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smo veliko slisali, a malokdo je c¢ital, kar je pisal ta
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knjigarni v Ljubljani na MikloSi¢evi cesti 19 po udnin-
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MLADIKA se tiska v Celjuinizhaja totno pryvega dne
vsakega meseca.

Naroénina za Mladiko je letno Din 84—, s krojno pri-
logo vred Din 100,

Da uprava ustreze najSirSim slojem, sprejema narodnino
tudi polletno (Din 42°—) in cetrtletno (Din 21°—).

V inozemstvu stane Din 100°—, s krojno prilogo Din 116 —;
v Ameriki dol. 2'—, s krojuo prilogo dol. 2:40.

Cekovni rac¢un imamo za Jugoslavijo v Ljubljani St (1.412
Druzba sv. Mohorja, Celje, za Italijo v Trstu St 11/1675.
za Avstrijo na Dunaju D 160.150.

Naro¢nino in reklamacije je poSiljati na naslov: Uprava
Mladike v Celju, — Reklamirati se more vsakikrat le
zadnja Stevilka.

Rokopisi naj se posiljajo ua naslov: dr. Joze Pogaénik, teh-
niéni urednik publikacij Druzbe sv. Mohorja, Ljubljana,
Kolezijska 1, telefon 31-91,

Ugankarsko gradivo sprejema Janko Moder v Dolu pri
Ljubljani. Na isti naslov je posiljati tudi reSitve ugank.

lzdaja Druzba sv. Mohorja (dr. Frane Kotnik) v Celju. —
Za urednidtvo. Fran Milavee, Celje. — Tiska Mohorjeva
tiskarna, r.z. zo.z, v Celju (Fran Milavee, Celje),
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ME]JNIKI

Jan Plestenjak

L.

Po sesiih letih se je An¢nik vrnil iz ruskega
ujetnisiva. Postaral se je, domovina pa se mu je
zdela pomlajena.

S postaje je zavil po vijugasti cesti: nove hise
so ze zrasle ob strani, vrtovi so bili kot prerojeni:
brda kot nekdaj: v zelenje smrek in bukev so se
skrivale plasne goli¢ave. Sora je tekla kot nekdaj:
vcasih je mislil, da so na svetu lepSe reke; videl
jih je, pa se mu je Sora zazdela najlepsa.

Cesta se je zozila. Ob grapi so stale dolge in
visoke skladovnice bukovih drv, v breg je bila
vrezana Se sveze razrita drla. Vse je disalo po
gruntih, da je An¢nika mamilo.

Mimo cerkve in pokopalis¢a je zavil navkre-
ber. V ilovico so se mu pogrezale noge, da je mo-
ral sesti. Sorsko polje Se nikoli ni bilo tako ¢udo-
vito. Izza drevja so gledale hiSe, za hisami disale
njive, tako mehke in ljubljene. Med njivami cesta,
ob cesti znamenja. cerkvica, brezov gozdi¢ek in
skoraj pod gricevjem — Sora. kot bi hotela po-
srebriti vse polje. V Ancnikovi dusi se je vse
mecilo in samo gledal je. Divje in prostrane po-
krajine, ki jih je videl v tujini, so se mu zazdele
prazne, kot bi nikoli ne bile blagoslovljene.

Noge so $le svojo pot, o¢i svojo in kar sesale
lepoto. Nekdaj je niti slutile niso. Cerkev pod
gricem je bila vse viSja, zvonik se je Cudezno
vzpel v visino. Ob cerkvi pokopaliice. »Joj, saj
Je ze polno!« Grenka misel se je vselila v srce.
»Sest let me ni bilo!l«

Proti vrhu mu je bilo znano 7e vsako drevo.
Ce bi bil slep, bi bil vedel za vse. Saj je ze njegov
svet. Srce mu je vztrepetalo in se zasmejalo, da
S0 se razbegnile vse tezke misli. Pota so bila
Pospravljena. hosta iztrebljena; ob strani so se
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soncile butare, ¢isto na ovinku so bile zloZene
klaftre. »Ej, Lucija, vedel sem, da bo§ znala.c
Sram ga je bilo dvomov, ki mu jih je vcasih
narekoval satan in se jih je zdaj spomnil, ko je
pomislil na Lucijo. Potehtal je poleno. Bukov duh
je bil prijeten in doma¢. Stari macesni so $e zme-
rom stali. Pod macesni hudi¢eva dréa — plaz je
nekdaj utrgal zemljo, zdaj je bila Ze zagoS¢ena.
»Sest let!« je zabolelo Anénika, segel si je v lase,
ki so bili ze redki. »Pa dobro gospodari!« je pri-
irjeval, da bi odgnal nadlezno misel na starost.
»Lucija dobro gospodari,« mu je pritrjevala pot,
melina in dréa in kot price so se v moléeci prisegi
dvigali k nebu macesni.

Ej, Gradis¢e! Na njem zavite njive, pod nji-
vami Cesnje belice, ¢rnice, hrustavke in Spitala-
rice. Bisage, najtednejsi svet za koSnjo, so bile
pokosene, kot bi jih bil kdo obril. Na njivicah je
bilo vse zeleno, pomesano z rumenim in rde¢im, pod
kosenino hruske rumenke in krhljavke, nad vsem
pa planina, vsa s soncem nadahnjena, le cerkvica
se je sencila v bukovju in se kot utrujen romar
razgledovala izmed zelenja.

[zza hrusk in orehov je pogledala hisa; njegov
paradiz. Tesno mu je bilo v prsih in nekaj ga je
dusilo. O¢i so mu preletele domacijo. Za gri¢em
¢epi Kostanjarjev dom, gospodar pa lezi v Gali-
ciji. O¢ so mu begale in le motno gledale. Tudi
misli so mu bile motne, kot bi jih satan nasejal.
Bogve. kako je doma, kaj se je godilo in zgodilo
v Sestih letih. Videl je v Galiciji Zene, ki so brez
sramu gresile, videl jih je v Rusiji, ki so se proda-
jale in ponujale, mozje so pa umirali na fronti.

Sram ga je bilo ostudnih misli, oiresti se jih
pa le ni mogel.

Iz veze je zazuborel studenec; Se rajnki oce
ga je napeljal. 1z skednja je disalo po doma¢nosti;
hlev je bil odprt: pri vratih je bil priklenjen pes,
Se stari Cuvaj: zalajal je, vendar pojemaje.
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Tone Kralj: Juzina na polju. (Olje.)

»Pazi!« Po klicu se je zvijal v klobkih, obletaval
svojo kolibo, prvi je pozdravil svojega gospodarja.

Lucija je lupila krompir. lz narocja ji je
zdrsnil pehar, po obrazu se ji je razvleklo ¢udo-
vito preseneéenje. Spri¢o resnice, da je [France
doma, ji je radost onemela in ni mogla do besed.

»Hvala Bogu!< je jekmilo iz nje. Glas je bil
drhte¢, kot v strune nabran. Stisnila je mozevo
roko in se naslonila nanj, pa se ze odtrgala in
zdirjala na konec hise.

»Ja—aaa—anez!«

»Hoooj!« je kriknilo iz rebri, tam je sin kosil.

»Ata je domal« se je odgovor skoraj srecal
z odgovorom.

»Andre—eee—ej!« je viknila proti Gradiscu,
»France, Neza!«< proti planini.

»Ata je doma!« Bila je vsa rdeca in Se glas je
bil rdec.

»Hooojl!« je odmevalo od planine, iz rebri.
z Gradisca. Dré in klancev in ovinkov ni bilo vec,
vse je zravnal klic: »Ata je domal«

Tisti dan je bil po Sestih letih najvedji
praznik.

I1.

Po bajtah, prislonjenih na koSenine, po grun-
tarskih palacah, vklesanih na obronke in v lijake
grap, je zaSepetalo med stenami: »Ancnik je
domal«

Od soseda do soseda je moral, starcem
je moral na dolgo in Siroko opisovati obsirno
Rusijo, mlajsi so se zanimali za svoje tova-
riSe, premlevali spomine. V vseh pa je bila
preskusena in sedaj Se bolj jeklena ljubezen
do domacega grunta.

Pri Kostanjarjevih mu je bilo nerodno.

>Ne bo ga ve¢, Bog pomagaj! Pri Gro-
deku ga je zadelo v glavo, mene pa v roko.
Skupaj sva rasla, fantovala skupaj, zmerom
prijatelja. samo umrla nisva skupaj.« je
razlagal Kostanjarki. Moral pa se je loviti
za besede. Skoraj hud je bil nanjo; ko pa
jo je pogledal, se mu je zasmilila. Bila je
Se vedno lepa in moc¢na. Poznalo se ji je.
da je zrasla med hribom in dolino in so jo
v prave hribe Sele potem presadili. Tudi
oble¢ena ni bila ¢isto po hribovsko. Okrog
nje se je muzalo Stiriletno otroce s pSe-
ni¢nimi lasmi. Tudi Francki, Kostanjarki.
je bilo nerodno.

»Bog pomagaj. kako bo 3lo! Ze sedaj
me daje, kaj Sele bo!« se je motala in od-
rivala otroka. An¢nikove misli so se ji raz-
odele in ni mu upala pogledati v obraz.

»V roke pljunemo, bo ze slo! Moji so se po-
tegnili kot protje, lahko ti bom posodil pomagace.«
se je pohvalil An¢nik in objel bi bil takrat svojo
Lucijo.

»Rada verjamem: toda kaj pomagaci, ko pa
moza nil¢ je zajokala in odrivala otroka, kot bi
ga hotela pehniti od sebe. Otrnila je solzo, stisnila
k sebi otroka, s prsti pa brodila po njegovih
kodrih. O¢i so ji bile vdane in skesane in sram jo
je bilo radi otroka pred Anc¢nikom.

»Ne zameri mi, France! Ne ves, koliko sem
irpela. Veruj mi, da sem se branila.« V ihtenju so
ji vionile besede.

»Da bi si le sramote ne bila nakopalal« je
busnilo iz nje, zaihtela je znova in si zakrila
obli¢je v predpasnik, otrok pa je begal z o¢mi.
kot bi iskal oceta.

»Pa se vzemita, kaj za to!« je napeljal An¢nik,
rad bi ji bil posusil solze. »Nasi so se tudi Zenili
v Rusiji. Ce se imata z Rusom rada. kar vzemi ga.
Rusi niso napacni ljudje.«

»Saj bi ga, zakaj ne: a kaj, ko ga je ze Bog
vzell«

»Kaj? Tega mi pa Lucija ni povedala. Bog
pomagaj in Bog se te usmilile

»>Meni so ga vzeli. Nekje na Goriskem je
moral kopati jarke. Tam jim je usel in hotel k
meni. Dvakrat je usel, pa dvakrat so ga ujeli.
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Potem so ga pod Kamnitnikom ustrelili. Tako
dober in skrben je bil, ti ne mores misliti.c Po-
tapljala se je v joku za usireljenim Rusom, oéetom
otroka s pSeni¢nimi lasmi, ki je tudi ihiel z ma-
terjo. lz joka jo je predramil klic héerke z
rajnim Kostanjarjem, Rozke: »Mama, pujski se
zopet koljejo, pojdi pogledat!«

»Vis, za vse sem sama. F'rance, ne obsojaj me!
Pozdravljen!s

Ancnik je zavil ez njive. Kompava in osat sta
se razbohotila po njih, med razore se je zasejalo
vrbje in les¢evje. Po koSeninah je poganjalo raz-
Ceperjeno grmovje. Debeli kostanji so se razred-
¢ili; Kostanjarjev gréavi grunt je postajal pustava
in prazen, kot je prazen grob gospodarjev v Gali-
ciji. An¢énika je zabolelo. ¢udne misli, pomesane
S spomini, so se gnetle v njem.

Rajnki bi se zjokal, v jezavih kréih bi trgal
grmicevje z njiv, ali bi ga bilo pa Se sram domov
in bi pljunil na svoj grunt. Preve¢ je bil zavero-
van vanj. Se v jarkih v Galiciji je na dlani tehtal
zemljo: »Prebito. mastna je. ni vrag, da bi ne
rodila! Ampak z mojo ne zamenjam, nak! An¢nik.
le poglej jo. kako je tezkal< Ancnik se je Sele
sedaj spomnil, da je bil Kostanjarjev glas takrat
tezak, obraz bolan. V njegovih o¢eh je umirala
domacija. Toda ves je bil doma. »Kaj mislis,
Ancnik, ali so pokosili planino in posejali gric¢?«

»Bodo ze kako. kaj si bos delal tezke misli,« ga
je takrat bodril Ané¢nik, ¢eprav je tudi njega
zabolel spomin na domacijo in Lucijo. Stiskar ji
morda pomaga, da je vsaj pospravila sre¢no, se
Je tolazil sam.

»Ancnik, Bog ve, ¢e se vrneva, kaj?« Oci so
$e mu zaiskrile in vera je bila v njih, da se vrne.

»Vse bi bilo doma narobe.c< je dodal, ker mu
An¢nik ni mogel odgovoriti. »Ves, Ancnik, moja
Zena ne zna sama z gruntom. Ni¢ ne recem, saj
Miga in se vrti, ampak na pravem koncu ne zna
zateti.« Zasmejal se je in ves je bil doma.

Z grica je pomezikal Anénikov dom. Janez je
zavracal vole, na voglu hise je lajal pes, na hruski
Presedovki se je Sopiril petelin in drazil lisico
Vv grapi,

An¢nik je utrgal s svoje njive klas in ga
vtaknil za klobuk. Crne misli so se mu razbegnile,
i pa mogel zabrisati izpred oci okrvavljenega
obraza, presireljene glave, velikih zac¢udenih o¢i,
Plahnedih v tujini, pa Se vedno blode¢ih v do-
Macem, trdem gruntu. Tak je bil Kostanjar v svoji
Zfldﬂji uri. Med pogovorom je omahnil. — »Bog
U daj ve¢ni mir in pokoj, ni¢ dobrega bi te ne
¢akalo,« je vzdihnil Anénik. O¢i so se mu orosile.

()nt

Zdenko Kalin: Mlada mati. (Marmor.)

Lucija je pridrobila na svisli. V vetru ji je
plahutala- ruta.

»Dar bozjile jo je poklical v sreu, ker ni
vedel, kako bi jo mogel e bolj ljubiti.

Stisnil jo je samo za roko in v ime »Lucijal<
zlil vse, kar se mu je topilo v srcu.

>Ne bodi no siten!< se mu je muzala Lucija,
o¢i so ji pa razodevale hvaleZnost za hvaleznost.

111.

Sv. Mohor in Fortunat na gri¢u sta godovala.
Po planini so se pomikale kopice ljudi in iskale
stopinj, ki sta jih zarezala v resasta in kamenita
tla svetnika sama.

V cerkvici je pozvanjalo, okrog Zofkezeve
stojnice so se motali otroci in se masili s punckami
in konji iz lecta. Fantje so izbirali na rdecih za-
vitkih pesemce za svoja dekleta.

Prav iz dna planine so se dvigale in padale
majhne skrotovi¢ene postave. Sunkoma so pozi-
rale breg in palice so bile za polovico daljse od
gospodarjev. Starci so bili, ki so lezli Ze v zemljo.

V vetru so vihrale Zidane rute deklet, tenki
glas zvonov se je lovil v vetru, ki ga je odna3alo
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proti Sv. Katarini, Loki in Sori. Skozi nizka cer-
kvena vrata so se sklanjali moski, klecale zenske.
Zupnik je naSel polno cerkev.

Molitev otrok, deklet in fantov, moz in zena
je bila nenapisana, pa Bogu in svetnikoma prijetna
pesem.

Po masi je bil pred cerkvijo cel semenj. Gospo-
darji, ki se drugace ne vidijo po mesece, so mo-
drovali o kmetijah, o lesu in zivini ter obujali
spomine iz vojske. An¢nica je prodajala Cesnje,
Zofkez je hvalisal svojo drobnarijo iz lecta, Ancnik
se je pa razgledoval po planini. »Hentaj. o velikem
Smarnu bo pa Ze treba pljuniti v roke, e ne,
ostane sama resa!« Spustil se je navzdol, zavil v
gozd in se zgubil med bukvami in smrekami.

Ni Se utegnil, da si ogleda bukov gozd pod
planino. Prav ob vznozju so stale Stiri debele
bukve. V lubje so bila vrezana stara znamenja,
podpisi in zacetne ¢rke. Iskal je svojih. Pastir je
Se bil, ko jih je izdolbel. Obrasle so se, kot se
zarasejo globoke rane, in bile nabrekle. »Dolgo
je ze od tega,« je pomislil. »Stari smo zel« ga je
zabolelo.

Na planini je pozvanjalo. Med glasovi zvona
se je lovil smeh deklet, zategnjena govorica hri-
boveev ter presekano hitra izgovarjava ravancev.
Se vrisk se je razlegel Cez gri¢: med vejami se je
prenesla golobica.

Steza med bukvami se je bila zarasla. Kosta-
njevi parobki so za meter visoko Strleli ob strani.
»Bog nas varuj, var¢ni pa niso bili v¢asih,« se je
Anc¢niku vrinila misel. »Kaj bi oc¢ital, ko si pre-
mlad. Pozimi so morali sekati in sekati, ker druge-
krati niso utegnili: in ¢e je bilo mefer snega
visoko, do polovice zamrzlega, kako naj bidrugace
sekali?« mu je oporekal glas oceta, ki so ga
pokopale skrbi.

Doma je zavil v hlev. S planine so pozdravljale
bele in rdece rute. V kopicah so zakasnele Zenice
stiskale glave in ¢ebljale.- Kostanjarka se je
izmuznila iz gruce in zdrevila po strmini. Na
obronku jo je ¢akal fant.

>Vis jo! Se ni dovolj skupila,« je siknila
Pustalka.

»Saj se mozil« je momljala kozava in brez-
zoba Kevharica.

»Joj, joj, jojl« so zmajevale Zenice, da so se
rute lovile v vetru.

Kostanjarka in ravanski fant sta bila ze pod
planino in krevsala slozno po koreninasti stezi cez
gric.

Lucija je tudi zavila v globel. V korak je
pozvanjal kof. Prazen se je zibal na njenih plecih.
Anénik je pokladal Zivini.

»Cudno, da nam ni ni¢ povedalal« ga je po-
zdravila.

»Kdo?¢

»Kostanjarka!«

»Kaj pa je z njo?«

»>Mozi sel«

»Hoh—ooo—oh!< je zmajeval Ancnik.

»Pravijo, da je bila oklicana enkrat za tri-
krat.« Ancnik je zadnje besede skoro preslisal.
precudno je udarilo v njegovo duso.

IV.

Ancnik je pozabil na vojsko. Na gruntu je
sejal in sadil po njivah in koSeninah. Rovnico je
vihtel, da se je lesketala v soncu in pela trdo
gruntarsko pesem. Iz o¢i mu je gledal smeh njiv,
koSenin, macesnovega grica in zamolkle grape.
zaverovane v rast smrek in hoj.

Njive so zorele in rodile. Nasadil je jablanic
na vriu, cepil divjake, trebil obronke in po dréi
spuscal drva v dolino.

Kadar je v lazu pokosil in je v soncu zaSumelo
suho seno, sta vola ¢akala na gri¢u in se razgle-
dovala proti Kranju; navkreber proti vozu pa so
nosili Janez, Andrej in France in z njimi oce
butare sena, zavijali na desno in levo. kot bi se
bali, da zdrknejo po sirmini v globel, in se z bu-
tarami oddehnili Sele pri vozu na gricu.

»Gorenjec gre!« je menil Andrej, ki je bil ze
iruden.

»Do juzine bomo ze!: je upehano popravil
Janez. 1z srajce in iz las je pulil kompavo.

»Suho je dostilc se je motal France. Iskal je
razgovora, da bi se odpocil.

»Saj se drobi!«< je zabelil gospodar in zmencal
prgisce sena.

»Lepo pa disile Janez, Andrej in France so
molcali. V globel so zdrknile Stiri postave.

»Kakor patruljal< se je zasmejal Ancnik, pa
ga je zbodlo.

»Kaj?< so rekli sinovi.

»O nic. na vojsko sem se spomnil,« je skremzil
svoj smeh gospodar in nerodno mu je bilo. Za-
smilili so se mu sinovi, ¢e bi morali v vojsko.

In znova so se po bregu sunkoma premikale
butare sena.

»IFreeenceee!«

»Hoooj ...«

» Juuuzinaaaat . . !«

Se vola sta Cula in sia potegnila. Jarmenica
je zaSkripala, kolesje se je pod tezo pogrezalo in
drobilo kamenje. na ostrih ovinkih so se v voz
uprla Stiri pleca, da je tudi voloma odleglo.
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Maksim Sedej: Dvojica. (Olje.)

Delo in ni¢ drugega... Se pri jedi govorica
samo o delu. Za juzino zganci in kasa, kislo mleko.
krompir, fizol — sad dela in njegov blagoslov.
Delo in ni¢ drugega. Zjutraj ob stirih, zvecer do
desetih, vedno samo delo, delo in ni¢ drugega. Se
V sanje se vgnete in se razvlece kot predanica.

Le v nedeljo se rovnice odpocijejo, voli
leZzejo. Pod hrusko pa mozuje gospodar o gruntu,
njivah in delu. V nedeljskih predpasnikih sede
okrog njega sinovi in si dolo¢ajo delo za pol leta
haprej. Delo, delo in ni¢ drugega!

Ve

»Mladi Kostanjar kosi!«

»l\J(‘)

»V planini!e

Bilo je sredi julija, v planini je $e vse po-
ganjalo in se zorilo.

»Saj pravim, ¢e se ravanec viakne v hribe:
Se prestopiti se ne znale je zagodrnjal Ancnik.
Aucija je pa zmajevala z glavo, ker se ji je smilila
Francka, Kostanjarka. Leto dni je Ze bila omo-
zena, leto dni je Ze gospodaril ravanec Tone. Ze
izmlada ni bil za delo. Pohajal je rad, bil je
mehak, za kramljanje pa kakor ustvarjen. Njegov
o¢e je bil mnenja, da bi Se graitino pognal, ¢e bi
Jo imel, mati ga je pa namenila za gospoda. Pa
tudi materina ni obveljala. $ola mu ni dizala. Oce

je bil zadovoljen, mati pa je jokala in molila za
svojega sina, ki se je lotil vsega. Vzplamtelo je
v njem in ugasnilo vse veselje, Sel je drugam in
za drugim. Znal je vse in nic.

»Ce ni mogel v dolini voditi gostilne, se mu
bodo v hribih tudi konji zbosili,« je siknil Ané¢nik,
ker mu Tonetove novotarije niso bile viet.

Kostanjar pa je stal sredi planine, se opiral na
koso in se razgledoval proti Kranju in Grintoveu.

»Ne bo dolgo kosil, pa tudi zgodaj je zacel.
Saj Se s senCninami ni pospravil.< je revsnil
Ancnik in nekam ¢éudno ga je zabolelo, ko je
Kostanjar zamahnil s koso prav v bliZini njegove
meje.

»Bog zna, ¢e ve za mejo!« je plaho zastavila
Lucija.

»Kje!«.

Ceprav je bilo vroce in je venelo cel listje
na drevju, se je seno v planini ¢imZalo 3tiri dni.
Nikogar ni bilo blizu.

»Ata, pa po nasem je kosil, kar vegasto je
zavil navkreber.« je prijecljal Janez, Anénikov
najstarejsi. Poznal je Ze vse meje in imel prestete
vse smreke.

»Hudnika, mislil sem si! Pa kdo bi se pre-
rekal za Sop travelc je menil Anc¢nik, v dusi ga
Je pa zapeklo in ujezilo, da ravanec tako predrzno
skili v njegovo kosenino. Ce ni vedel za mejo. vsaj
vprasal naj bi bil. Tukaj malo, tam malo, pa se le
pozna. Nekaj ga je glodalo, ¢es. pojdi in zroji.
nikar se ne daj. Toda potrpel je. Misli so se mu
prerivale in prelivale v srcu, rdetica na obrazu
pa ni mogla zakriti jeze, ki se je izcejala iz
ljubezni do grunta.

»Lucija, bi ji pa ti povedala, kako in kaj je
z mejo, z njim se ne maram prekljati. Saj Se ne
vem, ¢e zna govoriti, Tako se nosi, kot bi bili mi
sosedje njegovi hlapci.« je rahlo, vendar odrezano
ukazal Zeni. ki je imela Francko rada. Saj je tudi
sam imel Francko za poSteno.

Gruntarski ponos. nekaka hribovska mogoé-
nost v njegovih pretegnjenih misicah sta vzplam-
tela ko ze davno ne.

»Reci ji, naj ona pazi na svoje, jaz bom pa na
svoje. Ce je §lo véasih v redu, naj gre Se sedaj!<

Nalas¢ je %e poudaril, naj ona pazi. Se vedno
je imel njo za gospodarja, eprav je grunt pre-
pisala ravancu.

VI

Vracali sta se od mase. Lucija si je ni upala
ogovoriti, ker se ji je zdela spremenjena. Zavili
sta navkreber v zarezo. V kolesnicah je polzela
voda, v ¢rno ilovico se je vdirala noga.
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sLucija, kako si ti sreénal«

»Kako to mislis?« In Luciji je odleglo.

»France je dober s teboj, za vse se briga in
kamor zagrabi, je zegen. Res!«

>Ni¢ ne rec¢em, ne bi bilo prav, ¢e bi se pri-
tozevala. Otroci so tudi dobri, veliko nam za-
lezejo.«

»Ves, pri nas je pa krizl«

Francka je umolknila, beseda ji ni 5la iz grla,
davilo jo je in je zaka$ljala. Lucija je vedela, da
bi jo drugace oblile solze.

Z grica se je videlo na lomis¢e ob beli cesti.
Nedeljska blazenost je disala s polja. s potov in
tudi iz rut.

»Tako sem zalostna, Lucijal¢ je zastavila
Francka. V o¢eh jo je peklo, ustnice so ji drhtele
in se nabirale v jok. Srce se je pa moralo izpo-
vedati. OlajSano bi bilo.

>Vse je narobe pri nas. Tone je tako ¢uden:
vse mu preseda, vse mu gre prepocasi. Grunta ni
vajen in misli, da mora vse na hitrico kot v dolini.
Za bozjo voljo, kje pa! Tako je bilo in bo. On pa
pravi, kdo bo kopal. kdo bo tako zgodaj vstajal.
zato sta dekla in hlapec pri hisi. Pomisli! Kupil
je za naSe njive ravansko drevo in ga seveda strl.
Se lemez je zahreital. Kriz je, Lucija, s takim
¢lovekom, kriz! Prav vsega se je navelical. Skoro
ne pogleda ve¢, kaj po¢neta hlapec in dekla. Ni¢
ne pove, kaj in kako je treba. Sama pa tudi nisem
preved¢ vajena, ¢e se pa ze vtaknem, zalaja nad
menoj. Cuden je! Tebi povem, sicer pa potrpim.
Kar mu svetujem in mu recem., pravi: moléi,
zagovednost hribovska! Hribovcev ne more, ker
misli, da je samo on pameten in vse zna. Ob
nedeljah ga po ves dan ni domov, ne vem, kje
ti¢i. Ce pa kaj retem, pravi: Hribovca lahko
vprezes v voz, pa bo Se mislil, da si mu storil dobro
delo. Odkar se je pa zalel druziti z Osojnikom, si
pa sploh ne da ni¢ ve¢ dopovedati. Cele dneve
tis¢ita v Loki in ¢epita po gostilnah. Samo o baran-
tanju z lesom se menita. Jaz pa naprej vem, da ne
bo ni¢. Sedaj ga ze poznam. Za vsako stvar prime,
pa nobene ne drzi. Ko se je navelita, se je niti
ne pritakne. Najbrz se je tudi mene naveli¢al. Joj.
kako me je Bog kaznoval!¢ Solze so jo dusile.

»Se bo ze spremenil.« jo je skuSala tolaziti
Lucija; ni ji pa 8lo od srca, ¢eprav se ji je Francka
smilila. Nekdaj, ko je grunt zehtel od blagoslova,
se je v njenih licih iskrilo zdravje, razigranost je
bila v njenih licih in oéeh. Sedaj je pa usihala.

»Pa ne zameri, Lucija, tolikokrat bi rada k
tebi, pa ne utegnem.« je izjecljala, skoro sram jo
je bilo, ¢e je prevet o¢itno razodela svoje bolecine,

»Saj je z menoj prav takal!«< je hitela Lucija.
Ceprav so ji bile na jeziku besede, ki jih je
glodala Ze dolgo.

Pod borovci je bila pot mehka in zlozna. V
senci so se ¢ela ohladila in tudi misli niso bile
tako vroce in dusece.

»Tole bi ti bila rada povedala. Francka, pa
ne bodi huda. Zaradi mej je tako nerodno. Ali
ne bi bilo bolje, da bi se Tone v¢asih malo pomenil
s Francetom. Tako se bojim, da bi bil kreg.c
Luciji je kar odleglo. Korak ji je bil proznejsi.
kot bi odlozila tezek ko$ z ramen.

»Sama sem ze rekla Tonetu. Tako nerodno
mi je bilo, saj je France najbrz opazil, ko je
Tone v planini zakosil. Tudi sama bi Ze bila rekla
Francetu, pa je nas tako ¢uden!«

»Ni¢ hudega, ni¢, ampak saj ves, kako je nas
natancen.«

»Prav ima! Vem dobro, kako je bil natan¢en
rajnki. Ampak ta si je dal dopovedati, Tone si pa
ne da. Franceta ni¢ kaj ne mara, za meje pa Se
mene ne poslusa. Z Osojnikom nekaj meSetarita
in samo o mapah govori.c

Obema ni moglo iz dus, kot se je pletlo in
gnetlo v njih. Kot posneto mleko plehke so bile
besede, brez zvoka in barve.

»Jaz se tako bojim, da ne bo vse prav!c je
uslo Lueciji.

»Jaz tudi.c je komaj sliSno pridala Francka.
»Bog se usmili: ¢e bi bila takrat te pameti, se ne
bi bila mozila,« je zategnila, zakrila obraz in
zavila navzdol. kjer se je belila streha njene
domacije.

»Saj sem rekel, da ravanec ni za hribovski
grunt,« je pocasi in tehtno rekel doma France
in na rokah so se mu ze tako nabrekle zile Se
bolj napele, kot bi hotele povedati bridko resnico:
hribovskemu gruntu se ne smilijo roke, pleca
nikoli niso dosti upognjena, dan je vedno pre-
kratek, no¢ pa predolga. Tako je narekoval grunt
svojo trdo gruntarsko zapoved in prisluhnila ji je
tudi Lucija in z njo otroci.

VIL

Kostanjar se je lotil barantianja, barantanje se
je lotilo lesa. Najprej so romali v dolino kostanji.
potem smreke, za njimi orehi in Se CeSnjam ni
prizanesel. Njive so pocivale, v hlevu so gospo-
darili pajki in disalo je po plesnobi.

»Kostanjarjev grunt pojema,« so govorili
dale¢ naokrog. Francko je bolelo, spomin na

326



prvega moza jo je Se mo¢neje opominjal, misel na
ustreljenega Rusa ji je bila vedno pred oémi.
Tonetu se grunt ni smilil. ker ga $e nikoli ni ljubil.
Smreka zanj ni bila ziva korenina grunta. Kubik
in izkupi¢ek za kubik je bilo zanj vse.

Hodil je kot zmerom ponosno, kramljal samo
S svojimi prijatelji in se rad kazal gospodarja.
Francka se mu ni upala upreti, ker bi ji bil v
prepiru oskrunil najdrazje, spomin na rajnega
moza in Rusa. Vso ljubezen je Zrtvovala otroku, ga
negovala, da oceta niti pogresal ni. Pa tudi to ni
bilo Tonetu viet.

»Seveda, zato pa je tako. ko misli§ samo na
tistega Rusa in ker njega ni, na njegovega otrokal«
jo je pikal in 3ibal. da je zbezala in se v samoti
razjokala.

»Drugi teden posekamo bukve pod planino.«
ie odlo¢il.

»Bog nas varuj!« je kriknila Francka.

»Kdo pravi, da ne! Stare so. naj zrasiejo
nove!¢

»Za bozjo voljo, nikar! Nekaj je res naSih,
nekaj je pa An¢nikovih. Se rajna gospodarja sta
se zmenila, da jih ne posekata. Kadar smo vcasih
kosili v planini, smo se skupaj hladili pod
bukvami in tam tudi skupaj juzinali.c je hitela
Francka in v vsaki besedi je bila prosnja, za
trepalnicami pa solza. Vedela je, da sedaj pride,
Cesar se je bala.

Tone pa je vendarle sekal. Ni¢ ni vprasal za
mejo, niti F'rancke ne. Vrh planine se je ustopil in
z o¢mi zacrtal mejo po koSenini in jo podalj3al
vV gozd, Ces, takole je prav. Osojnik tudi ve. tako in
tako je v mapi. Sicer pa Se mejnikov ni, kdo more
reci, da nima prav. Zaskrbelo ga je hipoma, pa se
Je zasmejal.

Padla je prva bukev. Vrhovi so se razcesnili,
oplazili Se sosedo in praznina je zazijala pod pla-
nino. Padla je druga. na levi tretja, na kateri so
bile nabrekle Anénikove zacetnice, ki se zdaj niso
dale ve¢ brati. Stena je bila zagozdena.

“V Anéniku je tedaj zavrelo. Planil je v pla-
nino, zavil na desno po kolovozni poti, a tedaj
S0 bukve 7e lezale. Tone je sedel na debelem
hlodu, kadil cigareto in se rezal v praznino. Les je
bil zdrav in Se dober za zago.

*Hudnika, tega pa nisem mislil. Ce Ze svoje
!m(-e§ pognati, mojega pa ne bos!c je Anc¢nik
izbrundal hrope¢. Hotel pa je zlepa.

»Kaj?«< je brezbrizno zastavil Tone in kadil.

>Mojih bukev pa vendar ne bos sekal? Ali se
ti meSale O je povesil, drevesa so se mu zasmilila
in zasmilil se mu je tudi Ze razcapani Kostanjarjev
grunt,

»Tvoje bukve sekal? Bom pa vendar vedel,
kaj sekam in Cigave!« je zarohnel Tone, vrgel
ogorek cigarete v listje in se razkoracil pred
Anénikom. »>Mislis, da sem tako neumen, da ne
bom pogledal za mejo? Ce stari niso vedeli, kako
in kaj je z mejami, ali naj tudi jazpoZziram njihove
neumnosti? Nak!«

Anénik je poslusal, v njem je pa udarjalo,
kipelo, da ni nasel besed. Jeza ga je dusila. Se
nikoli se ni kdo dotaknil njegovega grunta.

»Samo to ti re¢em: Tegale lesa, ¢eprav ze lezi,
se ne dotakni! Tukajle te¢e meja in &e noces zlepa,
Je pa dovolj! Nisem vajen, da bi se prerekal. To
sem ti hotel povedati.« je miril svoj glas, ¢eprav je
v njem vse utripalo.

»Ne zgrda ne zlepa me ne bos preprical, da
ima3 ti prav, zato tudi ne misli, da bi se ti uklonil.
Nak! Tine, kar zdrsaj hlode na kup. Jaz sem
gospodar!«

V Anéniku je zavrelo. Misice so se same spro-
zile, da je Tone odletel.

»Ti pravis, da si gospodar, jaz pa nisem tvoj
hlapec, se bova Ze drugod zmenila.c je kipelo iz
Ancnika, roka se je tresla; bila je pripravljena,
da brani grunt. Mehkoba se je pa razlezla v Anéni-
kovi dusi, ko se je spomnil na Francko in rajnega.

»I'rancka se mi smili. Ce bi pa rajni vedel,
kako in kaj, bi se v grobu obrnill¢ Anénik mu
je nudil spravo. Tone je pa stal ob hlodu, v nje-
govih oceh je gorelo ponizanje, a se je potajil,
ker se je bal hribovskih pesti.

»Hribovei me pa res ne bodo uéili.c je siknil.
Zasmeh je Ancnika zabodel v duso.

»Pa prav!« Ni se mogel ve¢ ozreti na o¢itajoto
praznino, kjer so Se pravkar stale ponosne bukve.
Zdrknil je po bregu, da se je lomilo pod nogami.

Sel je na sodnijo in tako se je zadelo. Tozba
je tekla, skladovnice papirja so se vecale.

»Moj Bog. prehudo si me kaznoval!« je jokaje
tarnala Francka, gospodinja 7e izzetega grunta.

»Ce ze vse gre k vragu, pa naj gre Se tol< se je
zaklinjal Tone in popival.

Njive so pocivale, iz parobkov niso hotela
odganjati nova drevesa.

VIII.

Tozba je tekla, zavreti bi se pa e dalo.

V Francetu se je trgalo. Ce je prijel za rov-
nico, se je majala, ¢e je pogledal koso, je bila
skrhana ali pa zabruSena. Vse se mu je zdelo
narobe. Tih je bil in vase zaprt. V Lucijinih o¢eh
je bral: ne tozari se za ped zemlje, usmili se
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sLucija, kako si ti sre¢nal«

»Kako to misli§?« In Luciji je odleglo.

»France je dober s teboj, za vse se briga in
kamor zagrabi, je zegen. Res!«

»Ni¢ ne re¢em, ne bi bilo prav, ¢e bi se pri-
tozevala. Otroci so tudi dobri, veliko nam za-
lezejo.«

»Ves, pri nas je pa kriz!«

Francka je umolknila, beseda ji ni 8la iz grla.
davilo jo je in je zaka3ljala. Lucija je vedela, da
bi jo drugace oblile solze.

Z grica se je videlo na lomiste ob beli cesti.
Nedeljska blazenost je disala s polja, s potov in
tudi iz rut.

»>Tako sem Zzalostna, Lucijal« je zastavila
Francka. V o¢eh jo je peklo, ustnice so ji drhtele
in se nabirale v jok. Srce se je pa moralo izpo-
vedati. OlajSano bi bilo.

»Vse je narobe pri nas. Tone je tako ¢uden:
vse mu preseda, vse mu gre prepocasi. Grunta ni
vajen in misli, da mora vse na hitrico kot v dolini.
Za bozjo voljo, kje pa! Tako je bilo in bo. On pa
pravi, kdo bo kopal, kdo bo tako zgodaj vstajal.
zato sta dekla in hlapec pri hisi. Pomisli! Kupil
je za naSe njive ravansko drevo in ga seveda strl.
Se lemez je zahreical. Kriz je, Lucija, s takim
¢lovekom, kriz! Prav vsega se je naveli¢al. Skoro
ne pogleda veé, kaj po¢neta hlapec in dekla. Nic¢
ne pove, kaj in kako je treba. Sama pa tudi nisem
preve: vajena, ¢e se pa ze viaknem, zalaja nad
menoj. Cuden je! Tebi povem, sicer pa potrpim.
Kar mu svetujem in mu refem, pravi: moléi,
zagovednost hribovska! Hribovcev ne more, ker
misli, da je samo on pameten in vse zna. Ob
nedeljah ga po ves dan ni domov, ne vem, kje
tici. Ce pa kaj refem, pravi: Hribovca lahko
vprezes v voz, pa bo Se mislil. da si mu storil dobro
delo. Odkar se je pa zacel druziti z Osojnikom, si
pa sploh ne da ni¢ ve¢ dopovedati. Cele dneve
tis¢ita v Loki in ¢epita po gostilnah. Samo o baran-
tanju z lesom se menita. Jaz pa naprej vem, da ne
bo nié. Sedaj ga Ze poznam. Za vsako stvar prime,
pa nobene ne drzi. Ko se je navelita, se je niti
ne pritakne. Najbrz se je tudi mene navelical. Joj,
kako me je Bog kaznovall« Solze so jo dusile.

»Se bo Ze spremenil,« jo je skufala tolaziti
Lucija; ni ji pa §lo od srca, ¢eprav se ji je Francka
smilila. Nekdaj, ko je grunt Zehtel od blagoslova,
se je v njenih licih iskrilo zdravje, razigranost je
bila v njenih licih in oc¢eh. Sedaj je pa usihala.

»Pa ne zameri, Lucija, tolikokrat bi rada k
tebi, pa ne utegnem,« je izjecljala, skoro sram jo
je bilo, ¢e je prevet otitno razodela svoje bole¢ine,

»Saj je z menoj prav takalc je hitela Lucija,
{eprav so ji bile na jeziku besede, ki jih je
glodala ze dolgo.

Pod borovei je bila pot mehka in zlozna. V
senci so se ¢ela ohladila in tudi misli niso bile
tako vroce in dusece.

»Tole bi ti bila rada povedala, Francka, pa
ne bodi huda. Zaradi mej je tako nerodno. Ali
ne bi bilo bolje, da bi se Tone v¢asih malo pomenil
s Francetom. Tako se bojim, da bi bil kreg.«
Luciji je kar odleglo. Korak ji je bil proznejsi,
kot bi odlozila tezek koS z ramen.

»>Sama sem ze rekla Tonetu. Tako nerodno
mi je bilo. saj je France najbrz opazil, ko je
Tone v planini zakosil. Tudi sama bi Ze bila rekla
Francetu, pa je na$ tako ¢uden!«

»>Ni¢ hudega, ni¢, ampak saj ves, kako je nas
natancen.«

»Prav ima! Vem dobro, kako je bil natancen
rajnki. Ampak ta si je dal dopovedati, Tone si pa
ne da. Franceta ni¢ kaj ne mara, za meje pa Se
mene ne poslusa. Z Osojnikom nekaj meSetarita
in samo o mapah govori.c

Obema ni moglo iz dus, kot se je pletlo in
gnetlo v njih. Kot posneto mleko plehke so bile
besede. brez zvoka in barve.

»Jaz se tako bojim. da ne bo vse pravle je
uslo Luciji.

»Jaz tudi,« je komaj sliSno pridala Francka.
»Bog se usmili: ¢e bi bila takrai te pameti, se ne
bi bila mozila,« je zategnila, zakrila obraz in
zavila navzdol, kjer se je belila streha njene
domacije.

»Saj sem rekel, da ravanec ni za hribovski
grunt,« je pocasi in tehino rekel doma Irance
in na rokah so se mu ze tako nabrekle zile Se
bolj napele. kot bi hotele povedati bridko resnico:
hribovskemu gruntu se ne smilijo roke, pleca
nikoli niso dosti upognjena, dan je vedno pre-
kratek, no¢ pa predolga. Tako je narekoval grunt
svojo trdo gruntarsko zapoved in prisluhnila ji je
tudi Lucija in z njo otroci.

VIL

Kostanjar se je lotil barantanja, barantanje se
je lotilo lesa. Najprej so romali v dolino kostanji,
potem smreke, za njimi orehi in Se Ceinjam ni
prizanesel. Njive so pocivale, v hlevu so gospo-
darili pajki in difalo je po plesnobi.

»Kostanjarjev grunt pojema,c so govorili
dale¢ naokrog. Francko je bolelo, spomin na
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France Pavlovec: Krompir. (Olje.)

Francke, ne paraj ji grunta! Bog nas varuj. da
bi ti ga parali drugi in tvojega — tako je dehielo
iz bukev pod planino. Za grob ti Se tako ostane,
mu je Sepetala rajna mati.

Pa ¢e je bil v Loki, so ga misli tezile. Ce je
bil v Sori pri zgodnji masi, se jih ni mogel otresti.
Smilil se mu je celé6 Tone, ker se mu je smilil
grunt, sosed njegovega grunta. smilila se mu je
Francka, hudo mu je bilo za Lucijo...

»Saj mu odpustim, samo poniza naj se: rece
naj mi: .France, tako in tako, pa ne zameri, '« je
sklepal in laze mu je bilo pri srcu, najbolj je pa
odleglo Luciji, ko ji je po ovinkih razodel, da je
pripravljen, spraviti se.

»Samo prosi naj ga!« je brz sporocila Francki.
Skrivaj jo je ujela za njivicami.

»Saj sem vedela, da France ni tako trd.c je
hvalezno vzdihovala Francka, ker se je bala.
SovraStva ni bila vajena. 4

»Hribovea da bi jaz prosil, jaz!< je rentacil
Tone, krilil z rokami in se Siroko smejal. Kadil je
cigareto, da mu je bilo vse obli¢je v dimu.

»]Jaz naj reCem: Anc¢nik, odpusti mi, pomotil
sem se, pa se nehajva pravdati! Po tvojem naj bi
seveda tako rekel. Golazen hribovska, drzati znate
skupaj, pameti pa nimate za enega. To je tisto!«

Francka je ihtela in molcala.

»Ti in Lucija bi pa radi meSetovali, seveda,«
se je otresel, da bi jo razdrazil in razvnel prepir.
Francka pa je molcala.

Tone je z mislimi preskakoval, udusiti je
hotel klic, ki je velel: Pa bi se poravnala, bolje
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bi bilo tako. »>Nak!< je glasno
odgovarjal. »Pometali pa ne bodo
z menoj! Komisija naj odlo¢i.«

»Prav, pa se dajmo, naj odloci
komisija in pravdal« je zarentacil
tudi Ancnik, ker ga je bilo sram,
da se je ze hotel ponizati. Skoraj
vSe¢ mu je bilo, da Kostanjar ni
odnehal.

Med Kostanjarjem in Anéni-
kom je zazijal prepad. Tone. in
I'rance ga premostiti nista hotela,
['rancka in Lucija bi ga bili radi.
pa sta bili presibki.

»Sleva je, kdor se ne potegne
za grunt,« je udarjal Anc¢nik in
izganjal skrbi, pritrjevali so mu
otraci, ki so zrasli iz grunta in
za grunt.

Rovnice so pele svojo jekleno
trdo pesem, plug se je zadiral
v osr¢je njiv. Osem, deset rok je greblo kruh:
vsaka ped zemlje je bila sveta, z Zulji pognojena,
s potom oroSena in Se nikoli je Anc¢nik ni tako
ljubil in nikoli ni tako mislil nanjo kakor zdaj.
»Nak. za vse ni¢ nelc je pela rovnica in je
jokalo v ¢lenkih: iz pocasno hlastajo¢ih korakov
volov je zvenelo, v njegovih o¢eh je zarelo in
gorelo v vsem gruntu od Gradis¢a do Rebri, s
planine pa do ravanske grape. »Nak, za vse nié
ne! Tudi peris¢a prsti z grunta nikdar ne!< je bil
Anc¢nikov odlo¢ni sklep, taka je bila, za zmeraj
taka njegova prisega gruntu. ..

IX.

Gruntarska pesem je pela prav. Pravda je
pesem podpisala.

»Janez, Andrej. le globoko skopljital« je velel
An¢nik sredi planine.

Sodna komisija je dolo¢ila mejo, kot jo je
poznal stari An¢nik in kot jo je poznal rajni
Kostanjar. ,

Tone je stal med mozmi in molcal, zulil ciga-
reto in grizel ustnice. Pod gricevjem je pocivalo
Sorsko polje. Vijugaste njive so bile pozete; od
Trate do Kranja je bila potegnjena ravna ¢ria
po njej je polzel vlak. Drugega Tone ni videl.
Tudi pesmi ni slifal, ki so jo pele mejnikom
hribovske, jekleno trde rovnice.

Kot straza so stali mejniki. Pol metra globoke
sta jih zakopala sinova. pol metra visoko so gledali
iz ruse.
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»Tako, véasih smo brez mrtvih pric
shajali, a nisem jaz kriv, ¢e ne moremo
shajati danes,« se je tolazil Anénik.,

Ustopil se je na vrh planine tik cer-
kvice sv. Mohorja in Fortunata, V globeli
je Cepel njegov dom, na desni nad njim
macesnov gri¢, na levi ¢esnje belice, po
robu planine pa straza — gluhi in ne-
izprosni mejniki med Anénikovino in
Kostanjarjevino.

Mejniki, mejniki, mejniki!

X.

Sv. Mohor in Fortunat sta godovala.
Mejniki so Se zmerom strogo in nepre-
micno stali in ¢uvali.

An¢nikov Andrej in Kostanjarjeva
Rozka sta se sretala. Rozka je povesila
o¢i, Andreju je bilo nerodno.

>Rozka, ali ste Ze pozeli je¢men?«

»Se ne. Pa tudi sejali ga nismo. Saj ti ne ves,
kako je pri nas. Oce je tako ¢uden, da je kar dolg-
Cas. Pozdravljen, moram stran, da me ne vidil«

Mejniki, mejniki, mejniki... na njih desno
stran je zavil Andrej, na levo Rozka in med njima
mejniki, mejniki, mejniki. A bogve, kako bo se.
Mladi rastejo preko njih.

VECER V VASI
Vinko Zitnik

Ko grbe velblodov obod gora

v somraku tihem, Zametnem sivi,
v dolini téma ko testo kipi,

skoz mrezo vrb se mesec lesketa.

Dekleta s fanti s polja v vas pojo,
domov gredo, utrujeni sladko,
in krhki vonj prsti s seboj neso.

Ko rdege perotnice iz peéi
plahiita svit po vasi skoz dveri,
iz zakajenih piskrov jed disi.

Na pragih deca tiho, plaho zdé,
ko oglje jim o¢i v temi gore:
izza vsch voglov steza strah roké.

Na kal napajat je prignal pastir.
Dim ko molitev se suklja v nebo;
izza priprtih vrat molitve vro

in sladko Zuboré v veéerni mir...
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Anton Trstenjak: Tihozitje. (Guag.)

HELENINA OTROKA

John Habberton | Bogomil] Vdovi¢

Naslednje jutro bi navdalo z grozo vsakogar
razen novopecenega ljubimeca. Lil je deZ in sicer
s tisto stanovitno marljivostjo, ki kaZe jasno na-
mero, da se bo ves dan pridno drzal svojega
opravka. Nebo je bilo pokrito z enim samim,
neprodirnim, svinéenim oblakom in po cestah,
ki so bile $¢ pred nekaj urami polne prahu, so
stale luze. Cvetice so povesale svoje glavice kakor
potepuhi, ki so bili vso no¢ pokonci in se sra-
mujejo dnevne luéi. Celé kokosi so zalostno po-
stajale in nekaj zablodilih petelinoy je naslo za-
vetje v Tomovem kurniku, ne da bi se bili prej
glede spretnosti in moci v boju poskusili z do-
macim petelinom.

Toda c¢loveka v mojem nastrojenju slabo
vreme ne potare tako lehko. Seveda bi mi bilo
ljubse, peljati se v jasnem vremenu na sprehod
ali polegati pod drevjem ali iti popoldne na posto
po poti, ki drzi tik mimo hotela gospe Greéarjeve,
toda ¢lovek naj ne zivi samo za sebe. V sobi poleg
mene sta spala dva drobna ¢lovedka, katerima sem
bil zelo veliko dolzan in ki bosta bridko Zalovala,
kadar zagledata, kako je na nebu in na zemlji.
Zato sem se hotel posvetiti nalogi, da Jju napravim
tako srec¢na, da pozabita, da zunaj ni sonca. Hotel
sem jima sedeti ob postelji in imeti zanju pri-
pravljeno povest, brz ko se zbudita, in ju spraviti
v tako dobro voljo, da bi se z mano vred smejala
oblakom in dezju.
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Brz sem zacCel snovati povest, ki naj bi bila
prav zanju. Pozoris¢e je bila vila na dezeli, ko
pada dez, junaka pa majhna decka, ki kljub sla-
bemu vremenu postaneta razposajeno vesela. Ka-
kor veéina ljudi, ki ne zna delati povesti, tudi jaz
nisem preve¢ naglo napredoval; prav za prav ni-
sem prisel dalje kakor do gori navedenega nacrta,
kar ti pride iz otroske sobe jezno godrnjanje do
mene.

»Kaj pa je, Zivko?< sem zavpil in se zacel
kar najhitreje oblaciti.

»E-a-u-o-a.« se je glasil nekoliko zagonetni
odgovor.

»Kaj si rekel, Zivko?«

»>Ni¢ nisem rekel.«

»Saj se mi je zdelo. da ne.«

>Ni¢ se ti ni zdelo.« .

»Zivko, Zivko, bodi priden!«

»Ne maram biti ni¢ priden — je — a-o-u-u.«
»Zivko, dajva se kaj igrafi. Ali se ne bi Sel
norce uganjati?«

»Ne, norce uganjati ni ni¢ lepo.«

»Ali bi rad kakSen bonbon, Zivko?«

»Saj nima$ nobenega vel.«

»Dobro, saj tudi nobenega ne dobis, ¢e ne
nehad biti nespodoben.« :

Edini odgovor na to je bilo mo¢no in glasno
Sumenje posteljnine, nato pa nekak plosk, ki je
bil mo¢no podoben zauSnici, za njim pa zategel
javk kakor od nenamazanih koles.

»Kaj pa je, Zabko?«

»Zivko me je udaju — e-e-e-el«

»Zivko, zakaj si pa udaril brata?«

»Saj ga nisem.c

»Si me, si,« je vrescal Zabko.

»Jaz pravim, da te nisem. Ti si grd laznivec,
¢e tako govoris, ves, Zabkol«

»Zivko, povej, kaj si mu naredil!< sem vprasal.

»E, kaj, ni¢! Samo obrnil sem se v postelji.
pa mi je priletela na Zabka reka, ki sem jo imel
zunaj.«

Medtem sem se bil oblekel ter Zze bil pri
otrocih v sobi. Oba necaka sta sedela na postelji,
Zivko kakor zakrknjen siar gresnik, Zabko pa
ves v solzah, ki so mu lile po obrazu.

»Otroka, nikar se ne kregajta med seboj, {o
ni lepo. Kaj si bo Bogee mislil, ¢e si bosta tako
navzkriz!e _

»Ni¢ si ne bo mislil.« je rekel Zivko. »Mar
mislis, da vidi skozi take ¢rne oblake?«

»On vidi povsod, Zivko, in je ves nesreen,
kadar vidi, da se bratci med seboj kregajo.«

»Tudi jaz sem nesrecen. Jaz bi rad, da ne bi
bilo nikoli dezja ne ni¢.c

rad

»Kaj bodo pa potem rasiline in rozice pile in
odkod naj pridejo reke, da bi se v Colnu vozila
po njih?«¢

»In voda Za potice iz bjata.« je dodal Zabko.
sZivko, ti §i hudoben!< in Zabku so zacele znova
vreti solze iz odi.

»Ni¢ nisem hudoben! Jaz ne maram dezja pa
je! In ne maram vstati in Jerica mi mora prinesti
zajirk na posteljo.c

»U-u-u-u,« se je jokal Zabko. »meni tudi zaj- -

tek na postejo!«

»Poslusajta, oiroka,« sem rekel, »zajtrka ne
dobita, dokler ne vstaneta in ne bosta oblecena.
kadar zvonec zapoje. Juirnji zvonec je ze zdav-
naj zapel. Oblecita se lepo kakor pridna fantka.
pa dobita kaj zajirka in potem se bosia lepse
pocutila in stric Hinko se bo potem ves dan z va-
ma igral in vama pripovedoval povesti.«

Zivko je nejevoljno zlezel s postelje in po-
grabil eno svojih nogavie, Zabko pa je zacel znova
vekati.

»Zabko, pusti to neznosno zijanje in obleci se!
Zukaj vekas?«

»Meni je §jabo.«

»Le obleci se, pa ti bo bolje.«

»Jaz bi jad, da me ti objeces.«

»Prinesi torej obleko, pa brz!<

Spet so se mu ulile solze. »Jaz je ne majam
pjinest!« je rekel Zabko.

>Potem pa sem!« sem zavpil, ga vlekel preko
sobe in pograbil drobcene koscke njegove obleke.
Majhnih otrok 7e nisem oblacil, odkar sem bil
sam majhen, in obla¢enje Zabka me je nekoliko
zmedlo. Slednji¢ sem le spravil nekaj nanj, kar
me Zivkov prezirljiv smeh ustavi.

»Kako mu bo§ pa srajco oblekel pod to?« je
vprasal moj starejsi necak.

»Zivko,« sem mu jo vrnil, »kako pa mislis
da bos zajirk dobil, ¢e ne bos imel ni¢ drugega
na sebi kakor to nogavico?«

- Mladi moz je povesil glavo, takoj nato pa je
zapel zvonec za zajtrk. Zivko je osupnil, hitel na
stopnice in zavpil:

»Jerical«

»Kaj je, Zivko?«

»Ali je bil to jutrnji zvonec ali za zajtrk?¢

»Za zajirk.c

»Dobro. Pa recimo temu jutrnji zvonec, potem
pa lahko za zajirk Se enkrat pozvonis, brz ko bom
oble¢en.« Nato se je ta samovoljni popravljavec
hisnega reda mirno vrnil in se zacel z vso vnem?@
napravljati, medtem ko sem se jaz $e naprej gnja-
vil z Zabkovo obleko.
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Tine Kos: Plin. (Les.)

»Zivko, kje je gumbnik?¢ sem vprasal.

»>Gumbnik, e, hm, tega sem, Zabko, povej, kaj
si naredil véeraj z gumbnikom?«

»Jaz nisem gumbnika nic imu.« je trdil Zabko.

»Paé, si ga. Ali ne ves, ko sva se §la zobe dreti
in so doktorjevega psa zobje boleli in jaz sem mu
drl zob z gumbnikom in ti si bil moj u¢encek in
sem ti dal kles¢e za zobe v roke, da jih drzi§?
Kam si jih del?«

»Ne vem,« je rekel Zabko, vtaknil roko v zep
in privlekel iz njega ostudno krastaco.

»Potiplji Se enkrat,« sem rekel in zagnal kra-
stac¢o skozi okno, Zabko pa je prestrasen zakrical.
Potipal je Se enkrat in njegovo iskanje je bilo
popla¢ano z vijcem od Helenine Sivalnice. Nato
sem jaz poskusil nekoliko iskati in brz cutil, da
80 se mi prsti prijeli neesa lepkega. Urno sem
izmeknil roko in vzkliknil:

»Zabko, kaksno ostudno re¢ pa nosis v zepu?«

»Nic tudna jec. — To je kjuh Z medom in je
Pipi in Zivko in jaz $va imeja v kujniku pojedino
in §va to jeja in je bjo débjo ddbjo.«

9bh*

Vse to je bilo jasno in zoprno, toda popolnoma
brez koristi: gumbnika ni bilo, zajirk pa se je
med tem posteno hladil. Zapel sem torej Zabku
cevlje s prsii, pri ¢cemer sem si polomil skoraj vse
nohte. Ker sem bil preveé zaposlen z Zabkom, se
nisem utegnil brigati za Zivka, ki sem ga sedaj
zasacil, ko je napol oble¢en muhe lovil po oknu.
Pograbil sem Zabka in hotel v obednico, kar me
Zivko ocitajote zavrne:

»Stric Hinko, ti tudi nisi bil oble¢en, ko je
zvonec zapel, zato ne zasluzi§ zajtrka.«

Posteno res! Bil sem brez ovratnika, ovratnice
in suknji¢a. Urno sem vrgel vse to nase in se pri-
pravil, da grem dol, pa me je Zivko Se enkrat
zadrzal:

»Stric Hinko, ali si moram danes tudi zobe
osnaziti?«

»Ne. kar brz pridi dol, ni ti treba storiti nic,
¢e noces: samo pridi, sicer bo ¢as za kosilo, preden
bomo pozajtrkovali.c

To ga je toliko omajalo, da je prvit to jutro
pokazal nekak$no dobro voljo in hehetaje se
vzkliknil:

»O, to bi bili potem nasi trebuhi debeli, ne?«

Pri zajirku se je Zabko spet jokal, ker sem
hotel zaceti, preden je Zivko prifel. Nato ne eden
ne drugi ni natanko vedel, kaj bi rad. Potem si je
Zivko prevrnil vsebino svojega kroznika v narocje
in ko sem mu pomagal, da se je o¢edil, je Zabko
porabil to priliko, da mi je zlil mleko na ribo in
stresel nekaj zlic ovsene kaSe v ¢aSo za kavo.
Kmalu sem se opravicil, zapustil mizo in izroéil
otroka Jerici. Cutil sem se tako trudnega, kakor
da sem opravil tezko dnevno delo, in sem se ne-
koliko prestrasil, ko sem se zavedel, da se je dan
komaj zaclel.

Prizgal sem si smotko in sedel h klavirju.
Nisem glasbenik, toda tisto jutro bi se mi zdeli
akordi navadne lajne nebeska glasba.

Odprl sem prve note, ki so mi prisle v roke,
bila je cerkvena pesmarica, in zadel igrati. Kmalu
pa zatujem neko spremljevanje, neke vrestave
glasove, se ozrem in zagledam Zabka, spet vsega
v solzah. Brz sem prenehal in vprasal:

»I, kaj pa je ze zopet, Zabko?«<

»]az ne majam te $taje pesSmi, jaz bi jad tako
za pjes, da bom jehko pjefau.«

Takoj sem zaigral posko¢nico in Zabko je za-
¢el dirjati po sobi z izrazom ¢loveka, ki ima trden
namen, storiti svojo dolznost. Nato se je prikazal
Zivko z debelo vezano knjigo v naro¢ju. Brz ko
ga je Zabko zagledal, je nehal plesati in se znova
posvetil jokanju. '
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»Zabko,« sem zavpil in skoéil s stola, »kaj pa
se cmeri$ za vsako stvar? Saj te bom moral v po-
steljo spraviti, ¢ce bos kar naprej tako otroce!«

»Tako je pri njem vsak dan, kadar gre dez.¢
je pojasnil Zivko.

»Jaz bi jad kita vidu, ki je Jona pozeju,c je
ihtel Zabko.

»Zabko, ali ne bi mogel kaj takega zahtevati,
kar je mogoce?¢ sem vprasal prijazno.

»Tisti kit, ki ga Zabko misli, je tukaj v tej
rde¢i knjigi. Takoj mu ga poiS¢em,« je rekel
Zivko in zacel obracati liste.

Nenadoma je vesel Zabkov vrisk naznanil, da
je posast najdena, in brz sem jo Sel ob¢udovat.
Bila je zares strasna zival z velikanskim gobcem,
a Zabko jo je bozal s svojo tolsto rotico, jo nezno
poljuboval in momljal pri tem:

»Jubi Staji kit, kako te imam jaz jad. Aj je
Jona ze su iz tvojega tjebuha? To je bjo zajés
gejdé od Jona, da je skocu ven, ko si biu se jacen,
bogi bogi kit.«

»Seveda je Jona Ze zunaj,« je rekel Zivko,
»saj je Sel ze zdavnaj v nebesa, precej potem, ko
je bil prisel v Ninive in je storil, kar mu je bil
Bog ukazal. Stric Hinko, zdaj naju pa ujckajl«

Ker je bila ujckalnica na verandi pod streho,
sem slusal. Zdaj sta se pa ona gnala za pravico,
kdo se bo prvi ujckal, in ko sem odlo¢il Zivku
v prid, je Zabko jokaje odsel in izjavil, da gre
rajsi k svojemu preljubemu kitu. Trenotek po-
zneje se je njegovo jadikovanje izpremenilo v pre-

Fran Zupan: Ribifka barka.

sunljiv krik in ko sem mu tekel na pomoé, je
drzal nezno svoj prst in teptal neko oso.

»Kaj pa je, Zabko?«

»U-u-u-i-ii, pejst Sem pjitiSnu na oso, pa me
je — u-u-u — ta géjda oSa picila. Pa jaz ne majam
pjav nic Za oSe, jaz imam Samo kita jad — u-ii.«

Sre¢na misel mi je Sinila v glavo. >Fanta, ali
se ne bi sla igrat, da je tisti veliki zaboj v vajini
igralnici kit?¢« sem rekel.

Soglasen radosten krik je sledil tej misli in
oba dec¢aka sta zlezla po stopnicah gor in me zopet
pustila prostega. Skesano sem pogledal na polno
mizo knjig, ki sem jih bil prinesel s seboj, da jih
bom bral, pa jih Ze ves teden nisem pogledal. Toda
Se sedaj mi ni dala vest, da bi jih odprl; zato pa
me je tembolj mikala Tomova knjiznica. Zacel
sem pregledovati naslove romanov in tudi zvezke
pesnitev. Pogled mi je obvisel na neki ljubezenski
zgodbi, ki sem se je vedno izogibal, ker sem ¢ul,
da so mlade dojemljive Zenske zatelebane vanjo.
Toda sedaj sem jo vzel v roke in sédel v naslanjac.
Nenadoma pa sem zatul'ko¢ijaza Miha, ki je krical:

»Ali mi gre$ pro¢ od tam ali ne! O ti nesrecno
seme ti! Dobro, da te tvoj oe ne vidi tam gori
stati. Pro¢ od tam, ¢e me pokli¢em strica.«

»Bjiga me tisti gejdi tjic,c je ¢ivkal Zabkov
jezoviti glas.

Z vzdihom sem odlozil knjigo in Sel ma vrt.
Ko me je Miha zagledal, je zavpil:

»Gospod Burnik, le to poglejte! Ali ste Ze
videli kaj takega?!<

Ko pogledam gor na okno otroske
igralnice, visoko in ozko lino, zapazim
svojega mlajSega necaka, kako stoji na
okenski polici.

sZabko, pojdi v sobo! Takoj!« sem
zakrical in hitel pod okno, da ga uja-
mem, ¢e bi padel ven.,

»Ne mojem,« je cvilil Zabko.

»Miha, tecite gor in zgrabite ga!
Zabko, pojdi noter, ti pravim!e¢

»Saj pjavim, da ne mojem,c je
ponovil Zabko. »Vejiki zaboj je kit,
jaz Sem pa Jona in kit me je goj vejgu
in zdaj mojam tukaj géj Stat, ce ne me
bo kit Spet pozéju.c

»>Mu jaz ne pustim, da bi te pozrl.
Noter sedaj! Hitro!« sem rekel.

»Aj mu das kaj gnaja, da me ne
bo vec pozéju?c je vprasal Zabko.

»Dam, poln kup denarja mu dam.<

»Dobjo. Kit, nikaj me vec ne pozji
in tjic Inko ti bo dau poun kup gnaja-



Zdaj mojas bit pjav pjiden kit, pa ti bom cukja
kupu Za ta gnaj in —«

V tem hipu sta dve veliki roki pograbile Zabka
spredaj za krilce in on je dero¢ se izginil, medtem
ko sem Sel jaz v prvem ob&utku slabosti, ki sem jo
kdaj ¢util, iskat kladivo, Zeblje in nekaj ozkih
desk, da zabijem ¢knisce od zunaj. Toda desk ni
bilo mo¢i najti in tako sem Zel v igralnico in hotel
odtrgati eno ali dve od zaboja, ki je sluzil za kita.
Neusmiljeno Zabkovo kri¢anje me je zadrzalo.

»Kaj 8i pa mojemu kitu najedu? Ves tjebuh &i
mu jaZzpajau! Ti 8i gejd! Pusti mojega kita —
i-i-1,¢ se je drl nedak.

»>Saj mu nisem ni¢ naredil, Zabko,« sem rekel.
»samo gobec sem mu naredil velji, da te bo laze
poir].«

Svetla misel je ozarila Zabku obraz in mu za-
sijala skozi solze. >Potjej pa tudi Zivka jehko
pozjé in bosta dva Jona — ha-ha-ha! Najédi mu
gobe¢ tako vejik, da bo jehko tudi Miho pozéju
in potjej mu najedi majhmega, da Miha ne bo mogu
ven, ta gejdi Staji Mihal«

Razlozil sem mu, da Miha ne bo prisel ved
gor, in tako mi je bilo dovoljeno, da sem odgel.
ko sem prej Se zabil okno.

Spet sem sédel s smotko h knjigi. To je bil
zame poseben uzitek, ki se rodi iz ob¢utka s trdim
delom zasluZenega veselja. Kmalu Je stopil Zivko
v sobo. Delal sem se, kakor da se ne menim zanj,
toda on ni bil zastran tega pray ni¢ v zadregi.

»Stric Hinko,« je rekel in se mi vrgel v na-
ro¢je med knjigo in mene, »jaz se pray ni¢ dobro
ne pocutim.c

»Kaj pa ti je, dragi moj?« sem vprasal. Dokler
ni govoril, bi mu jih z velikim veseljem lahko dal
nekaj okoli uses. Toda v vsem, karkoli
Zivko rece, je toliko pravega Custva, da
zasluzi spostovan je.

»0O, jaz sem sit igranja z Zabkom in
se ¢utim tako samega. Ali mi ne bi kakine
Povesti povedal?«¢

»Kaj bo pa potem Zabko pocel?«

»O, on se Se zmenil ne bo, on ima
mrivo mi§, ki mu je zdaj Jona, in tako
Nimam jaz nobene zabave ve&. Ali mi ne
bi kakine povesti povedal 2«

»Kaksno pa?e¢

»Taksno, ki je Se nisem sli%al.«

»Dobro! Cakaj! Morda o —«

»E-e-e-e-i-i-i,« se je oglasilo od dalet,
& usodno. Blizalo se je po stopnicah in
Prislo v knjiznico, spremljano od Zabka,
ki je, uzrii mene, ustavil svoje zijanje,
drzal obe roki kvisku in vzkliknil:

»>Jona §i je jep Zjomu!l«

Posteno res! V eni roki je drzal Zabko mrivo
mis, v drugi pa Zivalce repati privesek. Zaznati
je bilo tudi, dasi ne z o¢mi, neki ne preve¢ ne-
oporec¢en duh v sobi.

»Zabko,« sem rekel, »vrzi Jona v kurnik, pa
ti dam bonbonov.<

»Meni tudi.« je kri¢al Zivko, »jaz sem mu mis
dobil.«

Osrecil sem oba otroka z bonboni, izsilil od
njiju sveto obljubo, da ne pojdeta na dez, ju spu-
stil sama na verando ter se vrnil h knjigi. Prebral
sem morda kaksnih Sest strani, kar ti udari iz
Zabkovega grla krik, ki je urno naras¢al. Ves divji
sem sklenil, da posadim in privezem oba decaka
na stol in jima zalepim usta, ter planil na verando.

»Zivko mi je hotu bonbon pojest.« je tozil
Zabko.

»Saj mi res,« je rekel Zivko.

»Kaj si napravil?« sem vprasal Zivka.

»Se ugriznil ga nisem. Samo videti sem hotel.
kako se ¢uti med zobmi, to je vse.c

Cutil sem, kako so mi ustnice v kotih odpo-
vedale in hitel nazaj v knjiznico, kjer sem cetrt
ure premisljeval o kvarnem vplivu, ki ga ima
obc¢utek smeSnosti na nacela. Nekaj casa otroka
zunaj nista napravila ni¢ hudega, razen da sta
delala tak strasanski ropot, da sem sklenil, ¢e bi
imel kedaj svojo hifo na deZeli, izumiti tak pod
za verando, ki ne bi bobnel. V slu¢ajnih, razme-
roma mirnih presledkih sem ujel kako drobtino
njunega silno zabavnega pogovora. Ofroka sta
skovala celo vrsto besed, katerih pomen je bil
sicer dovolj jasen, vendar pa sem se zelo ¢udil,
kako da ju Tomo in Helena nista ucila pravilnih.

Dore Klemendi¢: Zimski motiv. (Olje.)



Toda le prekmalu se je zacel spet prepir, kreg
in krik in jaz sem si zelel samo ene stvari: da bi
dez nehal in bi otroka lehko 3la na prosto, da bi
se jaz nekoliko odpoéil in bil resen odgovornosti.
Toda oblaki niso kazali, da so se izpraznili, otroka
sta razsajala po stopni$¢u, meni pa je volja na-
gloma ginila.

Kar se spomnim na zabavo iz svojih otroskih
let: izrezovati podobice in jih lepiti v posebno
knjigo. V nekem predalu Tomove knjiznice je
bilo zelo veliko Zenskih listov. Seveda jih je He-
lena nameravala dati vezati, pa saj bi ji lehko
tiste Stevilke dokupil, stale bi morda dva ali tri
dolarje, a tega denarja je bil mir vreden. Na
visoki polici v otrofki igralnici sem naSel nekaj
starih cenikov, na mizi v knjiZnici steklenico le-
pila, Skarje pa sta imela otroka sama. Cez pet
minut sta Zze sedela sre¢na otroka v kopalnici na
tleh, jaz pa sem ju ucil izrezovaii podobe (kar
sem brz videl, da znata bolje ko jaz) in jih lepiti
v knjigo oziroma cenik. Potem sem ju pustil. Le
zakaj nisem ze prej mislil na to, kako bi jima
dobil opravek za glavo in roke! Kdo bi mogel gra-
jati otroke, kadar se vdajajo domislekom svojega
nebrzdanega duha? Ali mi niso v mladih letih,
kadar so me posiljali po drva ali na najbolj ple-
velnat kraj vrta plet, venomer pripovedovali, da
je »lenoba vseh grdob grdoba« ali slenoba je vra-
gova mrezac?

Nikdar ve¢ ne bi grajal oiroka zaradi pored-
nosti, kadar bi bil njegov duh prepus¢en samemu
sebi. .

Nato sem eno uro mirno in prijetno prebil
pri svoji povesti, ko sem zacutil, da bi se mi pri-
legla Se ena smotka. Ko sem $el po stopnicah ponjo,
sem dobil Zabka, ki je bil spustil vodo v kopalno
kad in sedaj Colnaril po njej, a seveda ne s ¢olni.
temve¢ — s krtacami za lase. Toda cel6 to se mi
je zdel premil greh, da bi zasluzil grajo; zato sem
Sel, ne da bi ga motil, mimo njega in pridel do
svoje sobe. Kar zatujem Zabkov glas. Ker sem
sliSsal od sestre, da je vredno poslusati, kadar
Zabko govori sam s seboj. sem se ustavil pred
vrati. SliSal sem Zabka nezno momljati:

»Tukaj $toj, tukaj, jepa gospa! Tebe, fantek,
pa postavim k mami, da Se ne bo jokaja. Seitjo
pa na djugo Stjan. Tako. No, mama, aj §i zdaj
§jecna, ko imas fantka in puntko pji Sebi? Aj ni
jepo, da Sem ti dau otjoke? Tako, zdaj pa jedi:
JHvaja, Zabko, ti 3i Stjasno pjiden fantek.'«

Previdno sem pokukal skozi vrata, potem pa
naglo vstopil. Nekaj ¢asa nisem rekel ni¢, ker je
bilo nemogote, zadevo brez priprave pravi¢no

presoditi. Zabko je imel ¢ut za napredek: e so
stare knjige dobre, da jih okrasimo s podobami,
zakaj se ne bi podobno okraSevanje raztegnilo
na predmete, ki so bolj pripravni, da se vidijo?
Sicer si Zabko morda ni prav tako mislil, toda
njegovo ravnanje je opravic¢evalo tako domnevo.
[zrezal je bil kar najve¢ podob in jih lepil na
stene moje sobe, moje sesire najljubse sobe, ki je
bila izredno okusno roznato poslikana. Kot ¢lan
kakega razstavnega odbora bi Zabko tezko ustre-
gel SirSemu obéinstvu, toda razvrstil je slike zelo
pravilno, priblizno v viSini svojih o¢i, ni uposteval
tega slikarja bolj ko onega in brez razlotka po-
razobesil portrete, pokrajine in Zanrske podobe.
Kjer se je zaCasno stena nehala, na primer pri
vratih, ki so drzala v njegovo sobo, si je pomagal
s tem, da jih je zaprl in nadaljeval vrsto slik
po njih. Ce je kje kaka slika padla s stene, se je
je pa zato trdno drzalo lepilo, ki je kar sijalo.
In vendar se me je ta razstava tako malo dojmila.
da sem. ko sem prisel do sape in zavpil: »Zabko!«,
storil to s takim glasom, da se je pridni olepseva-
vec kar zgenil in spustil steklenico z lepilom na
tla, da se je razlilo po preprogi.

»Kaj pa poree mama?¢« sem rekel.

Zabko mi je strmel, sprva osuplo, potem pa
vprasujoce v obraz. Ker ni naSel tam ne odgovora
ne soCutja, se je razjokal in odgovoril:

»Ne vem.«

Zvonjenje k drugemu zajirku je spremenilo
Zabka iz solznega keruba v prakti¢nega, poslov-
nega otroka. Zavpil je: »Alo, Zivko, sém!«¢ in ste-
kel po stopnicah nizdol, jaz pa sem si ubijal glavo.
kako bi najhitreje in najlepSe popravil nesreco,
ki jo je Zabko zakrivil.

Dati moram svojima nefakoma spri¢evalo, da
sta se med jedjo Se dosti mirno vedla. Njuna je-
zika sta brez dvoma hrepenela po tem. da bi se
izkazala v obeh glavnih sposobnostih tega pre-
koristnega uda, toda nedvomno sta imela samo
izbero med mol¢anjem in lakoto. Posledica tega
je bila, da sem pol urice prebil v e precejinji
udobnosti. Sele ko sem zalel rezati melono, je
Zivko prekinil molk in vzkliknil:

»O, stric Hinko, danes pa nismo $li Se nié
koze gledat!«

»Zivko.,« sem rekel, sko pojémo, te ponesem
pod deznikom tja ven in potem se lahko igra¥
s kozo vse popoldne, ¢e hoces.«

»O, 10 bo lepo!« je vzkliknil Zivko. »Uboga
koza! Gotovo misli, da je ni¢ ve¢ ne maram, ker
je nisem Sel danes %e ni¢ gledat. Stric Hinko, ali
pridejo koze tudi v nebesa, kadar umrjejo?«
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»Mislim, da ne, ker bi zmedle vso rimsko cesto,
se bojim.¢

»Skoda! Potcm pa Lipcek ne bo mogel videti
moje koze. Strasno sem zalosten,« je rekel Zivko.

»Saj jaz jehko vidim koZo.« se je vieknil
Zabko.

»Kdo?¢ je rekel Zivko silno 7an1(‘lJ1v0 »Saj
{1 nisi mrtev.«

»Zdaj ne. pa bom kedaj in potjej me tvoja
gejda koza ne bo nic vec vidja. Pogjej. kako ima
koza t6je jada!< in Zabko je divje planil na rezino
melone, priblizno tako veliko kakor on.

(Dalje prihodnjic.)

CAKAN]JE

Vinko Belicic

Zdaj se pri nas ze koruza roi,
ajda bo v cvetu in ¢ricki v vecerih pojo,
tople so nase vasi.

Trte od grozdja Sibijo se, njive in les
polni so pesmi in vetra in sonénih disav.

Mesec je velik in zvezde mezikajo v svet,
psi s¢ zaganjajo v sence drhiedéih dreves.

Vse je kot nekdaj in vse je spomin pregrenak,
najino vedro nebo je zagrnil oblak.

Mislim na tvoje o€, na skrivnostni smehljaj.
Cakam te, vérujem, da se povrnes kedaj
in da zapoje$ v tiSino srca.

NAVADIL SEM SE
Vinko Zitnik

Navadil sem se teme in praznote:
Poslovil sem se od visokih sanj,
zapustil pota blodnjih sem iskanj,
odSel sem v svet resnice in spoznanj —
navadil sem se dela in samote.

Navadil sem se biti v zeljah skromen.
Oprostil sem se hrepenenja rok,

opustil bolne vzdihe sem in jok...

Vem: le v trpljenju se nam daje Bog —
navadil sem se kriz voljné nositi.

I Navadil sem se s svetom, s sabo boja:
Ni¢ ve¢ me strah udarcev ni, ne ran.
Bojujem se za svoje zmage dan —
ko jarka lu¢ popije meglo sanj.
Navadil sem se bati le — pokoja...

PODGANE

Priobéil Bogdan Kazak

Proti koncu vinotoka smo imeli pusé¢obno vre-
me, lilo je nekaj dni kar neprestano. Na goriskem
bojiséu je bilo tisti ¢as nenavadno mirno, tembolj
pa je bobnelo od Kobarida in Tolmina, kakor
so nam pripovedovali gorjani z Otlice in Kolka:
v dolino samo ni bilo sliSati topovskega grmenja.
Iz zivahnejsih vojaskih priprav smo sklepali, da
se bliza odlo¢itev poltretjeletne borbe ob Soci.
Polascala se nas je mrzlicna nestrpnost kakor
v bolezenskem bledenju, zavoljo negotovosti in
nemira nismo mogli ne spati ne delati. Ze v petek
se je razsirila novica, da je predria iialijanska
bojna ¢rta na Tolminskem, in v soboto, da so lta-
lijani na begu Ze zapustili Videm.

V nedeljo, zadnjo v vinotoku, je bilo vreme
kar obupno. V cerkev gredo¢ smo bredli po cesti
in potih kakor po potokih;: pri deseti masi je bilo
tako temno kakor ob zornicah. V nasih dusah pa
je bilo vedro in veselo, zakaj novice o nepritako-
vanem in silnem porazu lialijanov so se zgosctale
in potrjevale.

Ko sem odhajal iz cerkve, me je na vratih
nekdo krepko potrepljal po rami, rekoc: » Jutri me
popeljete v Gorico!l«

Bil je okrajni glavar, glas mu je drhtel, o¢i
zarele. Novica me je tako prevzela, da sem kar
onemel od osuplosti.

»Nocete? Ali naj si pois¢em drugo vozilo?«
je hitel.

»Rad, silno rad, gospod baron. samo ¢e je
Gorica zares osvojena?«

»Ze od sinoc¢ile je zairjeval glavar z uradno
vaznostjo. sDanes so nasi ze onstran Soce in drevé
za beze¢imi ltalijani!«

»Velja, velja, gospod glavar! Danes pripravim
vozi¢ek, juiri me kar pokli¢ite in pojdeva na pot.
kadar Zelite.«

»In kadar bo dovolila vojna oblast!« je pri-
stavil glavar z uradno tehtovitim naglasom.

Se nikdar nisem krpal zraénih obrocev s toliko
vinemo kakor tisto deZevno nedeljo. Ko sem sel
tisto nedeljsko. popoldne v rodno vas na obisk
k materi in svojeem, kar nisem mogel naprej, po-
vsod so me ustavljali in vabili na novino, ki bi se
smela naceti po starem obi¢aju Sele dva tedna
kesneje, na Martinovo nedeljo. No, pa je tudi tisto
ne Se godno vino opravilo svojo dolznost, da si
nismo mogli vsega dopovedati, kar nam je preki-
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pevalo v srcih in glavah. Moja mati se je najbolj
veselila, da bo mogla spet poromati na Sveto goro,
ko se vrne begunka Mati bozja iz Ljubljane.

*®

Drugo jutro na vse zgodaj sem poiskal cast-
nika, ki se je, kakor so mi domaci pripovedovali,
sino¢i vrnil iz Gorice. Odlo¢no mi je odsvetoval.
da bi se spravil na pot s svojim Sibkim vozitkom,
ki bi ne mogel naprej radi silne gneCe na cesti
in bi obtical kje v blatnih granatnih jamah na
Lijaku ali v Rosnem dolu, prav gotovo pa v strel-
skih jarkih pri Tivoliju. Vide¢ me potrtega, se je
dal preprositi, da me vzame s seboj na tovornem
avtu, ko nalozi nanj premi¢nine neke vojne pi-
sarne in jih odpelje v Gorico.

Odhod je bil dolo¢en za ob devetih, toda od-
zvonilo je Ze poldne, ko sem Se nepremi¢no ¢akal
na dvorii¢u, prezo¢, da mi ne uide vozilo. Svoje
koprnenje sem nehote primerjal z mu¢nim pri-
¢akovanjem vernih du$ v vicah. Hvala Bogu, vsaj
dez je ponehal.

Naposled se je zgenilo, a Slo je silno pocasi,
zakaj cesta proti Gorici je bila ¢ezdalje bolj na-
trpana z vojaskimi ¢etami in vozili, ki so se v dveh
ali cel6 treh vzporednih vrstah gnetla in prehite-
vala. Vesel sem bil, da nisem zaSel s svojim vo-
zickom v ta vrvez. Od Sempasa naprej, posebno
okoli Lijaka, je bilo na cesti vse polno luz v gra-
natnih globinah, most ¢ez potok pa je ostal cel.
Po dvourni voznji smo dospeli vrh AjSevice, kjer
se zatenja Panovec. Tam, kjer je bil Se pred dobrim
letom koSat gozd vedstoletnih hrastov, je Sirlelo ne-
kaj oklei¢enih debel in razklanih §torov proti nebu.

Bozidar Jakac: Novo mesto. (Crna kreda.)
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Tik ob ajSeviski Soli se je vsa truma zaustavila,
roj¢ek konjenikov je prijahal nasproti, s krikom
in bi¢em si je utiral gaz. Takoj za njim se je pri-
peljal v odprtem avtu mladi cesar z moéno upa-
dlimi lici in toZnimi potezami, nekako trudno je
mahal z rokami na bu¢ne pozdrave z obeh strani.
V naslednjem vozu je preSerno sedel general Bo-
roevi¢ z zare¢im in razigranim obrazom, na glavi
je imel posirani ¢epo, na njej Sop svezega cvetja.
Na moje vpitje »zivijoc je prijazno meziknil.

Po tem srecanju smo se zaceli pomikati na-
prej, toda kmalu smo obti¢ali. Na§ avto je zlezel
v globoko luknjo in se zaril v razmoceno ilovico.
Vedel sem, da ga ne bodo spravili v tek pred nocjo,
zato sem se napotil pes proti mestu, kamor je bilo
dobre pol ure hoda, dejansko sem hodil, prav za
prav brodil po blatu ve¢ ko dve uri. Najtezji je
bil prehod ez okope in strelske jarke tik mad
zidovskim pokopalis¢em, kjer je obti¢alo Ze mnogo
vozil in lezalo ve¢ konjskih trupel.

*

Onstran bojne ¢rie sem laze hodil, ker se je
vrsta zelo zred¢ila; pri Rdeci hisi sem zavil za
Gradom proti nekdanjemu stanovanju, vojaske
kolone so spele v mesto maravnost. Vse hise za
Gradom so bile porusene, na cesti je lezalo polno
razne Sare, Celad, pusk, zabojev z naboji in zavoji,
velike mnozine izpraznjenih in polnih ploc¢evina-
stih posodic s hranivi. Med to Saro so se mirno
sprehajale zavaljene podgane v gostih rojih, ki
se zame niso niti zmenile, jaz pa sem se iz studa
ogibal, da nisem stopal po njih.

Ljuba Kostanjevica, kjer
sem prezivljal toliko sre¢nih
ur sredi njenih prebivalcev,
slovenskih slednikov velikega
asiSkega umetnika svetnika,
me je hudo raztozila: li¢na
cerkvica je bila napol podrta.
glavno poslopje brez strehe.
pro¢elje o¢rnelo in poruseno.
Na vseh krizi$¢ih cest in ulic
so bile v voglih nizke okrogle
zgradbe z debelim betonskim
zidovjem in ostreSjem in 2
ozkimi strelskimi linami, iz
njih so gledale strojnice, ¥
njih so se podile podgane.

Hitel sem mimo grobelj in
preko kupov razne Sare v Voz
niski ulici in dospel v Gospo-
sko, kjer je bilo stanovanje:
Zgrozil sem se ob razdejanju



tega nekdaj plemiskega dvorca.
Samo nad enim voglom obsirnega poslopja

lepega,

je ostala streha, ta del se je ohranil, vse
drugo je razpadalo. Opremo svoje zdrav-
niske poslovalnice sem nasSel v pritli¢ju,
kjer je bila'prej trgovina, vse v lepem redu
in neposkodovano. Sklepal sem, da so imeli
Italijani v tem prostoru obvezovalis¢e in se
posluzevali v njem mojih priprav. Pohistvo
sem nasel spravljeno deloma v edini suhi
sobi prvega nadstropja, deloma v kleti, vse
v dobrem stanju, da sem se kar zavzel. Zive
duse ni bilo videti nikjer, celé podgan ne,
morda zavoljo mirodilnice (drogerije) v hisi,
kjer so stanovalci dobivali podganjih stru-
pov na prebiiek.

Odsel sem ¢ez Travnik proti bolnici.
Uboga Gorica, komaj vsaka ¢etrta ali peta
hisa je Se stala pokonci s streho, vse drugo
je bilo v razvalinah. Menda sem bil takrat
edini nevojak v mestu, sami vojaki brez reda
in orozja so se potikali po ulicah in stikali
po hisah. Tudi bolnica je bila moéno razdejana,
uporabni deli poslopja pa so bili spremenjeni
v delavnice kovacev, klju¢avni¢arjev in podobnih
rokodelcev. Zaman sem iskal ostaline prejsnje bol-
niSni¢ne opreme, zaman sem brskal za svojimi
knjigami in dragocenimi elektri¢nimi pripravami,
“ki sem jih spravil v bolnico »na varno«. Vojaki,
ki so stikali po bolnici, so odkrili mnogo Zivil.
pijac, obleke, perila, v¢asih so se med seboj sprli
in za kak boljsi predmet tudi stepli.

*

Zvelerilo se je, v meni sta se zatela mocno
oglasati lakota in Se bolj Zeja. Nekaj prigrizkov
sem Se imel v nahrbiniku, steklenico s »kavo« sem
izpraznil ze ob prihodu v Gorico. Vodovod je bil
suh, voda v vodnjakih se mi je gabila. Taval sem
po Gledaliski ulici, skoz mestno hiso, ki je kar
mrgolelo stikacev, in ¢ez mesini vrt v Rabatisce.
V mraku me je presenetila hisa dobro znanega
lekarnarja, vrata in okna so bila cela in dobro
zapria, kar dotlej nisem Se nikjer opazil. Sklepal
sem z gotovostjo, da biva v njej kdo od prejinjih
domacinov.

Trkal sem pri tem in onem oknu, klical in
prosil, zmerjal in moledoval z izrazi goriskega
narecja. Dolgo se ni zganilo ni¢. V obupanosti sem
se spomnil lekarniskega pomoénika Slovenca, ki
je bil ved let glavna mo¢ v lekarni in kot Saljivec
znan po mestu in dezeli, zlasti po kikirikanju, ki
je z njim pozdravljal in odzdravljal. Zakikirikal
sem trikrat zaporedoma. Takoj se je odprlo okence
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Gojmir Anton Kos: Gosposvetska cesta. (Olje.)

v prvem nadstropju in zaslial pritajen Zenski
Sepet: »Kdo je?«

»Prijatelj vaSega petelina.«

Kmalu za tem je zahrescalo pri veznih vratih,
skozi vratica, odprta za ped Siroko, je posvetila
moé¢na zarnica. Vratica so se brz odprla in zaprla,
v vezi me je objel lekarnar, solze so se udrle do-
bri¢ini po velih licih in sivi bradi, plasno sta me
gledali njegovi komaj dorasli héerki.

Ko sem si umil roke, smo sedli v dvoris¢ni
sobici ‘za mizo, kjer so mi postregli z rudninsko
vodo in vinom, prigrizek sem odklonil. Najprej
sem jim moral jaz pojasniti dogodke zadnjih dni,
ki so jih preziveli v kleti. Nato je pripovedoval
lekarnar svoje zgodbe, za opazke in okraske sta
skrbeli gospodi¢ni. V petek je prislo povelje, da
se mora vse mestno prebivalstvo, bilo ga je v me-
stu kakih tri sto do Stiri sto dus, nemudoma na-
potiti v Krmin. Lekarnar se je s hlerama skril
v klet, da jih italijanski oroZniki niso mogli od-
gnati s seboj. Po njihovem odhodu se je zagradil
v hisi. Cudil se je, da ni bilo topovskega obstrelje-
vanja, samo v soboto so puske prasketale na Trgu
sv. Antona, v nedeljo je Slo nekaj avstrijskih straz
po Rabatis¢u, danes pa se potikajo posami¢ni vo-
jaki po ulici in stikajo po hiSah, tudi v njegovo
so ze poskuSali vdreti. Lekarnar je bil videti prav
zadovoljen s premenjeno vojno sreco, héerki pa
sta bili zelo vznemirjeni, ko sem jim omenil, da
so se ltalijani umaknili Ze ¢ez Tilment. Tako je
na svetu: kamor te vlece srce, ne kjer si rojen, je

tvoja domovina!
*
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Bilo je ze pozno, ko sem se poslovil, povabljen
za drugi dan na zajirk in opremljen s pletenko
dobrega vina. Zunaj je bila tema, tu in tam neko-
liko razsvetljena s ¢udnimi baklami. Posami¢ ali
v majhnih gru¢ah so si svetili plen is¢o¢i vojaki
z zvitki cunj ali papirja. Bilo je tiho, le cvililo je
neznansko zoprno od dale¢ in blizu, tudi meni pod

nogami. Vsak drugi ali tretji korak sem stopil na’

podgano, ki je zacvilila in neusmiljeno cvilila
toliko ¢asa, dokler je niso pozrle tovarisice. Véasih
se mi je katera te golazni zaletela v bedro in me
skusala ogrizti, toda, hvala Bogu, nosil sem takrat
modne usnjate golenice, da mi ni mogla do Zivega.
Ni se mi hotelo boja z ostudno Zivadjo. saj se mi
je od samega gnusa obracal Zelodec. Nisem vec
vzdigoval nog pri hoji, da ne bi katere pohodil,
marve¢ samo drsal sem po tleh. Tako sem spel
iz Rabatis¢a ¢ez Stolni trg v Rastelj. Tam je bila
najvecja goséa. Oddahnil sem se, ko sem prisel na
Travnik, kjer ni bilo veé¢ toliko ostude in je bilo
tudi svetleje. Gorela je namre¢ hiSa v blizini nad-
skofijske kapelice z visokim plamenom. Gasil jo
je dez, ki je zacel znova rositi: mimo hite¢ vojaki
se niso zmenili za poZzar.

Iz Gosposke ulice sem opazil drug velik pozar
na Komju. Na Sveti gori pa so se dvigale svetlobne
rakete v nebo kar zaporedoma, da je bil vrh dobro
razsvetljen. Kdo neki se igra tam gori? Morda pa
si daje opraviti kaj resnejSega?

Moéno sem si zelel pocitka. Na stanovanju sem
nasel vse odprto in pohistvo, ki je bilo popoldne
Se lepo spravljeno, razmetano. Pripravil sem si
leziiCe, a spati se mi ni dalo zavoljo neprestanih
obiskov. Podgane so bile kolikor toliko obzirne,
zanimal jih je samo moj nahrbtnik, kjer sem imel
nekaj jestvin, popolnoma brezobzirni pa so bili
nesteti stikadi, ki so vso no¢ vdirali k meni. Ne-
katere sem odpravil zlepa, druge zgrda, neko¢ sem
se jih redil, da sem segnil nazaj, kjer se nosi
samokres, ki ga pa nisem imek in zagrozil s stre-
ljanjem. Iz strahu, da mi ne zazge hise, sem hodil
za vsakim s»baklaceme« do veZznih vrat.

Nekaj Casa sem pisaril poroéilo o vtisih iz
»odresene« Gorice za svoj list in se krepcal z le-
karnarjevim vinom, potem pa dremal, slone¢ na
mizi in pricakujo¢ nadaljnjih obiskov. Proti jutru
sem trdno zadremal. Zdramil sem se zavoljo pre-
mrlih nog v mokrih ¢evljih; sve¢a na mizi je do-
gorela, zunaj se je zacelo daniti.

w

Pus¢obno je bilo tisto jutro, po malem je
rosilo naprej. Napotil sem se po Semeniski ulici
tez Placuto proti soSkemu mostu. Hudo opusto-

Sena je bila tako zvana »nizka ljudovladac, kakor
so Goricani Saljivo imenovali Placuto (v nasprotju
z visoko ljudovlado, ki je bila na Gradu). Mostd
ni bilo ve¢, hise na obeh straneh Soce so lezale
poruSene do tal. Na visokem bregu sem obstal
in strmel naokoli.

Soca je visoko narasla, sivorjavo valovje se je
drevilo naprej z nekako srditostjo. Zamisljen sem
obstal. Nehote sem se spomnil znanega slavospeva
in ugibal, ¢e se morda ne izvrsuje sréno narocilo
peveca Soce. ..

Mraz me je stresel in zdramil iz sanjarenja.
Vrnil sem se v mesto ¢ez Cingraf. Vedno vec sti-
katev sem sreceval, ki so hiteli proti Stra¢icam
in Podgori. kjer so pricakovali ve¢ plena v raznih
skladis¢ih. Na Travniku sem opazil na svoje pre-
senecenje znanega policijskega straznika, ki mi
je povedal, da se je sino¢i vrnil ves goriski od-
delek iz Trsta in da se je nastanil na glavarstvu.
Tudi okrajni glavar je ze prispel in robanti po
razneSeni hisi.

Mudilo se mi je k dobremu lekarnarju, ki me
je ze pri¢akoval s pravo kavo in drugimi dobro-
tami. Opisoval mi je dozivljaje med italijanskim
gospostvom v mestu, hvalil vojasko upravo, ki je
ravnala z maloStevilnim domac¢im prebivalstvom
zelo obzirno in mu nudila Zivljenjske potrebsé¢ine
zastonj ter mu varovala imovino. Tako je spravila
na varno licealno in naddkofijsko knjiznico, opre-
mo obeh bolnic, dragoceno pohistvo in umetnine
iz javnih poslopij in zasebnih his.

Spraseval sem, kako se je mogla podganja
golazen tako silno razpasti in kaj je vzorna uprava
poskuSala, da se omeji ta ogabna nadlega. Modri
moZ je majal z glavo, skomizgal z rameni in menil,
da ima vsaka stvar na svetu dve strani, in tako
tudi podgane. Kjer je mnogo ljudi, je mnogo ne-
snage, ostankov in odpadkov. Kdo naj vzdrzuje
snago v vojaskih rovih in zakopih, kdo naj pobira
mrlice, ki jih nih¢e ne pokopuje, kdo naj posprav-
lja ostanke pokopanih, ki jih melejo granate iz
grobov? Na vsej dolgi bojni ¢rti se belijo oglo-
dane kosti in lobanje, a nikjer ni sledu o razkra-
jajo¢i se mrivacini.

»Torej vojno zdravstveno redarstvo?e«

»Vsekakor!«

Sel sem pogledat v bolnico, kaj bi se dalo brz
napraviti iz nje. Na dvoriitu so se gostili vojaki

_iz plo¢evinastih skatel in pletenih steklenic. Za

zabavo so razbijali steklena okna, ki so ostala do-
tlej cela, lu¢ajo¢ vanje izpraznjene Skatle kakor
za stavo. BeZzati sem moral pred objestnezi, ko sem
Jih posvaril.
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Na okrajnem glavarstvu sem z ogorcenjem
poroc¢al o brezmiselnem divjanju vojasCine in
prosil straznike, naj zavarujejo bolnico in moje
stanovanje pred pustoSenjem. Smejali so se mi
dobri mozje, ¢es da so brez mo¢i nasproti vojastvu,
ki ima po nekem starem in nepisanem pravu svo-
bodo plenjenja v osvojenem mestu in ozemlju.

»Pa saj miso v sovraznikovem mestu in ozem-
lju ti divjakil« sem ugovarjal.

»Kdo naj dopove to razliko tolpam, ki so se
navadile ropati ze po Galicijil¢

*

Poirt sem se napotil proti stanovanju. Hisa
na koncu Travnika je Se gorela v prizemlju, za-
misljen sem stopal po nasprotnem hodniku. Ko
sem prisel vitric pozara, je zabobnelo in zabucalo,
kakor da se je odprlo peklo, iz gore¢e hise je
planilo kakor iz ognjenika. Obrnil sem se k zidu,
sklonil glavo in jo zakril z lahtmi. V kriZ me je
zadel tezek kamen, da sem klecnil. Po vseh stirih
sem zlezel iz nevarnega kraja; na malem Trgu
pred nadskofijo sem se polagoma zravnal in stopil
na noge. Komaj sem se premikal in prisel na sta-
novanje, kjer sem legel. Molte sem sprejemal
obiske podgan in dvonogih hijen in premisljeval,
kako sre¢no in brez vsake poskodbe sem prestal
vso vojsko, da moram biti Se kar zadovoljen in
da se prav za prav spodobi, ¢e sem na koncu
prejel vsaj njen poslovilni pozdrav.

Ko so se polegli prvi ob¢utki v krizu in be-
drih, sem zmetal nekaj manj&ih zdravniskih pri-
prav v nahrbtnik in se opirajo¢ na gorsko palico,
ki sem jo staknil med drugo svojo Saro, plazil
proti Rdec¢i hidi in Rosnemu dolu. Pri zidovskem
pokopalis¢u sem proti veceru pri¢akal vojaski to-
vorni avto, ki me je sprejel in odpeljal v Ajdov-
5¢ino.

Cudili so se mojemu pripovedovanju mojeci in
Znanci, zlasti glede podganjega redarstva: po enem
ali dveh tednih smo imeli po vsej vipavski dolini
velike trume podgan, ki so opravivsi vojno zdrav-
Stveno sluzbo iskale place po nasih praznih
shrambah. Sele na spomlad se je razlezla tista
grozotna nadlega.

Qo™

Lojze Dolinar: R. Jakopi¢, (Nabrezinski kamen.)

IZ ZGODOVINE SLOVENSKEGA
CERKVENEGA SLIKARSTVA

Nadaljevanje | France Stele

Slikar Jernej iz Loke.

V prvi polovici 16. stoletja je deloval v Skofji
Loki in okolici, po Gorenjskem in Tolminskem
ter verjetno tudi v Beneski Sloveniji slikar Jernej,
katerega imenu viri dodajajo, da je bil Locan.
Najprej ga sre¢amo pod imenom Jerni v belez-
nici, v katero so leta 1522 zaceli vpisovati izdatke
za cerkev sv. Filipa in Jakoba v Poljanski dolini
in se nam je ohranila v arhivu Zupne cerkve v
Skofji Loki. Drugi¢ pa ga najdemo pod imenom
Bartholomaeo pictore de Loch med pri¢ami 1531
umrlega Bernarda Naistotha, kurata v St. Petru
v Beneski Sloveniji. Da gre v obeh primerih tudi
res za isto osebo in ne mogoce za sluc¢ajno enakost
imena, o tem pa nam pri¢a predvsem ohranjeno
spomenisko gradivo, iz katerega smo, Se preden
smo odkrili ime v loSkem arhivu, sklepali, da je
deloval v prvi polovici 16. stoletja po cerkvah
skofjeloske okolice in Tolminskega plodovit sli-
kar. Ime smo mu dali po edinem zanesljivo dati-
ranem delu v prezbiteriju cerkve pri Sv. Ozbaldu
pri Skofji Loki in ga uvedli v literaturo kot »Sli-
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karja prezbiterija sv. Ozbaldac. Da je on izdelal
tudi slike pri Sv.Filipu in Jakobu, je bilo stili-
sti¢no nedvomno in ko smo nasli ime Jerni v zvezi
s slikami v tej cerkvi, je bilo Ze gotovo, da je
slikar prezbiterija sv. Ozbalda prav ta Jerni. Ni¢
manj nedvomno je tudi bilo takoj, da je ta Jerni
isti kakor v Naistothovem testamentu imenovani
Bartholomaeo pictore de Loch. Tako so se spo-
meniska raziskavanja nepri¢akovano strnila s
skromnima arhivalnima podatkoma v redko to¢no
podobo: Slikar Jernej je bil doma iz Loke, po
kateri so ga v Beneski Sloveniji imenovali po-
dobno kakor njegovega rojaka stavbarja Andreja
iz Loke, ki je leta 1477 postavil cerkvi Sv.Ivana
v ¢elé v Landarski jami in v Bris¢ah, okrog 1480
pa cerkev v Ponikvah. Verjetno radi zvez s svo-
jim rojakom Bernardom Naistothom iz Loke, ka-
planom in pozneje Zupnikom pri S$t. Petru nad
Cedadom, ki je izprican v Beneski Sloveniji ze
leta 1480, je Sel po stopinjah stavbarja Andreja
za delom tudi na Tolminsko in v Benecijo in tudi
tam slikal. Del, ki mu jih iz stilistiénih razlogov
lahko z gotovostjo pripisemo, je toliko, da po tem
prekasa vse slikarje starejSe dobe v Sloveniji.
Doslej poznamo po veljih ali manj$ih ostankih
naslednja njegova dela:

1. V skofjeloskem okrozju: pri Sv.Filipu in
Jakobu po porotilu ze imenovanega zapisnika iz-
datkov od leta 1522 dalje slikan lesen strop in
slike na stenah. Ohranili so se ostanki v prezbi-
teriju, na zunanji¢ini pa sv. Kristof. V Brodeh
ostanki slik na prezbiteriju zunaj, posebno odlo-
mek slike poslednje sodbe. V Podvrhu nad Javor-
nikov. Pri Sv. Andreju v lopi cerkve Kristus, ki
sedec na po tleh polozenem krizu zalostno opazuje,
kako vrtajo luknje v kriz. Na Suhi pri Skofji Loki
pritli¢ni pas v prezbiteriju z nespametnimi in

pametnimi devicami ter svetniki in svetnicami..

V Godes¢ah ostanki slik v prezbiteriju, predstavlja-
joéi za oltarjem stojeCega Kristusa in apostole. Pri
Sv. Lovrencu nad Skofjo Loko je Jernej preko
starejSe slikarije na nov omet naslikal prejsnje
prizore. Ohranili so se samo malenkostni ostanki.
Pri Sv. Ozbaldu je leta 1535 poslikal ves prezbi-
terij; ohranil se je samo obok z Odresenikom in
angeli. V Bodovljah je poslikal ves prezbiterij, ki
je pa danes prebeljen. Po letu 1535 so nastale slike
v hisi §t.50, v tako zvanem fravnofu v Stari Loki.
Hisa je bila med vojsko podrta. Ohranila se je
slika Oljske gore in Rojstva, ki je shranjena v
Narodnem muzeju v Ljubljani.

2. Na Gorenjskem: Pri Sv.Petru nad Begunjami
so ohranjene slike na vsej severni steni in pred-

stavljajo pasijon, na oboku nad slavolokom so
angeli z orodji trpljenja Kristusovega, na slavo-
loku poslednja sodba, v prezbiteriju malenkostni
ostanki. To je izmed doslej znanih glavno Jerne-
jevo delo. V Vrbi na zunanji¢ini prezbiterija
sv. Jurij v boju z zmajem. V Otocah na severni
zunanjicini prezbiterija je komaj razlocen sled
slike, kako Jezus opazuje, sede na po tleh polo-
7enem krizu, vrtanje lukenj za zeblje. Pri Sv. Ja-
nezu v Bohinju v prezbiteriju je pritlicni pas z
angeli. ki drzé zastor in poj6. V lopi pred cerkvijo
krst v Jordanu in nerazloéni ostanki, v kapelici
za cerkvijo Krizani z Marijo in Janezom. Na
Brodu pri Bohinju na prezbiteriju zunaj ostanek
slike sv. Kristofa. V Otoku pri Radovljici v lopi
pred cerkvijo je bil do nedavnega slikan lesen
strop s slikami svetnikov. Pri Sv. Jostu nad Kra-
njem v prezbiteriju za oltarjem ostanek nekda-
njega okrasja: v pritlicnem pasu doprsne podobe
prerokov, v srednjem pasu apostoli, na oboku
Kristus, obdan od angelov.

3. Tolminsko: V Volarjih v prezbiteriju je pobeljen
okras: pozna se del slike, predstavljajote pogreb
sv. Brikcija. Pri Sv. Danijelu pri Vol¢ah je bil do
vojske poslikan ves prezbiterij: vidne so bile slike
stojecih apostolov in Marije z Detetom na pri-
ilicnem pasu za oltarjem, angeli, sv. Katarina,
sv. Jurij v borbi z zmajem in drugo. V Krestenici
v ladji na juzni steni slika deklic v postelji kot
ostanek legende sv. Miklavza, na severni steni
Kristus, sede¢ na po tleh poloZzenem krizu, opazuje,
kako vrtajo luknje za zeblje.

Jernej je zadnji predstavnik srednjeveske
slikarske tradicije v slovenskem slikarstvu. Ce-
prav je zivel in deloval v ¢asu, ko je renesansa
slavila najvedje zmage ne le v ltaliji, ampak tudi
na evropskem severu, in ¢eprav je zahajal v Be-
nesko Slovenijo, ki se je zemljepisno vsa odpirala
vplivom iz severne ltalije, kjer je bila za razvo]
slikarstva merodajna benetansko vplivana slikar-
ska smer, katere primere poznamo prav do Soce in
tudi ¢ez, je Jernej po vsej svoji delavniski in
ikonografski tradiciji predstavnik sirnjene nekaj-
stoletne dekorativne kulture, ki je zivela na nasih
tleh. Po rokodelski sirani kaZe njegovo delo so-
lidno tehniko slikanja na presni omet, kar kaze
na solidno delavnisko izobrazbo. Pri vseh drugih
spomenikih njegovega asa opazamo, da se, ¢im-
bolj se blizamo sredi 16.stoletja, tudi tehni¢na
kultura razkraja in se solidni fresko umika pre-
prostejfemu nac¢inu slikanja na belez. Kolikor
Jernejevo delo vsebuje dekorativne vrednote, s€
opaza v primeri s polpreteklostjo tudi pri njem
obéuino nazadovanje tistega ienkega Cuta, s ka-
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terim so Se tudi slikarji konec 15. stoletja izvrse-
vali svoja dela in jim celé pri umetnostni nedo-
zorelosti ohranjevali vsaj to kakovost. Jernej se
v edinem, vsaj v bistvenem delu ohranjenem sli-
kanem prezbiteriju pri Sv. Ozbaldu, posluzuje
izro¢enega nacina, ki ga pa osvaja samo Se kot
dekorativni shema, po katerem zavzema Odrese-
nik srednje polje na temenu svoda, pahljacasto
okrog njega razvrs¢ena stranska polja pa zavze-
majo angeli. Dekorativna podlaga idealnega sli-
kanega svoda, ki je bila naju¢inkoviteje uresni¢ena
na Krizni gori nad Siaro Loko in na Suhi pri
Skofji Loki, je ostala nedotaknjena, izgubila pa
je ves globoki smisel, ki je tako znacilen za dela
15. stoletja tako na Gorenjskem kakor na Tolmin-
skem. Najbistvenejsi del ikonografske vsebine teh
del, simboli evangelistov, je sedaj odpadel. Pa tudi
te pogledamo ¢isto dekorativno stran Jernejevega
svoda, mu manjka vsak polet domisljije, ki se je
javljala poprej v dekorativno gibénih linijah, po-
sebno pa v barvnem bogastvu. V vsem slovenskem
gradivu prve polovice 16.stoletja je po suhopar-
nem znacaju in po enoli¢ni shematiki vseh potez
temu delu najbolj soroden prezbiterij v Svinem
pri Kobaridu, ki je verjetno nekoliko starejsi od
Sentozbaldskega in tudi ikonografsko nekak nje-
gov predhodnik, ker je edini brez simbolov evan-
gelistov. Ima pa namesto njih za to obmejno ozem-
lje znacilni motiv Stirih cerkvenih ocetov.

Strogo umetnostno vzeto bi komaj mogli najti
v Jernejevem delu nekaj, kar bi mas utegnilo
blize interesirati, razen Ze omenjenega dejstva,
da odli¢tno obvlada tehniéno stran in da se
prav v njem izzivljajo zadnji odmevi nekdanje
solidne dekorativne kulture. Po ikonografski
sirani pa ima njegovo delo vendar nekatere vred-
note, ki dvigajo vrednost njegovega dela kot enega
zadnjih izrazov ikonografsko stroge srednjeveske
cerkvene umetnosti. Kakor dokazujejo ostanki
okrasitve prezbiterijev pri Sv.Danijelu pri Vol-
Cah in na Godescah pri Skofji Loki, je on zna-
¢ilno preuredil izroc¢eni ikonografski shema raz-
delitve slik v prezbiteriju s tem, da je na pritlicju
treh zakljuénih sten prezbiterija za oltarjem sli-
kal stoje¢e apostole s knjigami v rokah, Kristusa
n Marijo. Tej zasnovi, ki je mogla mastati edino
z zamisla, da se apostoli v duhu udelezujejo da-
ritve svete mase, ki se vrii na oltarju, ni mogoce
odrekati smisla za monumentalni, miselno in iz-
razno globoko pomembni zasnutek. O istem prica
pritli¢je prezbiterija cerkve sv. Janeza ob Bohinj-
skem jezeru, kjer je Jernej naslikal za tradicio-
nalnim pritlicnim zastorom angele, ki pojé in to-
rej dejansko sodelujejo pri bozji sluzbi. Skromni

realizem v tej zamisli spada med najucinkovitejse,
kar je ustvarila umetnost tega Casa pri nas.

Tudi Jernejevo najvecje delo, pasijon na se-
verni steni cerkve sv. Petra nad Begunjami, kaze
Jerneja v nekoliko bolj ugodni lu¢i, kakor vecina
ostalih znanih del. Razvrstitev slik v pravokotnih
okvirih je tradicionalna. Po svojem obsegu je to
poleg onega v cerkvi Sv.Duha v Slovenjgradcu
najvecji slovenski pasijon. Pokrival je nekdaj
razen ohranjene severne tudi vsaj deloma zapadno
steno in je v idejni zvezi z njim tudi poslednja
sodba. ki je nekdaj pokrivala ves slavolok. Prvoino
je pasijon sam obsegal nekako 30 prizorov. Ohra-
nilo se jih je 25: 1. Obujenje Lazarja, 2. Jezusov
slovesni vhod v Jeruzalem, 3. Izgon kupcevavcev
iz templja, 4. Zadnja vecerja, 5. Jezus umiva apo-
stolom noge, 6. Oljska gora, 7. Jezus pred velikim
duhovnom, 8. Pilat si umiva roke, 9. Peter zataji
Jezusa, 10. Bicanje, 11. Bicanega Jezusa odvezejo
od stebra in pada na stran, 12. Kronanje s trnjem,
13. Zasramovanje s trnjem kronanega Jezusa z za-

SI. 67. Jernej iz Loke: Pasijon pri Sv. Petru nad Begunjami.
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vezanimi o¢mi, 14. Ecce homo! 15. Jezusa vodijo
po obsodbi od Pilata, 16, Simon pomaga nositi Je-
zusu kriz, 17. Jezusa slacijo, 18. Jezus sedi na po
ileh poloZzenem krizu in Zalostno opazuje, kako
vriajo luknje za zeblje, 19. Krizanje, 20. Snemanje
s kriza, 21. Polaganje v grob, 22. Jezus pred pe-
klom, 23. Vstajenje, 24. Neverni Tomaz, 25. Sre-
¢anje od smrti vstalega Jezusa z zenami.

V tem krogu je prav posebno Jernejev prizor,
ki predstavlja Jezusa pred krizanjem, kako. sedi
na po tleh polozenem krizu in Zalostno, z glavo
oprio na dlan, opazuje, kako vrtajo zanj luknje
v kriz. Ta prizor je naravnost Jernejeva signa-
tura, ker ga razen iu srecujemo Se na Otocah, pri
Sv. Andreju nad Loko in v Krestenici pri Kanalu.

Kolorit in poteza Copica sta pri Jerneju do
skrajnosti poenostavljena. V enoli¢ni tonski lest-
vici, v kateri imajo glavne vloge rdeckastorjava,
rumena in zelena barva, prepreda steno pojavno
tkivo njegovega najveljega dela, pasijona pri
Sv. Petru. Zivahnost nekdanjega gotskega barv-
nega pojava slikanih sten je tu zamorjena z ru-
menim tonom. Oblikovni pojav pa se naslanja
predvsem na zunanjo in notranjo risbo predmetov.
Na to risbo se naslanja modelacija, ki preprosto,
a vendar plasti¢no izrazito oblikuje telesa. V splos-
nem napravlja Jernejevo delo prav radi enako-
merno se ponavljajoce enostavnosii vtis, da so
kompozicije prenasali na steno manj ves¢i roko-
delci in je on v tej shematino izvrSeni sliki iz-
vrieval pomembnejse dele, predvsem glave, ka-

ierih risba presene¢a po zanesljivi, vidno prosti

izpisanosti potez. Tudi modelacija obrazov, ki je
izvriena s stalno se ponavljajoc¢o Siroko potezo
topica, ki se zaenja pri nosu in se Siri preko lica
k udesu, je presenetljivo zadovoljiva.

V sodobnem gradivu sre¢avamo samo dva sli-
karja, ki sta mu po tem znacaju sorodna, slikar
prezbiterija cerkve sv. Katarine na Plesivici pri
Zuzemberku in slikar prezbiterija v Svinem. Krogu
prvega pripadajo ostanki slik v Visnjah in prez-
biterij v Vol¢ah pri Poljanah na Gorenjskem. Pri
obeh teh dveh slikarjih opazamo pri precej solidni
tehni¢ni izvrSitvi o¢itno zaostajanje umetnostne
strani za ¢isto dekorativno, ki povzro¢a naravnost
primitivne siilizacije potez in predmetov. Tudi
slikar cerkve sv. Duha na Celovniku pri Loki pri
Zidanem mostu, ki je dekorativno zgledno poslikal
tudi eno izmed kapel na Svetih gorah, je resni¢no
zanimiv samo, kadar se omejuje na krasilno stro-
ko, v figuralni pa je tako samousko preprost, da
se nam vedno bolj vsiljuje prepri¢anje, da je od
zacetka 16.stoletja dalje hirala predvsem figuralna
in z njo ozko zvezana vsebinska stran slikarstva

in se umikala samo krasilni. Umetnik se umika
obriniku dekoraterju, ki tudi figuralno podreja
shemati¢ni samo krasilni potezi. Zelo dober primer
za to stanje je tudi Ze Cisto renesané¢na slikarija
na slavoloku cerkve na Taboru pri Grosupljem.
Jernej je med temi slikarji, katerih delovanje se
osredoto¢uje na Tolminsko, Istro in tema dvema
sosednje dele jugoslovanske Slovenije, figuralno
Se najspretnejsi. Zdi se, da se je izvezbal Se v so-
lidni delavnici, a ga je sila ¢asa, ki je onemogocala
nekdanje solidno delo, pognala v cenejSo obrt.

Kot pojav zgoraj oznalenega umetnosinega
primorsko-kranjskega ozra¢ja je Jernej za nas Se
posebej zanimiv. On je namre¢ samo del bolj
splosnega kulturnega sozitja med primorskimi in
gorenjskimi, posebej Se loskimi deli Slovenije in
vazen posebno po tem, da njegovo delovanje ob-
jema vse to ozemlje od njegovih skrajnih vzhod-
nih do skrajnih zahodnih mej. Stavbar Andrej
iz Loke, Sentpetrski kurat Lofan Naistoth in sli-
kar Jernej iz Loke so samo slucajne price sto-
letnega sodelovanja teh krajev na kulturnem polju.
O tem sodelovanju pri¢a tudi dejstvo, da je bil
leta 1479 nacelnik leta 1452 ustanovljene slo-
venske bratovi¢ine sv. Hijeronima v Vidmu
mojster Jakob iz Loke. Zal samo, da nam nje-
gova obrtna ali umetnostna stroka ni znana.
Posebno jasno je izrazeno to sodelovanje v arhi-
tekturi, ki je od srede 15. stoletja do srede 16. sto-
letja ustvarila na Gorenjskem, Goriskem in v Slo-
venski Beneciji razsirjen tip stavb, katerih rebra-
sto svodovje je nenavadno bogato okraSeno z re-
liefnimi figurami. Tej vrsti, ki je ustvarila svoja
klasi¢na dela v ladji in prezbiteriju Zupne cerkve
v Skofji Loki, v prezbiteriju cerkve v Crngrobu,
v ladji Zupne cerkve v Kranju in v cerkvi sv. Pri-
moza nad Kamnikom, pripada skoraj nepregledna
vrsta enako bogato kamnosesko okraSenih stavb
po vsem Gorenjskem, po soski dolini in tudi po
Slovenski Beneciji. Med $iritelje tega nacina, ka-
terega domovina je na Gorenjskem, kolikor mo-
gote ne naravnost v okolici Skofje Loke, spada,
kakor dokazuje njegovo edino ohranjeno delo,
prezbiterij v Landarski jami, nedvomno Andrej
iz Loke. V poznejSem razvoju pa je ustvarila soska
dolina s Slovensko Benetijo znacilno inacico tega
sloga. Ta tok je zanesel slikarja Jerneja na zapad
in je on sedaj vracal soski dolini to, kar sta ona
in Furlanija s svojimi mojstri pred nekako sto leti
posodila Skofjeloski okolici v slikarju prezbiterija
na Suhi in v slikarjih furlanske smeri z mojstrom
legende sv. Andreja v Godei¢ah in drugimi od
Crngroba (2. plast) preko Sv.Lovrenca in Sopot-
nice do Vrzdenca (zgornja plast v ladji).
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DRAZBA

Mara Husova

V vojaskem hlevu je poginil konj Rjavec in
vsa zivina se je vznemirila, ko je zacutila smrt.
Konji so zalostno zarezgetali in bili ob péd pod
seboj.

»Mir, mrhe!« je zavpil vojak hlevar s svojega
lezis¢a.

Mrhe pa so bile vedno nemirnejse, Se voli za
pregrado so vstali in socutno stegovali vratove
proti konjem. Cutili so, kaj se je zgodilo.

Preklinjajo¢ je vstal hlevar in zgrabil bi¢, ki
je visel nad njegovim zglavjem.

»Kaj vas je zlodej obsedel, da Se ponoc¢i ne
daste miru?«

Z brleco svetilko je vstopil vojak h konjem
in obstal pred mrtvim Rjavcem.

»Kriz bozji! Rjavec!« Tesnobno ¢ustvo mu je
stisnilo grlo. Hlevar Janez je bil dober fant in 3e
zivali v hlevu so mu bile ljube. Nezno je klical
mrivega Rjavca in mu obrac¢al mrivo glavo.

In ko je kon¢no le spoznal, da tu ni nobene
pomoéi ve¢, je zalostno zavzdihnil: »Tako si po-
ginil, Rjavec, ti uboga paral«

Svetilka je pojemala. Danilo se je.

Zjutraj se je hlevar javil desetniku.

»Pokorno javljam, gospod desetnik, da je no-
coj stari Rjavec poginil,« je javil hlevar svojemu
predstojniku.

»Kaj, kdo je poginil?«

»Stari Rjavec.«

»In ti mislis, da je dovolj, ¢e taka klada, kakor
si ti, rece, da je stari Rjavec poginil?¢ se je drl
desetnik, ki je bil drugace brivec, mei¢an in zato
gosposki ¢lovek. »Ali ne ves, ti butica trda, da se
to mora sluzbeno ugotoviti? Poginil, poginil! Kje
pa je zdravnik, kje je komisija, sestavljena iz treh
sluzbenih ¢lanov, da kon¢no ugotovi, da je Rjavec
resni¢no poginil?«

Vojak hlevar je nepremiéno stal pred svojim
Vi§jim in mirno poslusal njegovo modrost. Vojak
hlevar je bil Ze vsega hudega vajen.

sPoberi se, bu¢a zabita! Zivina je la¢na in
hlevi niso ocis¢enilc

Kakor pod tezkim bremenom se je zgrudil
desetnik na jasli in v potu svojega obraza v mislih
sestavljal sporocilo za svojega staresino, pod-
narednika.

Ta ga je zalotil, ko je Se sedel na jaslih, po-
greznjen v tezke misli.

»Ali si zmrznil?«< ga je sunil podnarednik.

»Javljam, da je nocoj stari Rjavec poginil.c
je zdaj brez vseh olepsav spregovoril izmuceni
desetnik.

»Takooo! Konj je poginil, ti pa sedis na jaslih
ko lipov bog! Kje so hlevarji? Lenobe nemarne!
Vam bom Ze pokazal! Kdaj, kje, kako in zakaj je
poginil? To mi povejte!« je grmel po hlevu pod-
narednikov glas.

Desetnik je bil ves zmeSan in se pred ploho
teh vprasanj ni vedel kam dati. Vojaki so nemirno
begali po hlevu.

Podnarednik je Se debelo pljunil in Sel.

Njegov staresina, gospod narednik, je mirno
poslusal sporocilo, sedel za pisalni siroj in zacel
takoj pisati sluzbeno sporoc¢ilo o Rjavéevi smrti
vsem pristojnim oblastem.

Sonce je ze pokukalo na zimsko pokrajino, ko
je bilo narednikovo delo koncano: lepo spisano,
prepisano, podpisano in vknjizeno v dnevno knjigo.

Kapetan je prejel sporocilo in grdo zaklel.
Njegovi pisarji pa so si zavihali rokave in prijeli
za delo.

Pisalni stroji so zaSklepetali, peresa zaSkri-
pala po papirju: ukazi, sporocila. vabila komisiji
in tako dalje. Vsi dopisi so bili napisani, prepisani,
podpisani, vknjizeni in izknjizeni v vse odgovar-
jajoce knjige in regisire. Nato so jih po vseh pred-
pisih zapecatili.

Ze davno je odbilo poldne. Danes so vsi jedli
postano kosilo in v srcu preklinjali Rjavca.

Ta ¢as so vojaki izvlekli iz hleva konjsko
truplo, ga nalozili na volovski voz in odpeljali na
poljano h konjedercu.

Dan se je nagibal k veceru, ko je na pusto
poljano pribrzel avto in pripeljal uradno sestav-
Ijeno komisijo. Kmalu za njima sta prijahala ka-
petan in zivinozdravnik v spremstvu svojih slug.
Tudi vsi nizji s hlevarji vred so bili navzodi.

Zivinozdravnik je izpraSeval hlevarja in de-
sefnika, ki pa sta dajala kaj meglene odgovore.
Potem so z zdruzenimi moémi obracali Rjavéevo
truplo, mu gledali v gobec in o¢i, ga breali v tre-
buh in vlekli za rep.

Komisija, sestavljena iz treh mladih castni-
kov, je stala ob strani, mirno kadila in se veselo
pogovarjala o sino¢njem plesu.

»]Jaz sem ze prej vedel, da bo ta konj tako
nenadoma poginil,« je rekel vazno Zivinozdravnik
kapetanu, ki je samo molée prikimal.

»Kozo mu oderite!« se je obrnil kapetan k vo-
jakom,

»Jutri zjutraj posljem ljudi.¢ je odgovoril po-
ro¢nik, ki je stal za njim,
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Mira Pregelj: Sivilja. (Olje.)

Ogled je bil koncan, Rjavéeva smrt uradno
potrjena. Sestavili so zapisnik in ga podpisali. Po-
tem se je komisija odpeljala, drugi pa so se razsli.

Ves mesec so romali dopisi in ukazi na razna
pristojna mesta in nazaj. Knjizili so in brisali.
Morje ¢érnila in gore papirja so potrodili, dokler
ni prisel kon¢ni ukaz, naj se Rjavéeva koza proda
na javni drazbi po najugodnejsi dnevni trzni ceni.

Komisija je bila sestavljena iz treh ¢lanov,
ki so podpisali ukaz s kislimi obrazi.

Spet je hlevar Janez zapregel voli, nalozil na
voz smrdeco konjsko kozo in pognal v mesto.

Na trgu pred kavarno je ze ¢akala komisija
v druzbi obé&inskega pisarja in birita.

»Pokorno javljam, da sem koZo v redu pri-
peljal,« je javljal hlevar zbrani gospodi.

»Ze prav,c se je namrdnil stareSina komisije.

»Zatnimo!c je dejal resno ob¢inski pisar in
mignil biri¢u. Biri¢ si je pripel sluzbeni boben in
zadel.

»Dram-ta-dram! Dram-ta-dram! Tukaj je na
prodaj konjska koza! Prva cena je pet dinarjev!
...Dram-ta-dram-draam! Pet dinarjev! Kdo da
vet?le

Zastonj se je oziral biri¢ po mimoido¢ih. Nih¢e
se ni ustavil, Se toliko ne, da bi koZzo vsaj po-
gledal. Nekaj radovednih Solskih otrok s knjigami

pod pazduho je naredilo gost krog okoli biri¢a. pa
Se ta krog se je vedno bolj redéil.

Mra¢no nebo je komaj cakalo, da strese na
zmrzlo zemljo debele plasti snega. Oster sever je
pometal po trskih ulicah.

»Dram-ta-dram, dram-ta-dram! Drrdram! Pet
dinarjev! Kdo da vec, kdo da ve¢? Prvi¢! Drugic!
In tretjic¢!c se je zdaj ze jezen drl obéinski biric.
Pisar si je dihal v premrzle prste in godrnjal na
ves svet, Komisija je stopicala po plo¢niku sem
in tja.

Cez trg je priSel sedlarski mojster ter se rado-
vedno ustavil pred obé¢inskim biri¢em.

»No, boter, ¢igavo nesreco pa prodajas danes?«
ga je prav po domace poprasal sedlar.

»Prav si rekel, prijatelj. Nesre¢o prodajam.
Ukazejo ti, pa pojdi in prodajaj tuje koze.

»Koze? Seveda, saj bi moral po vonju ugeniti,«
se je zdaj z zanimanjem useknil sedlar. >Koliko
pa jih imate na prodaj?«

»Eno samo, prijatelj,« se je razvedril pisar
v upanju, da to nesreco obesijo sedlarju.

»Cigava pa je?¢ je hotel vedeti mojster.

»Cigava! Konjskal« je zarezal Ze razdrazen
stareSina komisije.

»Naj se nikar ne jezijo, gospod! Morebiti se
vas usmilim in koZo kupim,¢ je zvito obljubil
sedlar.

»Oh, mojster, hvala vam! Kupite jo, nol« je
pograbila drobno bilko upanja premrla komisija.

»Bog ve, ali je kaj prida.«

»Oglejte si jo: saj je poceni, skoraj zastonj.«

Sedlar je sirokovnjasko pregledal kozo in
konéno izjavil:

»Veste kaj, gospodje? Ta vasa koza prav za
prav ni¢ ne velja.c

»Nekaj ze velja, sicer je ne bi prodajali,« je
uzaljeno rekel ob¢inski pisar.

»Pa jo drugim prodajte!« je mirno odvrnil
sedlar ter se obrnil, da bi Sel.

»Mojster, spostovani mojster! Stopite no malo
noter, na kozarek tropinovca! Do kosti reze se-
ver,< je rekla obupana komisija. Mojster se je dal
zapeljati.

»Le nekaj ni¢vrednih jermenov bi dobil iz
nje,c se je zastran lepSega obotavljal sedlar. Pri
cetrtem kozarcku, ki ga je komisija placala, pa
se je mojster vdal.

»Pa naj bo! Dober ¢lovek sem in zato vam
podarim pei in dvajset dinarjev za to vago smrd-
ljivo kozo. Se to je preveé in proé vrzeno, kakor
sem vam ze rekel.«

Tako je bila kup¢ija sklenjena.
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»Vse prav in lepo.« se je zdaj uprla ob¢inska
oblast. » Vse prav in vendar ni¢ ne velja, gospodje!
Pravim, da je prav, e vzame sedlar kozo za to
ceno. Toda kar tako ne gre. Kje pa imamo tri
druge ponudnike, ki bi se veljavno podpisali na
protokol, to vprasam? In predpisi to zahtevajo!«

»Strela, kaksne ponudnike is¢eie? Od sedmih
zjutraj, zdaj bo zazvonilo poldne, prodajamo to
kozo in nobeden Se ni vprasal zanjo.«

»Saj to je! Ni jih, toda imeti jih moramo!
Sicer vse skupaj ni¢ ne velja in ni po zakonu.
Meni pa se ne ljubi sedeti za zapahom zaradi te
vaSe smrdljive koZe.«

»Joooj!« je zinila komisija pred nepremagljivo
oviro.

V mra¢nem kotu so kvartali irije brezposelni
pohajaci. Mastne karte so tolkli po mizi, da so
casice zganja odskakovale.

»Bratci, usmilite se nedolznih ljudilc jih je
mehko poprosil obéinski biric.

Bratci so ga strmo pogledali.

»Ne moti nas pri vaznem opravilu.«

»Saj vas ne motim. Le podpisali se boste na
ta malovredni papir.«

»Ce das za pol litra,« se je omehcal tisti, ki je
v igri izgubljal.

»Gospodje bodo placali.c

»Bomo, bomo, bomo!«

»Zakaj prav za prav gre?«< so zdaj hoteli ve-
deti kvartadi.

Ze davno je odbilo poldne, ko so se zmenili
in uredili sitno zadevo. Pohaja¢i so podpisali in
popili svoje zasluzeno vino. Sedlar je poklical
vajenca in mu natovoril koZo nesrec¢nega Rjavca.

»Nosi jo, nesre¢o nesnazno!c je zavzdihnil
sedlar in pogledal po komisiji, ki si je vsa zado-
voljna mela roke. »Zdelo se mi je, da se mi bo
danes zgodilo nekaj neprijetnega. Staro, Sepasto
sosedo sem davi prvo srecal.c

CESNJA
Joze Udovic
Za mlado ¢esnjo, ki za kotami cvete,
zahvalim se, nebo, namesto teh,
ki gredo mimo in si obdrze v oceh
nje veje — kakor mlade ude roznate
in njen dise¢i, komaj padli sneg.

Samo zakaj, kadar jaz pridem mimo nje,
za njo razgrnes zmeraj noc¢ni prt,

da vidim samo belo roko, kot ima jo smrt,
in dolge bele prste vej, da v piSu tipljejo
po gostih zvezdah, ki se ysipljejo...
Ojoj!

NARODNE PRAVLJICE

Zbral VinkoModerndorfer

Pes.

Noe ni mogel in hotel verjeti, da Bog zares
misli z vesoljnim potopom uni¢iti ves ¢loveski rod.
Dvakrat mu je Ze bil Bog ukazal napraviti barko,
a Noe se Se ni lotil dela. Sele na tretji ukaz jo je
pricel tesati, kajti tedaj je vedel, da misli Bog
zares in da mu ni za Salo. Zato se je Noetu z delom
zelo, zelo mudilo.

Pa je ze tako, da ¢loveku, kadar bi hotel in
moral, delo ne gre naglo od rok. Noe je delal
barko marljivo od zore do mraka, kajti Bog ga
je bil nanovo opomnil, da je Ze skrajni ¢as. Toda
kar je Noe podnevi napravil, so mu hudobnezi
pono¢i razdrli in Noe je moral vsako jutro priceti
z delom znova.

Noe ne bi bil nikoli dogotovil barke, ko mu
ne bi bil priskoé¢il na pomoé sam Bog. Poslal mu
je Stiri velike pse ¢uvaje. Te je Noe zvecer pri-
vezal po enega na vsak vogal barke, da mu niso
mogli hudobnezi pono¢i unic¢iti, kar je ¢ez dan
napravil. In tako se mu je posrecilo, da je do-
gotovil barko Se ob pravem casu.

Od takrat ima ¢lovek psa ¢uvaja rad in mn
daje prednost pred vsemi drugimi domacimi zi-
valmi.

F.S. Stiploviek: Pes.
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SLOVAKI IN »DRUZBA SV. VOJTEHA«

Viktor Smolej

V istem Casu, le nekoliko pozneje, kot se je pri
nas sprozila misel na ustanovitev knjizne druzbe, ki
naj bi skrbela za dobre katoliske vzgojne, pou¢ne in
zabavne knjige, se je ta masel iz potrebe porodila
tudi pri Slovakih. Nasa Druzba sv.Mohorja se je
ustanovila leta 1852, slovaska taka druzba pa se je
radi drugacnih politi¢nih razmer, pod katerimi je bila
Slovaska, osnovala nekoliko pozneje. Medtem ko smo
Slovenci upravno spadali pod Dunaj, so Slovakom
kruh rezali Madzari v Budimpesti, kamor so milosti
hodili prosit tudi Hrvati, Romuni, vojvodinski Srbi in
Ukrajinci. Slovaki pod Pesto niso imeli niti ljudskih
Sol, kjer bi se nauéili po slovasko vsaj brati in pi-
sati, srednje Sole so bile pa zgolj potujéevavnice ter
so posiljale v svet najvecje narodne sovraznike, od-
padnike madZzarone. Doba zadnjih 30 do 40 let, ko je
bil polozaj pod Dunajem Se ¢lovesko znosen, pa za
Slovake, kot za vse tedanje nemadZarske narodnosti
v okviru Ogrske, pomeni dobo najve&jega narodnega
pritiska, popolnega brezpravja, krvavega nasilja, ko
skoro niti o zgolj ¢loveskih pravicah ni bilo mogoce
govoriti. Slovaska »Druzba sv. Vojtehae, ki je sestra
nasi Druzbi sv. Mohorja, je presla skozi vse viharje
zadnjega polstoletja.

Borbe za ustanovitev.

Prva polovica 19.stoletja je pri vseh slovanskih
narodih doba politi¢nega zorenja in njihovega izobliko-
vanja v politi¢ne narode. Doba romantike, ki jo ime-
nujemo »slovansko renesansoe, je slovanske narode
prebudila za literaturo in znanost, naslednja desetletja
pa so skusala udejstviti tudi politi¢ni program roman-
ticnih ideologov. Ideje so stopile med ljudstvo in ga
skusale izoblikovati v politi¢no in kulturno celoto, v
narod. To se je pri Slovencih godilo pod Bleiweissom
in za njim, to se je godilo pri Slovakih v istem ¢asu.
Najve¢ je tej politiéni zoritvi pomagal tisk, zlasti
knjige knjiznih druzb, ki so izobrazevale najsirie
plasti ljudstva in ga budile v zavestno narodno Ziv-
ljenje. To je vedel nad Slomsek, ko je sprozil misel o
ustanovitvi take knjizevne druzbe, to so vedeli slo-
vaski duhovniki, ki so se trudili za ustanovitev enakega
podjetja, pomembnosti take narodne ustanove sta se
prav dobro zavedala tudi Dunaj in Budimpesta, ki sta
na vse nacine skusala take druzbe onemogodéiti.

Leta 1848 se je v Budimpesti ustanovila sDruzba
za izdajanje dobrih in cenenih knjige za katolisko
ljudstvo, ki naj bi svoje publikacije izdajala v mad-
7arskem, nemsSkem in slovaskem jeziku. Ta druzba, ki
se je kasneje preimenovala na »Druzbo sv. Stefanae,
je izdajala tudi slovaski ¢asopis. Vendar je bila zgolj
v rokah madzaronov in Slovaki so zato imeli od nje

le narodno Skodo. Slovaki so vedeli, da morajo sami
prijeti za delo. Leta 1857 je kanonik dr. Andrej Rad-
linsky zbral pripravljalni odbor ter sestavil pravila
za slovasko katolisko knjizevno druzbo. Pod pritiskom
prenapete dnevniske madzarske gonje ter radi Ze
obstojece vsedrzavne »Druzbe sv.Stefana«, ki pa je
bila v madzarskih rokah, cerkvena oblast predlozenih
pravil ni potrdila. Proti temu se je idealni narodnjak
Radlinsky pritozil, ¢es da imajo take druzbe katoliski
Nemci, Madzari, Cehi in Slovenci, nimajo je samo
Slovaki, »Druzba sv. Stefana«< pa je ¢isto v madzarskih
rokah in zato Slovakom Skodljiva in za njih narodno
in versko zivljenje ¢isto mriva.

Radlinskemu kljub vsemu stvar ni uspela, zato
je nadaljnje delo prepustil krogu kulturnih delaveev,
duhovnikov v srednjeslovaskem mestu Banjski Bystrici.
Veliki slovaski Skof Stefan Moyzes v Banjski Bystrici
se je za potrditev pravil obrnil na najvisje mesto na
Dunaju, a po enem letu ¢akanja so mu odgovorili, da
Slovaki takega drustva — ne potrebujejo.

Zopet se je stvari lotil dr. Radlinsky. Spet so
vlozili prosnjo za delovanje knjizevnega drustva, ki
naj bi dobilo ime po svetem Vojtehu. Kljub Slovanom
prijaznejSemu ozracju, ko je leta 1863 ves katoliski
svet slavnostno proslavljal tisocletnico prihoda svetih
solunskih apostolov na Moravo, ko je sam papez od-
likoval Slovane s posebno encikliko »Grande munus«
in je katoliski cesarski Dunaj postal tudi svojim Slo-
vanom prijaznejsi, kljub temu oblasti niso potrdile
pravil »Druzbe sv. Vojteha«. Ustanovila pa se je to leto
1865 »Slovaska Maticac, ki je postala znanstveno
slovasko sredis¢e ter vseslovaska kulturna in reprezen-
tativna druzba, medtem ko bi sDruzba sv. Vojtehac
bilo samo katolifko knjizevno podjetje.

Po dolgih letih ¢akanja in prosenj je pravila

Druzbe sv. Vojtehac odobrila skofijska duhovska ob-
last v Ostrigomu in Rimu fer kon¢éno ministrstvo
prosvete v Budimpesti. Bilo je to leta 1870, prav tedaj,
ko so Madzari odlo¢no zaceli boj za enotnost Ogrske
in za enotnost narodov v okviru drzave sv.Stefana,
ko so si bili z Nemei po dualisti¢ni pogodbi leta 1868
razdelili interesne sfere. Potrditev pravil slovaskega
knjizevnega drustva je zasluga Radlinskega, ki si je
znal s svojo osebnostjo pridobiti naklonjenost ostri-
gomskega primasa in tako dosedi izpolnitev tega, za kar
se je boril skoro 15 let.

Od ustanovitve do narodnega osvobo-
jenja.

V novo ustanovljeni druzbi se je pricelo delo.
Postavili so si prvi program: izdati v snopi¢ih Sveto
pismo, zivljenje svetnikov, cerkveno pesmarico (po
Slovaskem je namre¢ po vseh cerkvah ljudsko petje)
ter mnajpotrebnejie Solske knjige. Sedez »Druzbe
sv. Vojtehae (slovasko: Spolok sviitého Vojtecha) je
postala Trnava., mesto ob Vagu, 47 km od slovaskega
glavnega mesta Bratislave (prej Pozun ali Pressburg).
Trnava. ki jo radi prestevilnih cerkva imenujejo
»slovaski Rime,

V prvih letih delovanja je druzba izdala naj-
potrebnejSe ucbenike in knjige za ljudsko Solo, ki so se
tiskale v deset do dvajset tisod izvodih. Te slovaske
Solske knjige so lahko rabili na zasebnih katoliskib
ljudskih folah, katere so slovadki katoli¢ani v smislu
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ogrske zakonodaje lahko ustanavljali kjerkoli in
kadarkoli. Knjige »Druzbe sv. Vojteha¢, ki so jih
imele katoliske ljudske Sole in so jih pogosto uporab-
ljale tudi luteranske, so na Slovaskem do prevrata
predstavljale edino dobre, v &istem slovaskem narod-
nem duhu pisane Solske knjige. lzdaja teh Solskih
knjig je za »Druzbo sv. Vojteha« pri¢a njenega nepre-
cenljivega narodnega pomena pred prevratom.

Takoj pa je novo drustvo zadelo tudi ob najvecji
odpor in preganjanje v javnosti. Madzarski Casopisi
so sipali Zveplo na kulturno delo druzbe, madZaronski
uradniki in oblastniki so na najvisje povelje razbijali
ob¢ne zbore, plenili slovaske Solske knjige in kame-

njali slovaske duhovnike. Vendar vse to razvoja
druzbe ni zavrlo. Clani so za enkraten prispevek

(10 zlatnikov) ob vpisu dobivali vsako leto koledar ter
po eno knjigo, vedinoma nabozZne, redko leposlovne
vsebine. Ze leta 1872 je sv.o¢e v posebnem pismu po-
hvalil delo druzbe, prav tako je poleg 3tevilnih Gestitk
svoje pohvalno pismo poslal tudi knezoskof ljubljan-
ski. Leta 1872 je bilo 1949 ¢lanov. Stevilo ¢lanstva je
sicer raslo, a zelo pocasi, poleg tega je prisla v letih
1876/77 gospodarska stiska in druzba je ze bila pred
zatonom. Poleg tega se je vodstvo stalno menjavalo,
delo je bilo razbito in neenotno, kar je bilo vse po-
sledica napafne druzbene organizacije, po kateri so
¢lani vsako leto volili nov odbor. Tako so v vodstvo
druzbe stalno prihajali in odhajali novi ljudje, ki v
teku enega leta pac niso mogli veliko storiti. Leta 1879
je umrl tudi ustanovitelj druzbe kanonik dr.Rad-
linsky,

Leta 1885 ob tisocletnici smrti sv. Mdoda in sto-
letnici smrti katoliSkega slovaskega pesnika Jéna
Hollega je veé slovadkih duhovnikov darovalo veéje
vsote v namen »Druzbe sv. Vojtehac. To je zbudilo
tudi drugo slovasko javnost. V tem ¢asu je druzbo
vodil tudi delaven upravnik in knjige so redno izdajali.
Zato je &lanstvo narai¢alo in leta 1886 doseglo Stevilo
5276. Razcepljenost slovaskih katoli¢anov, zlasti du-
hovnistva, pa je 3¢ zelo slabila delavnost druzbe. Leta
I888 je druzba zacela izdajati tudi meseénik »Romar«
(Patnik).

V tem &asu se je vedno bolj obladilo politi¢no nebo
nad Slovasko. Prenapeti madZarski nacionalizem je
vedno bolj nasilno in nesramno nastopal proti drugim
harodnostim. Kdor je bral slovaske knjige in ¢aso-
Pise, je bil Ze nevaren »punsluvnstc' Vse take so metali
iz srednjih %ol in celé iz semenid®, Lani je umrl v

meriki organizator ameriskih Slovakov, zlasti njih
Casopisja, duhovnik Peter Rovnianck. S pruutvlJcm
sta studirala v semenii¢u v Pesti. Zvedela sta, da je
V njih semeniséu tudi slovaska knjiZnica, seveda za-

enjena in uradno zaplenjena. Nasla sta si liuc ter
i sama hodila iskat knjig v to knjiZnico. Ko je vse
to priflo na dml. je ravnatelj semeniica obdolzil Rov-
nlnnka, da je hotel znova oziviti — Svetopolkovo
rZzavo, Veliko Moravo. >No, ¢ se mi to posreti, vas
imenujem za ministrskega predsednikale _](‘ rekel teo-
0g. Oba sta zato morala zapustiti semenis¢e: prijatelj
8¢ je resil na Moravo, Rovnianek pa je odsel v Ame-
l'l 0. (] 'f;-
~ Leta 1900 so MadzZari proslavljali tiso¢letnico svo-
Jega pnhodn v panonsko nizino. Z velikim zunanjim

i5¢em in hrus¢em so vplivali na Ze tako redke vrste

slovaskih inteligentov, ki so iz Sol prihajali narodno
Cisto izmalideni, se vedno bolj odklanjali od rodnega
slovaskega naroda in se vtapljali v »edino kulturnem,
politicnem in drZavnem narodu¢ madZarskem. Isti
psiholoski uéinek se je jel kazati ze celé pri duhov-
s¢ini, ki se je zacela ponekod odvraéati od »pastirskega
narodac Slovakov in se dala v sluzbo »gosposkemu
naroduc MadZarov. Sole so se pod vladnim pritiskom
vedno bolj spreminjale v potujéevavnice. Druzbi se
je zacel odmikati celé del duhovséine, pisateljev ni
bilo. Prav radi tega presenefa menaravno dejstvo, da
je ¢lanstvo kljub vsemu temu — narascalo! Izobra-
zenstvo, ucitelji in celé duhovniki so pozabljali na
svojo narodno dolZnost, namesto njih pa so hodiii po
vaseh in zbirali nove ¢lane sami kmetje, preprosti
kmecki moZje. Prosveta je Ze prodrla med ljudstvo
in ljudstvo je zacenjalo Cutiti potrebo po dusevni
hrani.

Sele leta 1902 je druzba kupila lasten dom. Se so
tozili na ob¢nem zboru: »Kako bi bilo lepo in astno,
¢e bi v vsaki slovaski katoliski obéini gospod Zupnik
ali kaplan bila poverjenika nase druzbe in bi se okoli
njiju vil venec druzbenih udov! Pri Slovencih je tako,
ali bo tako tudi pri nas?¢ Se celé cerkvene oblasti, ki
so bile v rokah MadZarov, so nastopale proti druzbi.
V Kosicah na vzhodnem Slovaskem je madZaronski
skof v ¢isto slovaskih Zupnijah prepovedal Siriti
druzbene knjige in je duhovnike pozival, naj ljudstvu
branijo pristopati k druzbi. Katoliski Slovaki v Ame-
riki so zato v madZar$éini in slovaséini izdali odprto
pismo Skofu in na papeza naslovili pro$njo, naj se
zavzame za najbolj katolisko in Cerkvi vdano ljudstvo
v Ogrski, za Slovake. Boj, ki je radi tega nastal, je
trajal dve leti, a druzbe ni uniéil. Kljub preganjanjn
je narasla vsako leto za nekaj tiso¢ in leta 1904 izka-
zuje 10.258, leta 1906 pa Ze 16.262 ¢lanov.

Politi¢ni pritisk je naras¢al in druzbo so kot
trdnjavo slovaStva stalno napadali. Za politi¢nega vo-
ditelja Slovakov pred vojsko moremo imenovati Zup-
nika Andreja Hlinko, ki je sedanji predsednik
»Druzbe sv.Vojteha« in je lani slavil sedemdesetletnico

svojega rojstva. (Dalje prihodnjié.)

SLOVENSKA KRI V BOLGARIJI
J. Sedivy

Drobei velikih zapadnih narodov so lahko raz-
treseni po vsem svetu brez nevarnosti, da se porazgube.
Visoko razvita prosveta, mnogostevilnost, gospodarska
mo¢ in svetovni politi¢ni vpliv teh narodov dajejo
njihovim ¢lanom v tujini tisto odpornost in samozavest,
ki jih varujeta raznarodovanja in jih spreminjata celd
v apostole narodne misli. Slovenci pa se za svoje po
svetu raztresene ude po pravici bojimo, ker preradi
podleZejo tujim vplivom in se preveé prilagode tujim
razmeram. Kot majhen narod tudi ne moremo svojih
izseljencev podpirati tako kakor veliki narodi, ¢eprav
bi bila vsestranska podpora nasim $e potrebnejsa.

Med nasimi ljudmi v tujini so prava izjema Slo-
venci v Bolgariji. Ni jih mnogo. Na prstih rok jih
lahko prestejemo. Toda vsi pomenijo za nas v rodo-
vitna tla vsejano zdravo seme in na stotere obresti
varno nalozen denar, ki venomer dviga ceno in veljavo
slovenskega ljudstva na borzi bolgarskega javnega
mnenja.
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Vrata v Bolgarijo je odprl Slovencem pred pet
in petdesetimi leti profesor Anton Bezensek. Bolgarom
je sestavil brzopis, jim pisal nujno potrebne ucbenike
in jih z neStetimi ¢lanki seznanjal prav tako s sloven-
skimi razmerami kakor Slovence z bolgarskimi.

Ce sedaj nanese Slovenca pot v Sofijo, obis¢e naj-
prej o. Leopolda Zormana v ulici Lavelé. Blizu Idrije
mu je tekla zibelka in tako je sedaj italijanski drzav-
ljan. Nad dvajset let je ze v Bolgariji. Kakor pokojni
profesor Bezensek, mnjegov iskreni prijatelj, pozna
Bolgarijo bolje od ve¢ine Bolgarov samih in je o vseh
zadevah vedno najto¢neje obvescéen. Popolnoma ob-
vlada veé svetovnih jezikov. Bolgarsko ljudstvo iskreno
ljubi in Bolgarija mu je postala druga domovina. Zato
ga tudi povsod upostevajo. Prijateljski stiki ga vezejo
celé z najvplivnejS$imi poslaniki tujih drzav. Ze dolga
leta je o. Leopold tudi nekak dvorni duhovnik. Ceprav
je sedanji car Boris Se kot mlad prestolonaslednik
prestopil radi dolo¢b bolgarske ustave v pravoslavje
in je radi tega njegova poboZna mati, carica Marija
lLuiza, od Zalosti umrla, je ostala zvesta katoliSki veri
Borisova sestra Evdokija. Skupaj z Borisovo Zeno,
carico Ivano, se skoraj redno udelezujeta nedeljske
sluzbe bozje v kapucinski cerkvi sv. Jozefa. Veckrat
pokli¢ejo o. Leopolda masevat tudi na dvor.

O. Leopolda so imenovali pred Stirimi leti za zup-
nika sofijske katoliSke stolne Zupnije sv. Jozefa. Zal
pa se je radi rahlega zdravja moral novembra 1934
odpovedati tezavni in odgovorni sluzbi Zupnika bol-
garske prestolnice, kjer je delo tem tezavnejse, ker so
katoliski verniki te Zupnije latinskega obreda deloma
bolgarske deloma pa francoske, nemske, italijanske,
ceske, poljske, madZarske in albanske narodnosti. V tej
kratki dobi pa si je postavil o.Leopold trajen spo-
menik z zelo posrefeno obnovo Zupne cerkve in z
zgradbo katoliskega doma.

Slikanje cerkve je poveril znamenitim italijanskim
slikarjem Fermu Taragniju, Pasqualu Arzuffiju in
Caesarju Nonatiju, ker najbolji bolgarski cerkvéni
slikarji ne znajo slikati katoliskih svetnikov, katoliskih
bolgarskih slikarjev pa ni. Ravnatelj monakovske
galerije slik je o.Leopoldu Cestital, da je delo tako
izvrstno uspelo. Tudi profesorji sofijske slikarske
akademije se strinjajo v tem, da je sedaj sofijska
katoliSka cerkev sv. JoZzefa prvovrstna umetnina in
najlepsa sofijska galerija umetniskih slik. Eno na novo
poslikano cerkveno okno ima pod sliko sv. Druzine
tudi slovenski napis in ime
darovavea Slovenca, ki Zivi
kot gradbenik v Bolgariji.
Carica Ivana je darovala
razen umetniskega posnetka
starodavnega kriza sv.Da-
miana med drugimi svet-
niki tudi blaZenega Ame-
dija iz Savojskega rodu, iz
katerega izhaja tudi carica,

Razen obnovitve cerkve
se je lotil o.Leopold tezavne
naloge, da zgradi sofijskim
katolitanom zbiralis¢e in
dvorano za prireditve. Ta
misel je bila drzna. Saj so
prispevali katolitani Ze za
svojo cerkev nad milijon

0. Leopold Zorman,

levov (520.000 Din), torej skoraj ve¢ kot zmore njihovo
gospodarsko stanje. V dobi, ko so dobivali uradniki
mese¢no placo z zamudo treh do Stirith mesecev, je
postavil 31 m dolgo in 10 m Siroko dvorano s Stiri sto
sedezi. Opremljena in zidana je najmoderneje, obenem
pa tako trdno, da se Se lahko prizidata dve nadstropji.
Za ta dom so prispevali lepe vsote tudi Slovenci.

Kot sofijski Zupnik je bil o.Leopold Zorman tudi
vrhovni ravnatelj sofijske katoliSke bolnisnice »Knja-
ginja Klementina¢, ki jo vzdrzuje katoliska Zupnija.
Prostora je v njej za 120 bolnikov. Slovi kot ena naj-
boljsih v Bolgariji. V drZzavnih in zasebnih sofijskih
bolnisnicah ni namreé tiste ljubeznive postrezbe in
pozrtvovalnosti kakor v katoliski. Kdor je nevarno
bolan, ii¢e zato v njej zdravja. Med sedemnajstimi
sestrami iz reda sv. kriza, ki skrbe za bolnike, je devet
Hrvatic, tri so Slovenke, tri Bolgarke in dve Nemki.
Prednica je slovenska sestra Viljemina iz Kroga pri
Murski Soboti. Tudi ostale slovenske sestre so iz
Prekmurja.

Proti nemski propagandi v Bolgariji in za prija-
teljske odnose med Bolgarijo in Jugoslavijo se uspesno
bore v Sofiji sestre usmiljenke iz materine hiSe v
Zagrebu, in sicer z — nemsko gimnazijo. Imajo siro-
tisnico, kjer vzdrZzujejo in obladijo 34 sirot, pa tudi
lastno osnovno in me3cansko Solo. Zlasti na Zeljo
pravoslavnih starSev, ki Zelé svojim héeram preskrbeti
dobro in temeljito izobrazbo, se niso ustrasile dolgov
in tezav ter so zgradile tudi gimnazijo. Leta 1935 so
privedle prve svoje gojenke k maturi na svoji gimna-
ziji s pravico javnosti. Nemci so se delovanja usmi-
ljenk tako wustrasili, da so osnovali proti njihovi
gimnaziji, ki vzgaja dijakinje v verskem in bolgar-
skem narodnem duhu, svojo posebno protestantsko
zensko gimnazijo z izrazito hitlerjevsko miselnostjo.
Bolgarski pravoslavni sv.sinod pa je izposloval pri
vladi tako visoke Solnine za zasebne Sole, da je kato-
liska Zenska gimnazija v Sofiji v resnici v nevarnosti.
V teh tezkih Casih je prevzela ravnateljstvo te Sole
profesorica sestra Evangelista, Slovenka iz Borovnice.
Med ostalimi 21 sestrami so Se tri Slovenke, medtem ko
je Bolgark Sest. ostale pa so Hrvatice.

Vazna osebnost v Sofiji je tudi Slovenec o.Ivan
Zupan. V Bolgarijo je prisel pred dvema letoma. V ulici
Marin Drinov blizu pravoslavne katedrale svetega
Aleksandra Nevskega je osnoval jezuitsko postojanko,
teprav je stal nad milijon levov. Ustanovil je dijasko
semenis¢e za vzgojo bolgarskega duhovskega mara-
S¢aja vzhodnega in latinskega obreda. V domadi zasilni
kapelici se vri sluzba boZja v obeh obredih, zakaj
Bolgar o. Jordan Kara Mitrov je jezuit vzhodnega
obreda. Zupanove bolgarske in francoske pridige pri-
dige prihajajo v velikem Stevilu poslusat tudi pravo-
slavni in zidje.

Slovenci delujejo tudi izven Zofije. V Lomu in
okolici slovi zdravnica dr. Albina Stefanova, rojena
Rozmanova. Poroédila se je z bolgarskim zdravnikom.
Seznanila sta se za visokoSolskih let v Gradeu. Gospa
dr, Albina Stefanova je predsednica bolgarsko-jugo-
slovanske lige v Lomu. Med tremi sestrami usmiljen-
kami, ki delujejo kot uciteljice na izredno tezavnem
mestu v Malkem Trnovu ob turSki meji, je tudi ena
Slovenka. Pravoslavni sv. sinod se z vsemi silami trudi,
da bi zatrl to mo¢no katoliSko postojanko vzhodnega
obreda, Enako pouluje na gospodinjski Soli v Orest
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in hodi po sosednih vaseh blizu Svistova ob Donavi
poucevat katolisko mladino veronauk sestra usmi-
ljenka, ki je po rodu Slovenka ter kryna sestra gimna-
zijske ravnateljice v Sofiji.

Med najvecje sodobne slovenske Zene treba uvr-
stiti sestro Danielo v Plovdivu. Ta skromna in odlo¢na
Dolenjka od Metlike iz reda zagrebskih usmiljenk
obhaja letos petindvajsetletnico svojega delovanja v
Bolgariji. Kljub teZkemu gospodarskemu polozaju
Bolgarije po izgubljeni vojski se je lotila naloge, da
sezida v Plovdivu katolisko bolni$nico. Ni ostala samo
pri besedah in na¢rtih. Sla je zdaj s to, zdaj z ono
sestro od vasi do vasi zbirat milodarov. Delo ni bilo
lahko, saj je vendar v vsej Bolgariji samo okrog 60.000
katolicanov. Pogosto je Zivela po ve¢ dni samo od
kruha, ¢esto pa je morala s spremljevalko prenociti
pod milim nebom. Taki pozrtvovalnosti je Bog dal svoj
blagoslov. Toda komaj je bila stavba zgrajena, jo je
18. aprila 1928 strahovit potres tako porusil, da bi stala
sama popravila ve¢ milijonov. Kljub obupnemu polo-
Zaju se je sestra Daniela zopet lotila dela. Nebo se je
milostno nasmehnilo tej skromni, junaski in poZrtvo-
valni sestri. Posretilo se ji je, popraviti in obnoviti
zgradbo. Se veé! Bolnico je opremila z najmodernej-
§imi aparati. Izbrala in nastavila je zelo sposobne
zdravnike, okusno okrasila domaco kapelo. Vse je
uredila prakti¢no in najmoderneje, Ceprav je stalo
okrog pet in dvajset milijonov levov. Sedaj dolguje
samo e nekaj nad milijon levov. V tej bolnisnici
Jje prostora za 250 bolnikov; ne glede na vero sprejema
nekaj siromasnih bolnikov v brezplatno oskrbo. Za
bolnike skrbi sedemnajst sester s prednico Danielo na
¢elu. Bolgarke imajo vecino. Slovenke so razen pred-
nice Se tri, Hrvatic pa je Sest.

Po takih ljudeh sodijo Bolgari Slovence. Zato
vlada o nas dobro mnenje.

Tomo Zupan:

LENCICA PRESERNOVA

* 6. aprila 1780,
t 20. maja 1866.

* Aprilis 6, 1780 hora 1ma mane — Baptisata die 6.
per Francis. Xav. Wilfan — Nomen Helena — Parentes
Jernei Praesheren et Mina Praescherna, Rust: — Pa-
trini Matheus Gogala et Chatarina Dovarza. Rel. cath.
Locus Felben, Nr. 1 Dominium Lamberg. Tomus XI.

Izmed devetero Jernejevih in Mine PreSernovih
Otrok, rojenih na Ribi¢evini v Vrbi, je Lencica zadnja
I najmlaja. Kritena je bila v Radoljici. Nekako
Stragilo v rodovini naj bi bilo to ime, ne Lenka — nego

encica, da bi se bilo plasiti pred njim. Bila je Lencica
€na izmed tistih osebnosti, ki vse vidijo nad bliZnjim,
Najraje pa to, kar vidnega ni. — Prav pri vseh domacih
duhovnikih je nastopila Lenc¢ica — &e ne kot kuharica,
vsaj kakor zatasna pomagalka, kakor oznamljajo tako
mo¢ z besedama »le zravene. Kamor je Len&ica prisla
= Ce tudi je bilo le za nekaj dni — od tam je po-

*gnilo vse mlaje sorodstvo. Najprej je bila pri svojem
Stricu, materinem bratu Josipu Predernu, kuratu na

Opanju.

Ivan Kos: Profesor J.Sedivy. (Olje.)

Tatovi na Kopanju.

Trideset let je Lenéica imela, ko so se oglasili tu
tatovi, da bi gospoda pokradli. Vgodni slucaj je hotel,
da so prav takrat gorenski suknjarji, domaé&ini z ljub-
ljanskega, morda svetoelizabetnega semnja prisli tu
sem malo na obiske. Med temi suknarji je bil tudi
Jakob Preseren, Bostijan iz Vrbe, Zupnikov necak,
tisti, ki je bolnega pesnika v Kranju prekladal. Torej
je bilo v tej no¢i v hisi ve¢ ljudi. Akopram majhena
in zelo neznatna po osebi — zato vsesploh »Lencicac
imenovana — se jih ni kaj vstrasila, ¢e tudi je bila
vsech Ribi¢evih Zensk najmanja. Skozi okno na vun
in naravnost za njimi je planila. Oglasili so se pa po-
vrh Se izbujeni Zupnik JozZef, ki so imeli, ¢e tudi slaba
osebica, kakor Lenka pravi, straino »3timo«. Tatovi so
zbezali. Pokazalo se je pozneje, da vdiralci niso bili
tujei, da so bili domacini. Od tega skoka skozi okno
za tatovi so Lendica vrh glave nad ¢elom imeli za-
ras¢en graben — tako mi je rekla prav njena neca-
kinja Katra Crnetova z Blejske Dobrave.

Lenc¢ica v Borovnici.

Kmalu nato se je Lencica za nekaj casa vmestila
v Borovnici pri svojem bratu, Zupniku Jakobu. Njena
nec¢akinja Jera PreSernova je bila tu za kuharico.
A takoj, ko je sem prisla tetika Lencica, je Jera zbe-
zala v Vrbo domu. Tu v Borovnici se je ob Lendéici
in njeni lastni materi pojavilo ¢asih kakor ogenj v
strehi. Zelo natanéna tu bivajoca pesnikova stara ter
zupnikova in Len¢i¢ina mati in isto tako natanc¢na
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Lenéica sta si prisli ¢asih zelo navzkriz. Nekokrat pa
Se posebno. Materi so vile ob tem pikre besede: »Ti
bi se me rada znebila.c In nato Lenéi¢ine Se pikreje:
»Kedo bi se kriza rad ne iznebil.c

1821 Zupna cerkev na Breznici posvedéena.

28. avgusta 1. 1821 je bila posvedena nova zupna
cerkev na Breznici — tako, da.je obenem jenjala
rodinjska Zupnija. Lenka pripoveduje: Na to slavnost
so domu prisli Zupnik Jakob PreSeren. Nazajgrede bi
me bili zelo radi vzeli seboj v Borovnico. Bila sem
deset let. Pa sem se bala iti z njimi, ker so bili tetika
Lencica tistokrat tam in nisem Sla. Tetike Lencice ni
nobeden nas sestra in bratov prav rad imel. Takoj so
kaj rekli: da se ni prileglo. Kjer so bili, tam je vse
moralo biti po njih volji: ali je bilo Ze prav, ali ni
bilo prav. Lentica so takoj vsaki re¢i prirekli, »sta-
dvali¢, nafa mati pa nikoli.

Lenc¢ica tuintam pri sorodnikih:
tudi na Koroskem.

Sila radi so sli Lencica sem in tje. Na blizu, ali
tudi na dale¢. Vsako leto so bili za nekaj ¢asa kake
dvakrat na Gori¢ici pri bratu Froncu, ¢etudi sva bili
tam obe s sestro Jero. Na KoroSko v St. Lorenzen so
tudi prisli. V Sent Lorenzenu smo bili takrat pri bratu
Juriju mati, UrSa in jaz. Vstanovili pa so se Lendica k
svojemu bratu zupniku Jakobu v Borovnico.

Lenc¢ica v LeSah, na Smarini gori,

na Skarué¢ini in v Ljubljani
Tu so ostali in z njimi potem 5li v LeSe in bili ves ¢as
v LeSah. Na to z njimi na Smarino goro in so bili tu,
dokler niso gospod leta 1837 gori vmrli. — Takoj po
tej smrti so se s Smarine gore preselili k bratu Froncu
PreSernu na Skarudino in tudi tu ostali do gospodove
smrti 1841, leta. Ob smrti dohtarju niso hoteli pokazati
Froncovega zapiska o denarju. Pravega testamenta ni
bilo. Dohtar v Ljubljani, ki smo ga sestre prosile za
razsodbo, nam je rekel: sNaj imajo — dokler Zivé —
tetica Lencica ta denar, ker so tudi potrebni.c Lendica
so dobili 800 f in sestra Mina, Ribiska v Vrbi, 1200 f. Ta
denar sta dvignili iz ljubljanske hranilnice. Kakor je
brat dohtar razsodil, smo storile ostale sestre in tetiki
Lendici vse pustile,

Lencica so Se leta potem, ko so pomrli gospodje:
stari stric Josip ter njena brata, Jakob in Frone, bili
v Ljubljani. Tu so osebenkovali. Tudi na kakosno
kupéijo so se podali: z lon¢enim blagom in drugim.
Celo na svojem stanu so vsaj nekaj ¢asa imeli necaka:
v Ribnici I. 1869 vumrlega kapelana Ivana Volka. Ljub-
ljana se jim je priljubila. Tu jim izhajati zato ni bilo
nemogode, ker sta brat duhovna Jakob in Frone zanje
lepo poskrbela. — Ko sem bil pisatelj teh vrstic v
ljubljanski normalki in v I. gimnazijskem razredu, v
letih 18471851, se je Lendica pogosto oglasila v mo-
jem Studentovskouli¢nem stanovanju sedaj $t. 11. Moja
gospodinja, Oralova Mina iz Most, je bila svoj ¢as
kurat Fronfeva kuharica na Savi. Tam sta z Lencico
znanki postali. Vezalo ju je pa tudi vZe gorensko
rojastvo. Kakor da bi to danes bilo, se spominjam
Lencice, te zelo majhene in drobne osebice. Privadila
se je ljubljanskega jezika v izgovoru tako popolnoma,
kakor nisem ¢ul govoriti S¢ nobene Gorenke in naj si

je Se tako dolgo bivala v Ljubljani. Gostobesedili sta
z gospodinjo Mino Frjanovo, rojeno Mosanjko o mar-
si¢em in, kolikor sem umeval, segali tudi v sorodovin-

stva Ribi¢eve hise v Vrbi. Danes bi mi vazna bila tista

vsebina — saj je bilo vprav v dobi pesnikovega pre-
seljevanja iz Ljubljane v Kranj in njegove smrti v
Kranju. Imeli sta ga brezdvomno na drobnem redetu.
Ali kaj more o &esa podobnem 10 do 12letni dedek
umevati in ponesti seboj v pozneje Zivenje? In kedo
bi mi bil takrat tudi le od dale¢ povedal: »Ti, zapomni
si, kar ¢ujes — kedaj vtegnes morda vse to porabiti?«

v Studentovskih
mojstrovala.

utenceke
je Lencica

Tudi nas ucenceke je Lencica tu v Studentovskih
ulicah mojstrovala. Najbolj Se brezniske sorojake.
In brez teh MoSanjka: Oralova Mina, nikoli ni bila.
V nas uk, v nade naloge, v vse se je Lenéica vtikala.
Pri¢ati pa moram, da meni ni ni¢esa zalega véinila ali
oc¢itala. Jaz vsaj sem se je veselil, ¢e je prisla. Rad
sem jo poslusal, ki je toliko vedela. Bila mi je pa tudi
doma¢ obraz iz pod Stolovih trat, ki so mi bile paé
slednji dan pred o¢mi. In, ker je to vedela, da je
delalnim u¢encéekom cas drag, ni ostajala tu med nami
¢ez mero dolgo. Loc¢ila se pa ni nikoli od nas brez
v naj¢is¢i ljubljanséini izud¢enih narodil: »Vbogajte
doma in v Soli, uéite se, delajte. Bodite pridni $tu-
dentje. Bom 3e prisla.« Tako nam je umevala biti
v prid.

Tudi nas
ulicah

A prisla je na rodni dom k Ribicu
v Vrbi vmirat.

Ko je sklepala na bliZzajo¢i se konec, se je Lendica
podala iz Ljubljane na rodni dom v Vrbo vmirat. Tu
je na Ribi¢evini gospodinjila njena ne¢akinja Mina,
omozena Volkova, pesnikova sestra. Kakor kedaj otrok
v Ljubljani, tako sem zadel sedaj kot ucenec in Se
kot mlad duhovnik zopet z njo vkup ob pocitnicah
v svoji 0zji domovini.

Lené¢ica pri moji stari materi Mini
Frtin-PreSernovi na Breznici.

Iz Vrbe je namre¢ na Breznico obiskovat hodila
svojo bliznjo sorodnico, mojo staro mater Mino Pre-
Seren-Frtinovo, Kraljico na Breznici. Vnesla se je
Len¢ica. Popolnoma vnesla ter mirno in prijetno na-
stopala. V Vrbi je postala sploh priljubljena in je
s svojimi sveti in vsakovrSnimi prispevki bolehnim ter
obolelim bila rada na pomoé.

Lenc¢ica z vidro in s pe¢o na glavi

S hisnim imenom Meznar v Vrbi, Ivan AZman, mi
jo je popisoval, kako je pozimi hodila v Vrbi s starim
narodnim pokrivalom, z vidro na glavi in iz Vrbe na
Breznico v cerkev. Poleti je pa nosila pedo. A pece
tiste dobe niso bile tako nazobljane, kakor so danes.
Toliko Ivan AZman. Njena pranecakinja Katra Crne-
Volkova dostavlja: »Tako avbo so Lenéica tudi ob de-
lalnikih nosili.c Iz Ljubljane so prisli v Vrbo k Ribiéu
vsako leto. Otroci smo jih radi imeli. Nam vsem &tirim
dekletom so birmo zavezali. Tudi Ribi¢evim niso bili
v nadlego. Saj so gospodarju kakih 1200 fr svojega
denarja izrocili. Ko so v Vrbi vmrli, niso ni¢ ve
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premozenja imeli. Ribniski kapelan Janez. na$ brat.
Jjim je krajcarje posiljal. Ko so imeli, so vsakemu dali,
¢e jim je znal govoriti.

Lenc¢ica z madrasto avbo.

Ta madrasta avba se je glave tako prijemala
kakor takrat splosno noSena zavijata. Zadaj za glavo
se je konc¢evala z nekakim okriljem. ki je lase zadr-
zeval. Zavezovala se je ta madra spredaj pod brado
(Katra Zupanova).

Tako staronarodno je oblecena ‘hodila ta mala
Zenica Lenc¢ica PreSernova, sloka ter Sibkih kosti.

lLend¢ica oble¢ena v kozZuh.

In ¢e je le kolickaj zamrznilo, je bila obledena v
belem koZuhu, ki je na spredaj imel nazaj privita
oba konca. Povrh Se ¢isto po mestno govoreci je bila
Lenc¢ica v vsem kretanju kakor nekaj na pol gospo-
skega. Ker takrat je bila razlika med kmecko noSo
v mestih in na dezeli veca od danes. Danes tudi kmet
hote biti mei¢an. V tem pomestnem ‘nastopanju je
Lenéici v rodovini bila edina podobna pesnikova sestra
Katra, njena ne¢akinja. Sicer nobena teh osebnosti s
pesnikovega rodnega domu, kar sem jih osebno poznal
in je opisujem.

Obeh — Lenc¢ice Presernove in Mine
Frtinke-PreSernove — smri.

Zatetkom majnika 1866 je prisla Lencica na staro-
materine obiske iz Vrbe do Kraljica na Breznico.
Podali sta se na na zavasko réber, ki je prav nad Zupno
cerkvijo na Breznici. Menda obe v prehlad. V nas
gori v tem ¢asu $e¢ mrzlo pobrije od Triglava ali Stola
doli, ali pa z Jesenic skozi Dolino.

Njena prastri¢nica Katra Volkova, pozneja Crne-
ieva z Blejske Dobrave, ki je bila takrat dekle doma
v Vrbi, mi takole pripoveduje: 20. majnika so Lencica
zjutraj pri Ribi¢u $e okrog hodili. Opoldne po masi Se
nobene bolezni niso videli, Potem jih je zadaj pod

rbtom poprijelo. Ko jih je bosti zacelo Se spredaj v
pljuéih, so rekli Zupnik Lovro Pintar, ki so iz svojega
vrbenjskega sadovnjaka sem prisli: Plju¢nica je, a do
Jutri S ne vmrjejo. Vrnili so se v sadovnjak. Toda
moji materi so se lLendica tako c¢udni zdeli, da so
Natihoma na Breznico po gospoda poslali. Prisli so

apelan Josip RazborSek. Kar zacudili so se Zupnik
intar, ko jim je le dobro uro potem v vrbenjski
cerkvici sv. Marka zazvonilo. V postelji niso bili nam-
red prav nit. Vse to je v enem popoludnevu bilo. Dva
ui potem je pesnikovo teto Lentico Zupnik Lovro

Infar na Breznici v spremstvu svojega kapelana
vednemu miru izrodil v posvedeno domado grudo. Le
malo od pokopalid¢nega velikega kriza navzgor ob
Severnem zidu brezniskega pokopaliSca, Lenéica pociva.

risla se je torej pred nekaterimi dnevi nevedé od
Mmoje stare matere Mine Frtin-PreSernove poslovit.

A slovo ni bilo dolgotrajno. — 28tega prav tega
Meseca — le 8 dni pozneje — je smrini angelj za-
snubil tudi mojo babico, Mino Frtin-Preiernovo, njeno
Sestritino, kakor sta se redoma nazivljali. Obe sta se
orej skupno gori »v Rebrue nad breznitko cerkvijo
Prehladili. Lendica je za vedno zaspala po svojih
“?};)lujvuih 86tih: moja babica po skoraj dopolnjenih

ih.

NOVI NARODNI PREGOVORI
I. Saselj

Ajda AleSeva (o sv. Alesu sejana) je jelseva (malo
vredna).

Ako ho¢e§ spoznati moé zenske, moléi in poslusaj.

Ako se zgodaj na jesen ptici selijo, pride zgodaj
mrzla zima.

Amerikanski denar je kakor krompir samo za
eno leto.

Bedak se svojega denarja kmalu iznebi.

Beseda o pravem casu je zlato jabolko v srebrni
skledi.

Bog Ze skrbi za to, da nekatera drevesa ne zrastejo
v nebesa.

Boljsi je kratek mir kakor dolg prepir.

Brez cigana ni obeSanja.

Cast je Sla na hrast, a hvala se je smejala, da
je Cast s hrasta nanjo pala.

Ce hoce$ mir, pripravljaj se na prepir.

Ce me kdo tepe po glavi, mu ne bom roke po-
ljubljal.

Ce o binkostih ne dezuje, ima pSenica dve plevi.

Ce poje petelin zvecéer na sédalu, bo drugi dan
drugo vreme.

Ce preprede pajek pot s pajéevino, bo lepo vreme.

Ce sveti Lovrenc v hladu masuje, bo huda in trda
zima.

Ce v noge zebe, zebe v dusSo.

Crepinj (posodja) in otrok ni nikdar preveé pri
hisi.

Dobra zahvala je nova proSnja.

Dobri ¢asi so kratki, slabih ni zlepa konec.

Dolg kakor prosnja procesija.

Gospoda plete vsako stvar na dolgo nit.

Hudoba dela v brezposelnih urah.

Ima o pustu sonce ze moé¢, mrzla bo velika nod.

Je ¢eden kakor vrana pod kolenom.

Je ¢évrst ko dren in ziv ko gliva.

Je na denar kakor macka na salo.

Je slab ko kramarsko blago.

Je za ni¢ ko jesenska macka.

Kadar ima korenje v jeseni, Ko ga pukajo, dolge
korenine, bo huda zima.

Kar je prihranjeno, ni snedeno.

Kar se doma zgodi, naj doma ostane.

Kdor je len, je s¢asoma tudi lesen.

Kdor je predober, je oslu podoben.

Kdor gre na bozjo pot, ni¢ ne pesa.

Kdor ne zna moliti, se mora iti na morje ué&iti.

Kdor resnico govori, slabo naleti.

Kdor resmico taji in dobrote ne spoznava, po blatu
gazi.

Kdor

Kdor

Kdor

Kdor
truditi.

Kjer je dim, tam je tudi ogenj.

Kjer ni rib, je tudi rak Ze riba.

Kjer ima laz kosilo, tam ima tudi velerjo.

Kokos Ze ve, zakaj kokodaka, ko je znesla jajce.

Korenje se redi do svetega Martina.

Krava je pol Zivljenja pri hisi.

se lenobi poda, ta se za usesi drglja.

se v petek veseli, ga v nedeljo srce boli.
spi na srebrni postelji, ima zlate sanje.
hote v starosti poc¢iti, mora se v mladosti
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Krava vlete kam bodi; Zenska govori kar bodi.

Lenuh dostikrat kosilo zalezi.

Lepo vreme in zdravje se ¢loveku nikdar ne za-
merita.

Malo govéri, pa veliko stori.

Moca v tihi nedelji, se zetve nikar ne veseli.

Na klobase — piti da se.

Nevoscljivost s sreco pogine.

Ni ne za na ramo ne za na voz.

Ni treba povecati zitnice tistemu, ki pregosto seje.

O svetem Pavlu (spreobrnjenje) se zima lomi.

Otrok in tepcev ne zmanjka.

Po krajcarjih se pride do bogastva.

Po mokri jeseni pride huda zima.

Preizkusena stvar drzi.

Prvega tedna v adventu mraz — trajal bo ves
zimski Cas.

PSenica v blatu, zrnje v klasu.

Rane roze rade povené.

Repnat moz (ki repo jé) in slamnat konj (ki ob
slami zivi) nista za cesto (za tezka dela).

Se drzi kakor pepelnica.

Se premetava kakor riba v mrezi.

Se sovrazita kakor ¢rne in rjave mravlje.

Skozi katero Spranjo na pepelnico sonce sije, skozi
tisto potem Se sneg mete.

Smrti in davkov ni treba vabiti, sami pridejo.

Spomladi sove ukajo, v jeseni pa pivei.

Sveti Urban, v cerkev vkovan, ne more ne v trsje
ne v vinski hram.

Tako rad ga imam kakor S¢urka v juhi.

Tako se vede pri delu kakor zamorec.

Tat, ki cerkev okrade in ¢ebele krade, se kmalu
najde.

Tatyina vzame njivi rodovitnost.

Tezko meni brez mene.

Topel, veder sveti Gal suho nam bo poletje dal.

Tudi dobri kuharici se pripeti, da se jed pripali.

Tudi v evetni nedelji se je bati trnja.

Voda jé (po kopeli je ¢lovek laden).

Vinotoka ¢e zmrzuje, pa prosinca odnehuje.

Gojmir Anton Kos: Ribe in lonec. (Olje.)
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Vsak udek ima svoj gudek (godek, god; vsak kos
prekajenega svinjskega mesa se porabi o godovih ali
praznikih).

Vsak sme po svojem snopu toléi.

Vsaka huda strast nas zivini dela enake.

Vsaki stari kravi raste vamp.

Z. dobrim se hudo odganja.

Zakoni se sklepajo v nebesih.

Zelen boziéc — bela velika nod.
Zelje je dobro, ¢e je tudi devetkrat pogreto.
Zlata sreda — najboljsa skleda.

Zamet in svila pogasita ogenj na ognjiScu.
Zivez in obleka drzita cloveka.
Zrtvujmo brads, da otmemo glavo.

GLASBENI PABERKI

Ludovik Pus

Iskrenost, ki smo z njo v dosedanjih sestavkih
pod tem naslovom od ve¢ strani osvetili naSo narodno
pesem, in ljubezen do njene nepokvarjene lepote ne
dovolita, da bi razmisljanje o njej zakljudili, ne da
bi pokazali vsaj povrino na skodo, katero ji prizade-
vajo razni pevci in godei, ki jo izvajajo, in ustanove,
ki taksSno izvajanje razSirjajo.

{. Pevski nastopi.

Kadar so na koncertnem programu narodne pesmi,
je ta del sporeda peveem po navadi za oddih. Zato
je izvajanje narodnih po vec¢ini nezadostno priprav-
ljeno in povrh jih tudi nepazljivo prednasajo. Pri
mnogih pevcih opazamo napa¢no misljenje, ki smo ga
ze poudarili, da je narodna pesem tem izvirnejsa,
¢im bolj neotesano je zapeta. Res je sicer, da ima
narodna pesem korenine na dezeli, na kmetih, dale¢ od
mestne civilizacije, toda sama na sebi je sleherna,
najpreprostejsa, zares narodna pesemca umetnina, ki
ji gre, zlasti kadar jo pojo pri pevskih nastopih, naj-
odli¢nejSe mesto in najskrbnejSa izvedba. Cim pre-
prostejSa je pesem, tem skrbneje jo je treba izvajati.
Ni dovolj, da se tega zavedata le
pevovodja in pevee, marved vedeti
mora tudi poslulavec. Kadar bo
namre¢ nase koncertno obéinstvo
glasbeno toliko tenkocutno, da bo
zlasti pri izvajanjih narodne pesmi
znalo lo¢iti pravo, umetnisko ne-
oporetno petje od cenenega prepe-
vanja, ki z njim gatijo luknje pri
programih, tedaj Sele bodo nasi pe-
smi napo¢ili lepsi Casi.

Pogosto imamo priliko, slisati
slovenske narodne pesmi, ki jih
poj6 moski zbori, prav poscbno pa
razni kvarteti, kvinteti in okteti.
Pevska zdruZenja, ki so Steviléno
Sibka, za vsak glas po eden ali
kvedjemu po dva, so v zadnji dobi
vzela narodno pesem prepogosto na
sporede svojih nastopov. Posebno
pri njih ¢utimo, da kakovost petja
zaradi tega ob¢utno trpi. Véasih se
zdi, kakor da je peveem bolj za



besedilo; enakomerno, brez pravega obcutka in pevskih
lepot ponavljajo kitico za kitico. To ni prav. Besedilo
se da lepse deklamirati, kakor pa je taksno petje: ne
smemo pa dovoljevati, da glasbeno pevska plat pesmi,
ki je gotovo najvaznejSa. trpi Skodo, zlasti ne, kadar
gre za nastope resnega znacaja. Za Salo in dobro voljo
je marsikaj dovoljeno; kadar gre pa zares, moramo
tako izvajanje dosledno odklanjati.

Naj opozorimo Se na dokaj vazno zadevo, ki nad

njo gresé zlasti manjSa pevska zdruzenja, kadar pojo
»po domaces, kadar posnemajo petje preprostega ljud-
stva. Velike pazljivosti je treba in mocno preciscenega
glasbeno estetskega okusa in ¢uta, da se takSno petje
ne zmali¢i v neokusno pacenje. Na to smo ze zadnjic
opozorili. Trdno je ugotovljeno, da je petje preprostih
ljudi med slovenskim narodom troglasno. Da je
to glasbeno razumljivo in utemeljeno — saj tvori
trozvok temelj harmonije — na tem mestu ne bomo
razmotrivali. Vodilno vlogo pri troglasnem petju ima
pevec, ki poje »naprej«, tisti torej, ki za¢enja (po visini
oziroma legi glasu je ta pevec baritonist oziroma drugi
tenorist) in poje glavno melodijo. V tem glasu je torej
melodija pesmi. Ostala dva glasova (tenorist in basist)
melodijo le spremljata; prvi »vzame ¢eze in pogosto
v zgornjih tercah melodijo dosledno spremlja, véasih
le deloma, semtertja pa je zgolj kot zgornja meja
protiutez basu (n.pr.v pesmi Moj otka ima konjicka
dva). Bas je za tonalno podlago, tvori temeljne kamne,
na katerih melodija sloni. Taksno je torej nase pristno
narodno petje. Zbor, ki hoce to¢no podajati sliko na-
Sega preprostega petja, mora upoStevati to dognano
ejstvo in prvemu basistu v moSkem zboru, ki ga
fantje na vasi ne poznajo, krepko pristri¢i peroti.
Sli§imo pa prav narobe: domala kjerkoli (imamo res
zelo redke izjeme) pojo med¢anski pevei narodne pe-
smi brez not, zgolj po posluhu, imajo prvi basisti zelo
vazno vlogo in jih je najbolj slisati. Kaze. da bodo
kmalu imeli vodilno vlogo in z neokusnimi glasbeno
neosnovanimi in pogreseno osladnimi figurami, ki po
moci glasu zelo mo¢no silijo v ospredje, nasi pesmi
zabrisali glavno melodiéno ¢rto. Nismo proti Cetvero-
glasju, celé proti Se vedglasju ne, saj znadi to harmo-
[liﬁni napredek, toda opozoriti moramo, da mora biti
Cetrti bratec med ostalimi tremi zelo obziren in skro-
men in se nikakor ne sme vsiliti za prvorojenca, ko je
Pa pray za prav pastorek. Pevskim zborom in zdru-
Zzenjem, ki radi prepevajo pred SirSo javnostjo na-
rodne pesmi v ¢im preprostejsi in pristnejsi obliki, je
Zato treba priporocati, da si dajo vsako pesem, preden
IO pojo, Cetveroglasno napisati glasbeniku strokov-
Njaku, ki se s temi vprasanji ukvarja, da ne bodo
Sami skomponiralic.

2. Priredba narodnih pesmi.

Kdor je ze kdaj poskusal prirejati narodne pesmi
Za velglasno petje ali je imel vsaj priliko, govoriti
Z glasheniki o tem vprafanju, bo vedel, da je to delo
teZavnejie od skladanja novih pesmi. Tu si prost in si
lahko melodijo obrned, predrugadis, krajsas itd., tam
Pa popolnoma vezan in niti pike ne smes svojevoljno
Zpustiti ali dodati, ¢e hoces ostati popolnoma zvest
Zvirni melodiji in seveda ne prirejati variacij in
Podobnega, kar je Se tezje. Zlasti je tezko obledi pesem

v preprosto harmonizaéno obleko, da je umetnostno
slogovno neoporec¢na in prikupna. Odloéno moramo
odklanjati amerikanizacijo v priredbah nasih
pesmi, kakor jih sliSimo na plosc¢ah. Tu je narodna
pesem iskano prikrojena na cutne drazljaje, ima iz-
razit ritem jazza, je oslajena z instrumenti ter je
podjetju zgolj za trgovsko blago. Ker so mase pesemce
vec¢idel za napolnitev plos¢e prekratke, so vpleteni
med posamezne kitice instrumentalni vlozki brez zveze
z melodijo pesmi in brez glasbene vrednosti (primerjaj
plosce, kjer pojeta Udoviceva in Lovietova). V taksnih
trgovskih priredbah se godi nasi pesmi velika krivica.
Poleg tega se pa z njimi kvari glasbeni okus Sirokih
narodnih plasti. Dvomimo, ali so naSi rojaki v Ameriki,
ki so se¢ ze navzeli ameriskih navad v vseh pogledih,
najbolj poklicani, da nam prircjajo in na plos¢ah
izvajajo naSo narodno pesem.

5. Gramofonske plosce.

Vse zgoraj povedano velja Se¢ prav posebno za
plos¢e. Te so velika, odprta rana nase narodne pesmi;
ne samo ameriske, marve¢ tudi v Evropi, zadnje case
tudi v Ljubljani izdelane. Gramofonski plos¢i je z na-
stopom radia dolo¢ena Se vse vaznejSa vloga, kot jo je
imela poprej na gramofonu. In Se pomislimo, da je
radio pri nas Sele v razvoju, zlasti med Sirokimi ljud-
skimi plastmi, in ¢e¢ na drugi strani opazamo, da je
ne le pri nas, marvec povsod po svetu tako zvani repro-
ducirani glasbi na plos¢ah odkazan prav znaten del
koncertnih sporedov, se bomo zavedeli, kaj pomenijo
za naso narodno pesem slabe plosce, ki jih sliSimo te-
den za tednom. Cudimo se, da se niti slovenski glas-
beni svet ne zanima za to vprasanje. In na plosc¢ah
pesem ne trpi samo v glasbenem pogledu, marveé tudi
v besednem, jezikovnem. Da recimo slovenski pevci
na plos¢éah skoraj dosledno ne poznajo naSega pol-
glasnega e, je pa¢ nerazumljivo. Najbolj ¢udno pa je,
da pojo na ploséah naSe prav tipi¢ne narodne pesmi
razni srbski in hrvatski pevei oziroma kvarteti. Se
Slovenci sami, razen Ribni¢anov samih, ne moremo
pravilno zapeti recimo preproste ribniske, da bi ji
dali pravo posebnost v govorici in melodiji. Lepi, So-
lani glasovi niso vse, za narodno pesem niso niti naj-
vaznejsi. Vazen je v pesmi poseben ¢ar slovenske
individualnosti, ki je miti Hrvat niti Srb ne more
pogoditi. Melodija je sama na sebi mrtva, kar jo oZivi,
je custvovanje slovenskega srca, je vsebina, ki je
v notah ni! Kdor poje katerokoli narodno pesem samo
po notah in dinami¢nih znamenjih, bi bolje storil, da
je tiho. Zato moramo plosée, ki na njih pojé nesloven-
ski pevei naSe narodne pesmi, Steti med slabe in jih
odkloniti. Da je pesem Se bolj popacena, je vokali-
zacija skrajno nezadovoljiva, véasih pa besedilo kar
grdo popaceno (primerjaj Bratei veseli vsi: Brado
veseli svi...). Nekatere pesmi pa izvajajo naravnost
odvratno v podértanem gostilniskem tonu (primerjaj
V starodavnih casih).

Narodna pesem je last vsega naroda. Skrb, da se
ohrani ¢ista in lepa, je dolZznost v prvi vrsti vodilnih
glasbenih krogov, pa tudi vseh drugih, ki jim je njena
lepota pri srcu. NaSa pesem je najdragocenejse bo-
gastvo, skrbimo vsak po svoje, da nam je ne bo nihce
kazil!
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PREGLED SODOBNE
SLOVENSKE UMETNOSTI

V Jakopi¢evem paviljonu v Ljubljani so letos me-
seca maja odprli veliko umetnostno razstavo, ki je
po dolgem ¢asu zbrala spet veliko Stevilo slovenskih
oblikujo¢ih umetnikov. Skupne razstave so postale
zadnja leta pri nas Ze redke, saj so razstavljali po
vecini le posamezniki in pa malostevilne, ozke skupine
po navadi.idejno enako usmerjenih umetnikov. To
I. pomladansko razstavo je priredilo »Drustvo likovnih
umetnikov dravske banovines, ki je bilo nedavno
ustanovljeno in ki ho¢e ko vzoru umetniskih salonov
v inozemstvu prirejati redne razstave. Zlasti namerava
vsako pomlad zbrati pregled sodobnega umetniskega
ustvarjanja v veliki skupni razstavi, katere naj bi se
udelezilo kar najve¢ slovenskih upodabljajoé¢ih umet-
nikov. Misel je lepa in naért vreden vse pohvale. Ce
se zamisel stalnega slovenskega pomladanskega salona
uresnici, si bo drustvo pridobilo za slovensko umetnost
velikih zaslug.

Razstave se je udelezilo 39 slikarjev in kiparjev,
ki so poslali nad poldrugsto del. Zastopani so starcjsi
in mlajsi avtorji, tako da je pregled Se precej popoln.
Na zalost smo pogresali starcj$e impresijoniste, ki so
pred dobrimi tridesetimi leti zaceli prirejati doma in
na tujem slovenske umetnostne razstave in s tem novi
nasi umetnosti priborili ugled in veljavo. Na razstavi
tudi ni bilo ¢lanov drustva »Slovenski like, ki je prav
takrat priredilo svojo lastno razstavo v Zagrebu.

Naj v naslednjem navedemo po abecedi imena vseh
razstavljaveev: Stane Dremelj, Lojze Dolinar, France
Gorse, Maksim Gaspari, Bozidar Jakac, Dore Klemen-
¢i¢, Gojmir A. Kos, Ivan Kos, Tine Kos, Fran Kosir,
Zdenko Kalin, Mara in Tone Kralj, Adolf Lapaine,
Miha Males. Janez Mezan, Franc Miheli¢, Zoran Music,
France Pavlovec, Elda Pis¢anec, Anton Plestenjak,
Mira Pregelj. Karel Putrih, Ivan Sajevic, Maksim
Sedej, Anton Sever, Albert Sirk, Rajko Slapernik,
Vladimir Stovi¢ek, Avgusta in Henrika Santlova, Sasa
Santel, Mirko Subic, Fran Tratnik, Anton Trstenjak,
Bruno in Ivan Vavpoti¢, Fran Zupan in Lojze Zagar.

Od razstavljenih del objavljamo nekatera v re-
produkeijah. Pozornost so vzbujale velike slike G. A.
Kosa, in to zaradi svoje krepke slikarske tehnike. Tudi
Tone Kralj, o katerem smo lani obSirneje porocali, je
razstavil ve¢, deloma 8¢ neznanih velikih oljnih slik
in lesenih kipov. Med slikami je zasluZeno vzbujala
zanimanje » Juzinae, prepri¢evalen prizor iz kmetskega
zivljenja. Dvoje barvno odli¢nih oljnih slik je raz-
stavil Pavlovee. Njegov svezi »Krompirs objavljamo.
Lepe primere plemenite barvne obéutljivosti je po-
kazal Trstenjak. BozZidar Jakac je poslal ved svojih
pastelnih pokrajin in risb. Med temi je objavljeno
‘Novo mestoe, risano s ¢rno kredo, dokaz velikega
znanja. Slikar Fran Zupan je moc¢no napredoval, kar
dokazuje tudi reproducirana »Ribiska barkac. Za nacin
[vana Kosa, mariborskega slikarja, je znacilen portret
starega sotrudnika Mladike, profesorja Sedivyja. Med
mlajSimi slikarji se je zlasti Maksim Sedej moéno
uveljavil. Med razstavljenimi olji je sDvojica«, lastni
portret slikarja z Zeno, prav odli¢no delo. Mladi Ce-
ljan slikar Dore Klemenéi¢ je z »Zimskim motivome
dokazal dobro Solo. Franceta Miheli¢a, ki ga poznajo

nasi bravei ze po novih reprodukcijah, prav dobro
oznaluje izrazita risba »Britofe.

Kakor med slikarji, je tudi ve¢ mladih kiparjev,
Ki so prvi¢ javno nastopili, vzbudilo opravi¢eno pozor-
nost. Tako je »Mlada matic Zdenka Kalina prav resno
in obc¢uteno delo. Dolinarjev portret mojstra Jakopica
je mocno dekorativno stiliziran, Tineta Kosa lesena
skupina »Plin¢ pa izrazito predstavlja straSno podobo
bodo¢ih vojnih grozot.

Iz tega kratkega pregleda danasnje slovenske
umetnosti vidimo, da se celota umirja in da nastopajo
mladi, zivljenja in sposobnosti polni talenti. Ob tem
zivahnem umetniskem udejstvovanju bi zeleli le, da
naSi upodabljajo¢i tvorci najdejo vselej dovolj raz-
umevanja in dejavnega priznanja nase javnosti.K.D.

NOVE KNJIGE

Sigrid Undset: Kristina, Lavransova héi.
III. knjiga: Kriz. Iz norvestine prevedel J. Prezelj.
Zalozila Jugoslovanska knjigarna v Ljubljani, 1935.
Str. 559. — Z letosnjo, tretjo knjigo zgodovinskega
romana iz norveskega srednjega veka je zakljucena
izdaja velikega dela norveske pisateljice, Nobelove
odlikovanke, Sigride Undsetove. Tretja knjiga, ki je
najobsirnejsa ter skupno s prej$njima dvema dosega
skoraj 1500 strani, koncuje zivljenjske zgodbe Kri-
stine, Lovrenceve héere, norveske zene srednjega veka.
S tem smo dobili eno najodli¢nejsih sodobnih katoliskih
del iz svetovnega slovstva. Z nekaj besedami se delo
niti ne da oznaditi. Je to epopeja zivljenja, iz besed
rastoCe zivljenje samo, opis Zivljenja Zene od rojstva
do groba. Prvi del govori o njenem mladostnem svetu,
njenih starsih in sorodnikih, njeni prvi ljubezni in
mladostni strasti, o grehu in sokrivdi umora, v drugem
jo vidimo kot poroc¢eno Zeno ter njene boje s samo
secboj, z moZem in ofetom ter z vsem svetom, ki jo
obsoja zaradi njenega dekliskega greha. Vihravi moz
vitez Erlend Zivi za politiko in avanture, Kristina pa
za otroke in druzinsko Zivljenje, kjer v Zrtvah in
tihem delu iS¢e odis¢enja. V tretji knjigi nam stopi
pred ofi izrazito Simon, njen svak, ki ji je bil nekoé
dolo¢en za Zenina, a ima sedaj njeno sestro za Zeno.
Kljub temu. gori v vsem njegovem dejanju podtalna
ljubezen do Kristine, globoka, a ¢ista in plemenita.
Prizori obeh moskih, Erlenda in Simona, kako si mosko
in razumevajoce gledata v duse ter sprejemata pokoro,
ki jima jo nalaga Zivljenje, so v svoji moskosti in
plemeniti zrelosti nekaj izrednega, kakor da teh strani
ni pisala Zenska. Prekrasno nam rastejo pred otmi
Kristinini sinovi v celi vrsti, vsi s svojim obrazom.
Ko se ji moz umakne v samoto, izzori tudi on in spo-
korno sklene svoje razvihrano Zivljenje z velicastno
viteSko smrijo. Kristina oskrbi sinove, ki se raztresen
po svetu boré sami s scboj in z grehom kakor nekot
ofe in mati, ter umre polna Zriev in kesanja, v naj-
tesnejsi zvezi z Bogom, proti kateremn se je dvigala
vse zivljenje, v samostanu ob ¢asu kuge. Dasi stojita
vedno v ospredju Kristina in njen Erlend, se vendar
ob njiju razvijajo zgodbe mnogih generacij norveskega
viteSko-kmetkega sveta. — Undsetova je ena izmec
treh predstavnikov norveikega sodobnega slovstva:
ona s svojim zgodovinskim romanom, Olay Duun
s serijo kmeckih romanov Ljudje z Juvika ter Kri-
stofer Uppdal z romani iz delavskih slojev. Njih dela
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so iz§la po svetovni vojski, zato v njih najdemo odzvok
teh velikih dogodkov. Tako izraza duhovno razpolo-
zenje po vojski tudi Undsetova v Kristini, dasi je delo
postavila v 14.stoletje, kot da je hotela utedi svoji
sodobnosti, katero je dotlej slikala v svojih delih.
Nemir iz sodobnosti je osnova, iz katere je pisala vse
svoje romane, in isto je bila osnova tudi temu zgodo-
vinskemu romanu. V njem so zajeti sodobni peredci
problemi, umsko in nravno vrenje povojnega Casa —
boj naSe osebnosti z Bogom in njegovo postavo, ki je
v nas. Zgodovinski roman, ki ga norvesko slovstvo
dotlej ni imelo — imelo je le zgodovinske drame
Ibsenove in Bjornsonove — je ustvarila Undsetova in
vinesla vanj svoje boje s povojno dusevnostjo. Osebe,
ki jih slika, so nezgodovinske, prav tako dogodki,
zgodovinsko je le ozadje, na katerem se premikajo
sodobni ljudje. Na ta macin je pisateljica dosegla svoj
namen: podati borbo Zene s samo seboj, boje z grehom
in svobodo, njeno iz¢is¢evanje in pokorjenje. Pokazati
veéni nemir duse in vecni boj ¢loveka, da bi resni¢nost
prvushurjﬂl po qvnjvm hotenju preko ozirov na so-
¢loveka in Boga, to je vsebina tega tako sodobnega
romana. V tem smislu bomo ml\all odgovorov tudi v
fem romanu norveske zene. Smolej Viktor.
Dr. Malka Simec: Zdravstveni nasveti za
druzino in dom. Mohorjeva knjiznica 78. lzdala in
zalozila Druzba sv. Mohorja v Celju. 1935. — Nasa po-
ljudne znanstvena knjiznica je zelo skromna. V veliki
meri je izpolnila vrzel dr. Malka Simec. V njej opisuje
Sirokemu ljudstvu na razumljiv in stvarno preprost
nac¢in, kako si ohranimo zdravje. V glavnem so ti
sestavki izsli zadnji dve leti v Mladiki, v knjigi so
nekateri nekoliko predelani, mnogo je novega, zlasti
pa je knjiga pregledna, opremljena s podnaslovi in
prakti¢nim kazalom. Pisateljica pri¢enja z opisom
okostja, kateremu sledi spretna razlaga delovanja
organov. Dalje razpravlja o boleznih in opozarja ob-
enem, kako se jih varujemo oziroma jih zdravimo. Pre-
vidno svari pred neprimernimi in usodepolnimi napa-
Kami, ki se zgode neukim ljudem pri svojevoljnem
zdravljenju. V posebnem, vaznem poglavju navaja
igienski nacin zivljenja glede na plju('u. Neprecen-
ljiva je razlaga o pre shrani, prebavi in megi zobovja.
Vzorno prikazuje pripravo bolniske hrane in bolnisko

nego, Pouk v teh poglavjih je silno stvaren, globoko

zajet, nad vse jasen, lahko umljiv in popoln, da je
iskreno zeleti, da bi knjiga prodrla med narod. V
sestavku, ki govori o obleki, je iz¢rpno zbrala higien-
ske predpise, v onem o stanovanju pa odkriva nacin,
kako je ustvariti v skromnih razmerah li¢en in udoben
dom. Pisateljica je po poklicu zdravstvena svetnica
pri Solski polikliniki in uspeino deluje v korist mla-
dine. Njeno delo je veren dokaz njenega praktiénega
udejstvovanja in Studija. Naslov knjige: sZdravstveni
nasveti za druzino in dome se mi zdi preskromen, kajti
delo ne bo nudilo opore samo druzini in domu, ampak
tudi poklicna bolniska negovavka bo lahko ¢rpala
obilo gradiva. Zato bo knjiga: »Zdravstveni nasveti
za druzino in dome¢ vsem, ki Zele pomagati ¢loveku,
priro¢nik in vodnik. Dr. Sabina Praprotnik.

Dr. Andrej Gosar: Za nov druzabni red.
Drugi zvezek. Drugi snopié. lzdala in zalozila Druzba
sv. Mohorja v Celju, 1935. Gosarjevo delo hitro
izhaja. Obsegalo bo Se tri snopic¢e. Drugi snopi¢ na-
daljuje najprej poglavje o pogojih obée blaginje, pri
cemer govori o umski in moralni zrelosti ljudi, svobodi
in enakopravnosti, o redu pravic in dolznosti in o avto-
riteti. Potem pa zacenja Gosar najvaznejsi in najbolj
pricakovani del svoje knjige: o podruzabljenju go-
spodarstva. Bavi se n. pr.z vpraSanjem svobode in ve-
zanosti v gospodarstvu, z neredom v sedanjem £ospo-
darstvu in njegovih vzrokih, s karteli, koncerni in
trusti, delavskimi strokovnimi organizacijami in za-
¢enja ze vprasanje narodnega gospodarstva in poti
do njega. — Ze po tem spoznamo, da so v tem snopicu
obsezena morda najbolj vazna socioloska vpraSanja,
o katerih mora biti pa¢ sleherni pouc¢en. Menim, da bo
Gosarjevo delo zelo porabna socialna ¢itanka za dru-
Stvene vedere, seveda bo treba poglavja za branje
primvrlm prirediti. Knjigo odlikuje poljudnost, po-
nekod je kakor kramljajoce pripovedovanje; suhe
znanosti v knjigi vob¢e ni. Vprav zaradi tega je pa
knjiga le preobSirna in zato je tudi premalo pregledna.
Zakaj ni pisatelj raj$i podal posameznih vprasanj
strnjeno, podrobne obdelave pa namenil bolj za stro-
kovni Casopis. Zato bi zeleli, da bi na koncu drugega
dela dodal Se prav kratek izvlecek, posnetek vsega
dela, kjer bi se mogel zlasti izobrazen bravec hitro
orientirati v mnozici socioloskih vprasanj.

I'ranc Mihelic:
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KAKO SNAZIMO TLA

S. H.

Snazenje tal v stanovanju je eno tistih gospo-
dinjskih opravil, ki daje gospodinji obilo truda in
dela, a ne rodi nobenih trajnih uspehov. Vendar pa
so bila ze od nekdaj v gospodinjstvu vprav tla merilo
snaznosti. O hisi, v kateri je bila snaga na visku, so
govorili, da bi tam lahko jedli s tal. Na Japonskem
je obicaj, da se ljudje sezujejo, preden stopijo v sta-
novanje. Ta navada ni brez pomena. Ce le malo po-
mislimo, po kak3ni mesnagi hodimo po cestah in kaj
vse prinesemo na obuvalu v stanovanje, se nam bo
zdelo umestno, v slabem vremenu pa celé potrebno,
da zamenjamo ¢evlje, s katerimi smo hodili po cesti.
z drugimi, ki jih nosimo doma. Cetudi obuvalo pri
durih dobro osnazimo in pred sobnimi vrati obrifemo
ali celé sezujemo, vendar se nabere na tleh Se dovolj
nesnage, ki da gospodinji dovolj truda, ako hode
ohraniti stanovanje snazno. Ker pa imamo tla ved
razlicnih vrst, je potrebno, da se pomenimo o vsaki
posamezni, ki pride v splofnem v poitev.

tla.

V vedini stanovanj so tla lesena; v gospodinjskih
in gospodarskih prostorih in tudi po sobah, zlasti na
dezeli, so po ve¢ini iz mehkih smrekovih ali bo-
rovih desk. v mestanskih sobah pa iz trdega lesa,
zlozenega v majhnih des¢icah — takim tlom pravimo
s francosko besedo »parkete« Lepa mehka tla da
rde¢erumeni amerikanski bor (spitchpinec, izg. pié-
pajn; pitch = smola: pine = bor), ki ga radi uporab-
ljajo v ta namen. Parket pa je navadno hrastov ali
bukov, uporabljajo pa zanj tudi orchovino in razne
plemenite vrste lesa v obliki furnirja.

Vsa lesena tla pa se obrabijo, in to tem bolj, ¢im
mehkejsi je les, iz katerega so. Da pa je les bolj
odporen in da se ohrani dlje ¢asa, ga navadno pre-
vletejo z razlitnimi snovmi, ki"les varujejo, mu da-
jejo lepso zunanjost in gospodinji znatno olajfajo
¢is¢enje. Razna olja, laki in los¢ila naredé lesno plo-
skev gladko. Tak les je seveda mnogo manj sprejem-
ljiv za nesnago kakor hrapav, ne vpija ved¢ toliko
vlage in se manj kréi in razteza. Na najbolj enostaven
na¢in prevle¢emo mehka lesena tla, ako jih na-
mazemo z lanenim firnezem. To je veckrat pre-
kuhano laneno olje, ki zleze v luknjice lesa, se spoji
z njegovimi sestavnimi delei (oksidira) in tvori na
njem tenko, a trdno prevleko. S firneZem moramo
mazati po malem in vse olje, ki ga les ne vpije, s cunjo
pobrati, da se firnez ne maZe po tleh. Previeka s fir-
nezem da tlom lepo rumenkasto barvo, skozi katero
so zile lesa vidne, in zapre v njem vse luknjice, da
nesnaga ne more prodreti vanje.

Na isti nac¢in kakor firnez uporabljajo véasih za
prevleko mehkih lesenih tal neko meSanico raznih

lLesena

mineralnih ¢lj, ki se sicer hitreje susi — v Stiri
in dvajsetih urah namesto v Sest in tridesetih a ne
prevlece tal tako izdatno kot firnez in jih zato ne more
stalno varovati pred umazanostjo. Taka tla niso tako
lepa in dajo tudi pri snazenju vec¢ dela.

Tla iz trdega lesa pa mazemo z oljem samo tam,
kjer po njih zelo veliko hodimo, kakor n. pr. v uradnih
in Solskih prostorih. Ce so z oljem prevlecena tla zelo
zamazana, jih je treba umiti: sicer pa samo pometemo
vecje smeti, prah pa poberemo z vlazno cunjo. Pri te-
meljitem ¢is¢enju pa jih poribamo z vodo in po po-
trebi uporabljamo pri tem tudi milo, pesek ali sodo.

Navadna lesena tla ribamo z milnico, a brez
sode, ker vzame ta lesu séasoma lepo belo barvo. Ne-
primerna so tudi vsa Cistilna sredstva, ki vsebujejo
sodo. Dobra pa je milnica, ki je na tla ne vlivamo,
ampak nosimo s cunjo, sicer je namre¢ preved zaide
med posamezne descéice. Sploh moramo paziti, da lesa
preved¢ ne premocimo.

Lepo poribamo tla, ako ravnamo takole: Ce imamo
dva skafa ali dve vedri, napolnimo enega z vroco
milnico, drugega pa z vroco cisto vodo. V vsako tch
posodd denemo po eno cunjo. Dobro je, ¢¢ imamo na
razpolago star kos linoleja, na katerem klec¢imo, a bo
naj toliko velik, da imata na njem prostor tudi obe
posodi. S krpo zmoc¢imo del tal z milnico in drgnemo
s krtato za ribanje v smeri desk toliko c¢asa, da
odrgnemo vso nesnago. Nato splaknemo tla s ¢isto
vodo in cunjo iz druge posode. Ce hofemo res &isto
poribati, moramo vodo pogosto menjati. Poscbno lepa
so tla, ¢e jih kon¢no 3e enkrat splaknemo s ¢isto vodo
in do suhega zbriSemo. Za prostor, ki meri 12 m? po-
trebujemo priblizno Sest litrov milnice, ki smo jo
napravili iz 50 g jedrnatega ali 50 g mazavega mila.
Ce drgnemo tudi s peskom. zadostuje polovictna koli-
¢ina milnice.

Vse drugace pa je s tli, ki so prevletena z
oljem. Soda tem ne skoduje, ker pride na oljnato
plast, ne pa naravnost na les. Nesnaga se z oljnatih
desk tudi hitro odmoé¢i. da jo z lahkoto odstranimo.
Lug iz sode je za taka tla prav dober in nam nadomesti
milnico in druga ¢istilna sredstva. Za prostor, ki meri
12 m* potrebujemo Sest litrov tople vode, v kateri smo
raztopili 60 g sode. Tdako temeljito snazenje tal pa
odstrani scasoma oljnato plast, zato je treba deske po
veckratnem ribanju nanovo prevledi z oljem. Za ome-
njeni prostor je potrebno 900 g, . j. en liter firneza.

V stanovanjskih prostorih pa mehka tla prevlecejo
navadno z lakovo raztopino. Ko se tak lak posusi,
pokriva les kot trda in precej odporna prevleka, ki
pa propusca vidne zile lesa in je zelo primerna za
amerikanski bor. Deske iz mehkega lesa pa barvajo
tudi z oljnato barvo in potem lakirajo. Na ta nacin
dobimo lahko v stanovanjski prostor mnogo barvitosti.
kar je Se posebno ugodno, ako se barva tal lepo ujema
z ostalimi barvami v prostoru. Pri snaZenju takih tal
je poschne treba paziti na to, da ¢im dlje ¢asa ohranijo
prvotni lesk. Za metlo primemo le, ¢e je na tlvl}
mnogo nesnage. Navadno pa pometamo z omelom, ki
ima vlakna nckoliko namas¢ena, ali z mokro cunjos
ki pa smo jo zelo krepko ovili, da je le malo vlazna.
Nikoli ne smemo brisati s preved mokro cunjo, sicer
s¢ napravi na tleh umazana plast, ki se pozneje spres
meni v umazano skorjo, Z lakiranih tal skusamo od-
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straniti nesnago samo s toplo vodo (45°C); le ¢e so
zelo umazana, pridenemo $¢ malo milnice. Ne smemo
pa uporabljati sode, ker se ta loti laka. 1z istega vzroka
smemo uporabljati samo cunjo ali pa krtac¢o z mehkimi
vlakni. Cim ve¢ umivamo lakirana tla z milom, tem
manjsi je blesk in tem hitreje se zopet zamazejo.
Naceta plast laka namre¢ veliko bolj prime prah ka-
kor pa nepokvarjena, ki je ¢isto gladka. Odpornost
takih tal pa zelo povecamo, ¢e jih namazemo z los¢ilom
za parkete, a to zelo tenko, in dobro drgnemo, da se
svetijo, z mehko cunjo. Zadostuje 120 g za 12 m?* Tako
polos¢ena tla prenesejo tudi umivanje z milnico in celo
s Sibko raztopino sode, ne da bi se zmanjsal lesk.

Parketna tla.

Parkete mazemo z voskom in lo$¢imo s krtaco, ki
ima kratke in trde S¢etine. Z los¢ilom se zamas$é vse
luknjice v lesu, obenem pa se napravi na njem tenka
in trda prevleka, ki varuje les pred neposredno ob-
rabo. To pa dosezemo samo s prvovrstnim los¢ilom.
Parketna tla so ze toliko v rabi, da je snaZenje te
viste tal vsem gospodinjam dobro znano. Vendar pa
Se vse ne vedd, da smemo tudi parkete zbrisati z ne-
koliko vlazno cunjo, ne da bi to Skodovalo njegovi
lepoti in njegovemu lesku. Takoj, ko se posusé, jih
zdrgnemo, da se tla svetijo.

Pa¢ pa se je spremenil na¢in temeljitega snazenja
parketov. Obicajno drgnjenje des¢ic z Zeleznimi
struzki so izpodrinila kemi¢na sredstva, ki raztopé
nesnago in odstranijo staro voSc¢eno plast, ne da bi
trpela barva tal; tla ne dobé nobenih zarez, kakor
pri drgnjenju s struzki, ampak ostanejo gladka. Cistilo
nanesemo na les s Scéetko, s katero ga podrgnemo, z
mehko cunjo pa poberemo nesnago, ki se je odlodila
od tal. Za 12 m* parketa zadostuje poldrugi liter istila.
Rabljenega in umazanega &istila ne zavrzemo, ampak
pocakamo, da se nesnaga v posodi usede na dno, nato
pa cisto tekocino odlijemo. Posoda naj bo vedno za-
pria in paziti je treba nanjo tudi zaradi ognja, ¢eprav
ie vyreliste cistila, ki je neke vrste bencin, Sele pri
150—200° C.

A Ceprav so nam na razpolago kemi¢ni pripo-
mocki, imejmo vendar v zalogi nekaj struzkov; po-
trebujemo jih namreé, kadar hotemo odstraniti kak
!r(|()\'ruh'n madez, ki ga druga¢e ne moremo spraviti
1Z lesa.

. Vosek ali lostilo za parkete nanafamo le na
Cista tla z mehko in redko cunjo in ga krepko
fazmazemo: ¢im tanjSe in ¢im bolj enakomerno ga
Porazdelimo, tem lepsa so tla. Los¢imo Sele, ko se je
v‘)gt"il() posusilo. Z volneno cunjo pa koncéno se pove-
tamo blesk. Za parketna tla porabimo ve¢ voska kakor
za lakirana, ker je pri prvih treba zamasSiti tudi luk-
hjice v lesu. Nikoli ne mazemo na staro voséeno plast.
10 smemo napraviti, e je potreba, le s tekodim lo-
SCilom,
_ Pri ¢is¢enju parketnih tal nam nudijo veliko olaj-
J4v0 tudi elektriéne priprave. Izbirati je treba take,
1L imajo vee deloy za izmenjavanje (ve¢ vrst krtad,
obucevino itd.), da ena sama priprava opravi vsa
(,L'I‘l. t. j. ¢is¢enje dedcic, mazanje, svetlicanje in kon-
0o poliranje. Ker se zavrti stroj 800krat v eni minuti,
S¢ proizvaja pri tem toplota, ki povzroca, da se vosck
Posebno enakomerno in drobno porazdeli.

Linoleji.

Za snazenje linoleja velja isto kakor za parkete,
s to razliko, da linolej pri temeljitem snaZzenju lahko
umivamo z mla¢no milnico. Sele popolnoma suhega
zopet namazemo. Zadostuje 180 g loscila za 12 m®. Pri
umivanju je treba strogo paziti, da ne pride voda pod
linolej, zakaj ta je za vodo bolj obcutljiv, kakor v
sploSsnem mislimo. Ce ga ne bi mazali z loS¢ilom, bi
vpliva vode dolgo ¢asa ne vzdrzal. Kemicno dcistilo,
ki smo ga omenili pri parketnih tleh, uporabljamo pri
linoleju samo za madeze. Te pa odstranimo tudi, ce
jih malo podrgnemo s smirkovim platnom ali steklenim
papirjem; osnazeno mesto je navadno nekoliko svet-
lejse, zato ga pomazemo z lanenim oljem, da dobi
prvotno barvo. Vse to pa prenese samo dober lino-
lej, ne pa linolej z natisnjenim vzorcem in nadomestki.

Kamenoleseni tlak.

Sem in tja najdemo ze tudi kamenolesena tla, ki
so iz posebnega umetnega lesa, ki ga delajo iz magne-
zija in zaganja in mu z griko tujko pravijo »ksilolite,
to je kameneni les. S takimi tli ravnamo tako, kakor
z linolejem ali parketom. Ce so tla zelo umazana, jih
umijemo z mla¢no vodo in milom, potem pa jih zopet
namazemo in polo$¢imo, da se lepo svetijo. Kameno-
lesena tla so brez Spranj in razmeroma topla za noge
ter zdruzujejo dobre lastnosti lesenih in kamenitih tal.

Kamenita tla

Kamenita tla so mrzla. a se dajo zelo lahko snaziti.
Sem spada zbruSen tlak iz betonske malte s primesa-
nimi drobei marmorja ali drugega kamena, ki mu
pravimo sterrazzos (izg.teraco), in tlak iz cementnih,
Samotnih ali terakotnih plo¢nic (sterracottas, izg. tera-
kota, zgana glina). Ce so kamenita tla v celem, kakor
terrazzo, nimajo Spranj: take iz plos¢ic pa imajo to
dobro lastnost, da laZe izmenjamo obrabljena mesta.
Sicer pa so kamenita tla zelo trpezna, le mrzla so za
noge. Umivamo jih z vodo in milom ter zelo varéno
mazemo z los¢ilom. Da se svetijo, uporabljamo iste
na¢ine kakor pri drugih opisanih vrstah tal.

Oton Gaspari: KoroSka kovadija.
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KUHARICA

Krompirjeva juha z grahom.

Skuhaj v 21 vode tri na majhne kocke zrezane
krompirje, posebej pa v .1 slane vode '/, 1 izlusce-
nega graha z vejico janezevega perja. Ko je oboje
kuhano, stresi skupaj in prideni prezganje, ki si_ga
pripravila iz velike Zlice masti in Zlice moke fter
razredéila z zajemalko mrzle vode. Ko vse nekaj
minut vre, prideni zlico drobno zrezanega zelenega
petrsilja in zlico kisa.

Lisicke s krompirjem.

Osnazi, operi in zrezi lisicke, jih deni v kozo in
polij z mlekom. da so pokrite. in jih kuhaj 30 minut.
Posebej kuhaj na kocke zrezan krompir, ki ga prideni
z vodo vred k lisickam, prideni $¢ep popra, osoli in
kuhaj Se cetrt ure. Ako das lisicke za prikuho, naj
hodo gostljate. Ako pa jih postavis kot juho na mizo,
kuhaj krompir z nckoliko vel vode.

Svinjsko meso s kumno.

Pol kilograma ne premastnega svinjskega mesa
zrezi na oreh velike kocke. Zarumeni v Zlici masti dve
srednje debeli ¢ebuli. prideni meso, velik $¢ep kumne
in popra ter prilij toliko vode, da se meso dusi in
da postane mehko. Prideni pol kilograma na kocke
zrezanega in na pol kuhanega krompirja z vodo vred,
osoli in kuhaj vse skupaj Se nekaj minut.

Pticki ali mesni zvitki.

Pol kilograma tele¢jega mesa zrezi na tenke zre-
zke, ki jih potolei in osoli. Male koitke in odpadke
mesa drobno sesekljaj. Zrezi drobno 5 dkg slanine in
jo pusti z zrezano Cebulo in petrsiljem nekoliko za-
rumeneti, nakar jo zmeSaj z zrezanim mesom, drob-
nim jajcem in nekoliko soli. Namazi zrezke s fem
nadevom, vsakega zvij in povezi z mo¢no nitjo. Zrezke
polagaj v omako, ki si jo pripravila iz Zlice masti,
v kateri si zarumenila drobno zrezano ¢ebulo in velik
§¢ep paprike, potresla z moko in zalila z juho v gosto
omako. Pticke dudi v tej omaki eno in ¢etrt ure in
prideni, preden postavis na mizo, '/,,1 kisle smetane.
Nato jim odstrani niti, s katerimi si jih povezala, in
postavi jed s krompirjevim pirejem, makaroni, cmoki,
z vizi-bizi ali ¢im enakim ma mizo.

Grah s kuhanim svinjskim mesom.

Skuhaj '/, | svezega graha v slani wodi. Kuhanega
in odcejenega stresi v kozo, ki si v njej razgrela za
pol jajca sirovega masla in prav malo zarumenila Zlico
zrezanega petrilja in pridala 1—2 Zlici drobno zre-
zanega mesa. Potresi po grahu majhno Zlico moke in
zalij z odcejeno grahovko. Ko vse nekaj minut vre,
postavi jed s krompirjevim pirejem ali Sirokimi re-
zanci na mizo.

Shranjevanje ali sufenje sveZega graha.
Potresi liter izlus¢enega graha z Zlico sladkorne
moke, premesaj in stresi na papir, poloZen na pekaco
ali na leso, ter postavi v pecico, ko nchas kuriti, ali

Se bolje v ped, ko vzames$ iz nje kruh. Tudi na soncu
ga lahko susis. PosuSenega shrani na suhem prostoru
v zavezanih kozarcih. Kadar ga rabis, ga prej namodi
in nato pripravi kakor svezega.

Strocji fizol v slani vodi.

I"izolu odstrani niti, nato oblozi dno majhnega
¢ebra ali lon¢ene posode z listi vinske trte, nalozi
na -to dva prsta visoko fizol, nekoliko posoli in tako
ponavljaj toliko ¢asa. da je posoda polna, nakar jo
pokrij z desko in obtezi s kamnom ter shrani na
hladnem prostoru. Ko fizol rabis, ga najprej operi in
Sele potem kuhaj do mehkega.

Penasti narastek z breskvami ali marelicami.
Razmehcaj '/, kg breskev in jih pretlac¢i. Pretla-
¢ene mesaj 20 minut s 15 dkg sladkorja in dvema
beljakoma. Nato dodaj sneg treh beljakov. Vse na-
rahlo premeSaj in stresi v pomazano, pred ognjem
varno skledo in peci v srednje vrodi peéici 15—20 mi-
nut. Nato postavi v isti posodi, v kateri se je pekel,
na mizo. da ne pade skupaj.

Cesarski puding sladki.

MeSaj. da penasto naraste, 3 dkg sirovega masla.
tri rumenjake, 3 dkg sladkorja in Zli¢ico drobno zre-
zane limonove lupine. Nato primesaj sneg treh belja-
kov, 5 dkg zmletih orehov, zlico drobtin in pol zlicice
moke. Vse narahlo premesaj in stresi v dobro pomazan
model za pudinge, ki si ga potresla z drobtinami,
zapri, in ga kuhaj v vreli vodi 50 minut. Kuhanega
stresi na kroznik in oblij z mle¢no kremo ali vinskim
Satojem ali malinovim odcedkom.

Jaboléna sirova jed.

Namoci v nekaj zlicah mleka Zlico ovsenih kosmi-
cev (Haferflocken), prideni nastrgano jabolko, nekaj
kapljic limonovega soka, zli¢ico medu in Zlico sme-
tane. Namesto jabolk lahko nastrga$ hruske ali kako
drugo sadje.

Crna torta.

MeSaj pol ure 15dkg sladkorja, 10 dkg sirovega
masla. dve celi jajei in drobno zrezano lupino pol
limone. Prilij '/,1 mrzlega mleka, prideni 5 dkg ka-
kava, 25 dkg moke in cel pecilni prasek. Vse skupaj
premeSaj in stresi v dva manjsa ali en velik tortni
model, ki si ga dobro namazala in potresla z moko,
in peci v srednje vrodi pedici, da se pocasi pele 45
minut. Pec¢eno in ohlajeno torto nadevaj po vrhu
s kavno smetano.

Kavna smetana.

Stepi !/, 1 smetane in ji primefaj 1—2 Zlici slad-
korja in dve zlici mo¢ne mrzle ¢rne kave.

Nadev za jajca.

Za tri jajea namoc¢i v mrzlem mleku pol Zemlje,
jo ozmi in pretlaci skozi sito s tremi rumenjaki, ki si
jih vzela iz beljakovih skledic, nato prideni pol Zlice
drobno zrezanega drobnjaka, sol, 8¢ep popra in S¢ep
stoléene kumne ali strok ¢esna. Nadevaj s tem na-
devom beljakove skledice. M. R.



Iznajdljiv matematik.

Sacha Guitry, sloviti francoski igravec in pisatelj
veseloiger, si je v svojem desetem letu takole pomagal
1z hude zagate.

Vstopil je nekega dne k trgoveu jestvin in samo-
Zavestno narocil:

Kilogram kave po dva funta pet in sedemdeset.«

»Se kaj?e

»Sedemnajst zavitkov sveé po en frank petdeset.«

»Potem?«

__»Stiri kilograme sladkorja po pet in osemdeset sto-

tink,« in gledo¢ na listek, je nadaljeval: sOsem in
dvajset litrov petroleja po pet in petdeset stotink.
0 Je vse.c

Trgovee je napravil raéun, ga izro¢il Sachi in
rekel: JAli ti je mamica dala denar ali naj vpiSem
v knjizico?«

>Moja mati nima pri tem ni¢ opraviti,c je od-
vrnil resno Sacha Guitry in vteknil racun v Zep, »to
J€ moja ra¢unska naloga, ki je sam nisem znal resiti.c

Res umetnik.

Genovski umetnik Miha Canzio je imel veliko
veselje, koga potegniti, in 3¢ sedaj krozijo po mestu
vesele zgodbe o njem. Neko¢ mu je zaupal mlad
slikar, da bi rad Sel ma privatni ples aristokratske
druZine, kamor bi moralo iti tudi njegovo dekle.

»Zakaj nisi bil povabljen?c ga je vprasal Canzio.

*Nimam srece, da bi poznal vso puhlo gospodo!«

»Ce hotes, te predstavim jaz gospe grofici.c

*Dobro; a mislim, da je ze Prepozno . . .«

»Kaj e! Obleci se lepo in ob dolodeni uri pojdes
Z menoj. So sicer aristokratje, a sovrazijo predpise
olike. Predstavim te kar po domace.«

eceno, storjeno. Ob uri, ko so se dvorane zacele
PO_lfliti s povabljenci, je stopil Miha Canzio s svojim
Prijateljem h gospe grofici in rekel:

. *Milostljiva, imam ¢ast, predstaviti vam svojega
Prijatelja, kiparja B. V., ki Zeli iz vsega srca prisostvo-
Vati vasi veselici.«

>0, jako lepo, kar prosim.< je odvrnila ljubeznivo
grofica, »toda vi, kdo ste?«

_’.[37-? Jaz nimam veselja, prisostvovati vasi slav-
"0911‘; nima smisla tedaj, da bi vam povedal, kdo sem.«
s temi besedami se je Miha Canzio globoko po-
lonil in dostojanstveno odsel.

Crispi in osli.
nik %{'Q"i.itq!ijz}llski.flritnv11ik in ministrski preflse(lj
(cnm']':"sl’l-.(u.\rllml(luov‘ smlf-lu\.wc in svol)mvlon.nsvlm
".i('govl'.m' je imel n.okoc vollvm.shod na dezeli. ]\:lvc(l
Ugova Im govorom je vsl_ul ncvlsu kmet in mu pricel
a1 li%uh. ko #a m-.k(lf) iz ob('m.ftvn prekine: -5("(|l'.
** Kmet se je razjezil in odvrenil: *Kdo me zmerja?

Ali mar iS¢e brata?« Crispi, ki mu ves ta dvogovor
o¢ividno ni bil v8eé, je vzkliknil: »Zdi se mi, da je tu
nenavadno Stevilo oslov; a za bozjo voljo, naj rigajo
drug za drugim!c Prvi kmet se je tedaj bliskoma
povzpel na stol in zaklical Crispiju v obraz: »Daobro
je: zalnite torejle
Po ovinkih.

'Mama, pojdi v sobo, se bova igrala cirkus,c je
rekel petletni Ivancéek. »jaz bom slon!«

No, kaj bom pa jaz?«

»T1, mama, boS pa obcinsivo, ki daje slonu bon-
bone in sadje.«

Od daleé.

Gustelj je sedel na galeriji in Skripal z zobmi.

‘Kajle je krical Gustelj. »Jaz sem vstopnico po-
steno placal in hotem igro videti do koncals

»Vi ste motili mir v gledalii¢u in morate venl< se
je zadrl nad njim galerijski sluga.

vJaz? Zakaj?«

»7Z¢ dobro veste zakajle

»Jaz ne vem ni¢. Dal sem samo svojemu znancu
dve jajei in to se bo vendar smelo?«

»Ze, ampak ne, kadar je znanec v parterju. vi
pa na galerijile

Dober izhod.

»Gospod, moja zadnja cena za to preprogo je
pet sto dinarjev. Toda verjemite mi. da dodam pri
tem dve sto dinarjev iz svojega.c

»Dobro, potem pa mi dajte sto dinarjev, preprogo
pa obdrzite!«

Bistroumna opazka.

Spostovani in priljubljeni profesor Gréa je do-
segel osem in devetdeseto leto, ne da bi bil kdaj bolan.
Slednji¢ je moral pa tudi on placati svoj davek naravi.
Od starosti oslabel je legel za zmeraj.

O njegovi starosti in smrti ‘so se povsod zivahno
pogovarjali, nekdo pa je prav po modrijansko pri-
pomnil:

»Veste kaj! Ce Ze tak zdrav ¢lovek, kakor je bil
Gréa, lahko umrje, potem ni na vsem svetu noben
c¢lovek ved varen zivljenjals

Neumno vprasanje.
»Kako pa to, Pavel, da si v nalogi Moja mati’
prav tisto napisal, kakor tvoj brat Peter?«
»Zato, ker imava oba isto mater, gospod uditelj!«

Dieta.
»Ce hotete spet ozdraveti, se morate strogo drzati
diete — nekaj perese solate in kozarec pomaranénega

soka, to je vse.«
»Dobro, gospod doktor — pred jedjo ali po jedi?«

Ué¢eno vprasanje.

»Mama, rad bi te nekaj vprasal.c

»Ze spet? Kaj bi pa rad vedel?«

*Ali je nespodobno, ¢e govorim s polnimi

»Zelo nespodobno!«

»Pa je nespodobno, ¢e re¢em hvala'?<

»Zelo spodobno!«

»Ce pa recem s polnimi usti hvala’, ali je to po-
tem spodobno ali nespodobno? .. .«

usti?e
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Al e R o s sdb e b e

UGANKE IN MREZE — KDO JIH RAZVEZE?

Sadje.
(S. 0., Sele.)

Konjidek.
(Hostar, Radovljica.)
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Crkovnica.
(Natan, Celje.)

[1¢mé¢ mloasbjk hfbmoe¢ sg m pbhg
sdocbmoc¢ 1¢nrpé kopmoh m  pbhg
sdocbmo mbfdo.

Klju¢: Abe¢ — pes, déefgh = sloven-
ski pisatelj, ibjklm == riba, noprs
jugoslovansko mesto.

Spremenitev,
(Jota, Ljubljana.)
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Rac¢unska.

(L. R., Ljubljana.)

Neko sejmiie ima Stiri vhode. Skozi
vsak vhod pripeljejo po Stirje vozniki.
Vsak voznik ima Stiri vozove. Na vsu-
Kem vozu so po Stiri kletke, v vsaki
kletki so po Stiri stare svinje. Vsaka
svinja ima S$tiri mlade pujske. Koliko
svinjskih nog je bilo na sejmiiéun, ¢e
drugih pragi¢ev ni bilo na sejmu?

Poro¢éno naznanilo,
(L. R., Ljubljana.)

Karl C Niki¢
Nasta Rubin

porocena

Idrija

Kaj sta novoporotenca?

PoloZajnica.
(M—¢&, Ljubljana.)

Le, nuh, gos, sii, nus, ede, pod, 3ce,
ted, kov, dav, zni, mu, mpra, aki.

Crkovna podobnica,
(Pepe, Kropal)

1%

Vstavljalnica,
(K. M., Ljubljana.)
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Pomen besed: 1—2 gorovje v Cesko-
slovasSki, 2—5 vas pri Ljubljani, 3—4
jeza, 4—5 je malo na svetu, 5—0
vzhodnoazijska kraljevina, 6—7 vas v
Istri, 7—8 svetopisemska oseba, 8—9
javni uradnik, 9—10 meja med severom
in jugom, 10—11 mosSko Kkrstno ime,
11—12 pritok Morave, 12—15 obmorsko
mesto v Italiji, 15—14 ribji zarod, 14
do 15 héi kralja Oidipa, 15—16 drobec
materije, 16—17 trpljenje, 17—18 mas-
nisko oblac¢ilo, 18—19 finsko mesto,
19—20 elektri¢cna merska enota.

YV obeh prekotnicah od zgoraj na-
vzdol ¢ita§: I—II drzava v Ameriki,
IITI—IV poglavar roparjev.

Koné¢na ¢rka vsake besede je obenem
zaCetna ¢rka naslednje besede.

Stevilnica.
(Rados, Stari trg.)

a:(6: 1 8 14 + 21 - 23 - 27
33 + 43) + b (20 + 42) + ¢ (40)
¢ (10 + 12 +17 + 19 + 29 + 31
35 4+ 41) +d (1 + 7 + 24 + 28)
» (15 + 16) + £ (9 + 30 + 32) + g
2 +h (34 +537) +i(+ 18 + 26+
3) +j (39) + k (3 + 22) + 1 (38) +
m (4 + 13 + 25) + n (11).

Klju¢: hljeamféd = samotarec;

necha namizno orodje;
gik del sulice.

4+

~

Skrit napis.
(Janko Moder, Dol.)
Kptnsiri sssaknsa ii kpsniptpsiip, ssta
tpspsarasn ii kpriksiasiip.

Resitve je posiljati do 20. vsakega meseca na naslov: Janko Moder, Dol pri Ljubljani, — Tudi vse rokopise

za uganke poiiljajte zastavljavei ugank na isti naslov. — Lepo risane uganke

mo primerno nagradili.

ReSitev ugank v avgustovski sStevilki.

Konjic¢ek. Kdor ¢uti, da ima ma-
ter, se ¢uti otroka. Kdor se ¢uti otroka,
se vraca k materi.

Kitajskinapis. Srednja pot, naj-
boljsa pot.

Konjic¢ek. O, simpatija béli, ena-
kost tuge.

Vremenska za avgust Vsaki
naslednji besedi pristej iz abecede eno
érko ved.

Kakor prve dni avgusta
se je vreme pokazalo —
tako bo do konca

tega meseca ostalo.

Carobni kvadrati. V sredi: Aron,
Riko, okov, Novi:; 1. osel, sani, Enos,
lisa; 2. slon, Laba, obod, nada; 3. Iran,
rana, Anti, Nain; 4. igla, glad, lama,
Adam,

PreStevalnica. »Predtevalnicac
ima trinajst ¢rk, zato jemlji vsako 13.
¢rko. Najdes: Zivljenje ni najveéje do-
bro, a krivda je najvedje zlo.

Posetnica. France Bevk, Huda ura.

Crkovnica. Vzemi 1., 2, 3, 4., 5.
oziroma 6. ¢rko, ki se nahaja za dotié-
nimi ¢érkami v abecedi:

360

Kdor dobroto izkaze,
svoja kola s sre¢o maze.

Paradoksna resnica. Stevilke
nad ¢rko pomenijo, da vzames tolikero
¢rko iz abecede pred tisto ¢rko 1N
sicer: najprej v sredi$nem krizu (izme€-
noma nad belim krizem in pod njmh
nato v diagonalnem enako. Sledi: €€
ho¢es biti prvi, bodi med vsemi zadnJi

Nmav ¢&riez jizaro. Beri en?
skupino naprej, drugo nazaj itd.
Kjer so me zibali mamica moja,
in prepevali, haji, hajo!



OB VELIKEM HERDER]JU
(Der grofle Herder, novi leksikon.)

_ Slovenci imamo svoj Slovenski biografski leksikon, ve-
liko delo o vseh naSih mozeh in nasi Kulturi. Hrvatje po-
nujajo svoj splosni leksikon Minerva. IFrancozi izdajajo
vedno znova svoj leksikon Le Larusse, zlasti ljudsko izdajo
Le nouveau Petit Larusse. Med nemskimi leksikoni, ki so
nam bili in so nam Se najblizji, s¢ zadunje case Siri ceneni
Knaurjev. Po vojski je zacel znova izhajati Veliki Brock-
haus (1928) v 15.1zdaj1, ki bo obsegala 20 zvezkov in ki bo
pPo svetovnem nazoru spet nevtralna kakor prej, Ceprav
do katolicizma bolj pozitivna, saj ima tudi katoliske znan-
stvenike med sodelavei. Tudi znani Meyerjev leksikon je
leta 1924 zacel z novo, 7.izdajo v 15 zvezkih.

Katoliski Herderjev splosni leksikon, ki je prvi¢ iziel
leta 1853, je po vojski postal znova potreben, ne le zaradi
tolikih sprememb na vseh podroc¢jih zivljenja in duba,
temyec tudi zaradi tolikih vpraSanj sodobne kulture, civili-
zacije, ki so Cakala odgovora s stalis¢a katoliskega sve-
tovnega nazora, in tudi zaradi tako pomnozene tehnike in
praktiéne znanosti. Ze leta 1925 je izSel Mali Herder (Der
kleine Herder), ki je bil z velikim veseljem sprejet in Ze
dozdaj tolikokrat tiskan. Od leta 1931 pa izhaja novi Veliki
Herder (Der grofle Herder), ki bo obsegal 12 zvezkov in
1 atlas. Dozdaj manjka samo Se en zvezek. Je to veliko-
potezno delo, pri katerem sodelujejo skoraj vsi najboljsi
sodobni nemski katoliski znanstyveniki in mnogo inozemcev
in ki vsebuje vse vazno sodobno znanje vseh strok in
podrocij in ga vrednoti s katoliSkega zreliSca. Je to velika
Katoliska enciklopedija, delo za ve¢ desetletij, s kakrSnim
se tezko postavi kak narod.

Kakor drugi moderni leksikoni tudi Herderjev ni vec
skonverzacijskis, to je uéenim razgovorom namenjen, kakor
s0 bili to leksikoni v tisti dobi 19.veka, ko so Se naivno
verovali v vse odreSujo¢o mo¢ znanosti in za geslo pisali:
‘manje je mo¢ (Wissen ist Macht). Medtem ko pa drugi
ostajajo tudi Se danes pretezno znanstveni, je ustvaril
Herder s svojim leksikonom docela nov tip, ki ga izraza
ze jcslu v podnaslovu: >Za znanje in zivljenje« (fiir Wissen
und Leben). Ni mu zgolj za znanje, temveé za omiko vsega
tloveka, razuma, srca in znacaja; ni mu za teoretsko zna-
nost, temve¢ za prakticne potrebe tudi prav vsakdanjega
zivljenja. Tako je postal zdaj to splodni, ljudski leksikon.
ato je tudi vsak odstavek ruzdeljen vsebinsko in tudi
tiskovno v tri dele: prvi¢ oznaka, splosen opis, drugic
strokovno gradivo s $tevilkami in tretji¢ strokovna navo-

ila za prakticno zivljenje. Zato je leksikon res poraben
prayv za vse sloje. Za vecja vprasanja ima posebne clanke
vV okviru — v teh se kaze zlasti njegova svetovno nazorna
usmerjenost: v njih izbiri in obdelavi; ti so za katolika
prava zakladnica, h kateri se bo vedno lahko zatekal in ki
ga bo varno vodila v vseh stvareh in povrh hitro poutila.
ako nadomesti izobrazencu tak leksikon podrobno stro-
Kovno literaturo posameznih podro¢ij, mu nudi zadostno
sploSno znanje iz vseh strok, s katerimi se v poklicu ne
more baviti.
. Poscbno pa se novi Herder odlikuje po jasnem kato-
liskem gledanju na vse in s tem izpolnjuje veiiko Kulturno
dolZznost danagnjih katoli¢anov, da namre¢ ruje zadnji ple-
vel katoliskega liberalizma, ki so ga med katolisko inteli-
enco zanesli ne v majhni meri vprav nevtralni, v bistvu
iberalni leksikoni, ki so nudili le posamezno znanje, celotne

slike sveta pa niso nudili. Kako vazno je to — poudarja
zalozba sama — pri izbiri snovi, pri obravnavanju (vzemite

I pr.le zakon, materinstvo itd) in pri celotil ) fr

(Zanimivo je, da zalozba sama izpodbija tisti slepilni
Ugovor: »Vi ste po svetovnem nazoru vezani, mi pa Smo
nevtralnie, in sicer takole: To je spet tisto liberalno nazi-
ranje, zaradi katerega je 19.stoletje propadlo in 20. e hira
in Ki je v bistvu oscbni egoizem. Neviralnost je mogota le,
jer gre za odnose med posamezniki. Nasproti celoti pa
neviralnost ni mogota, ¢e hote nuditi celotni, univerzalni
{;‘_)glud in note biti le odlomek. Zato nismo in ne moremo
il neviralni.) )

Prav s tem se je ta leksikon najbolj priblizal prvot-
nemu namenu takih enciklopedij: uveljavljati svoj nazor.
Seveda stari francoski (‘.n(:iLl()pcdisli so &irili_svoje pro-
svetljeno naziranje, z njim pa seveda tudi usodni raciona-
izem in materializem, Herderjeva enciklopedija pa je ka-
toliska, Kak pomen ima tak leksikon, ki je po svetovnem
Dazoru jasen, so spoznali tudi ruski boljfeviki, ki z veliko

naglico izdajajo kar osem svojih enciklopedij, med temi
eno v 60 zvezkih! g

Tehni¢no je Herderjev leksikon na visku, tako da
tudi svetovni listi priznavajo njegovo izredno pomembnost.
Vodilni angleSki listi so pisali, da se odlikuje po svoji
zanesljivosti, popolnosti, bogati ilustraciji (ima 20.000 slik),
temeljitosti in prakti¢nosti. Obsega 18.000 besed. Atlas pa
ima 106 kart in posveca posebno pozornost gospodarstvu
posameznih deZel in je v tem prvi atlas. Podatki drzav pa
so priklju¢eni v posebnem snopi¢u (Die Welt in Maff und
Zahl), ki ga bo mogoCe po potrebi menjati, ne da bi atlas
sam zastarel.

Herderjeva zalozba se zadnje case odlikuje po sinte-
ti¢nih delih. Izdaja zgodovino vodilnih narodov (30 zvezkov),
dalje bogoslovni leksikon (Lexikon fiir Theologie und
Kirche), izdala je vzgojeslovni in drzavoslovni leksikon
(Lexikon der Padagogik in Staatslexikon der Gorresgesell-
schaft), najve¢je delo in sinteza vseh teh je pa Veliki
Herder. To je veliko kulturno poslanstvo!

Ker smo mi Se vedno v marsicem navezani na nemsko
kulturo in ker je tudi naSe domadce zivljenje v tem leksi-
konu pravi¢no upostevano, je taka izdaja tudi nam dobro-
dogla, zlasti Se zaradi svoje nazorne jasnosti. Daje namreé
jasen in tofen odgovor v marsi¢em, o Cemer se pri nas
doma &e prepiramo Katoliski inteligenci bo taka knjiga
velik in vsakdanji uditelj. Cistila bo pa tudi naSe ozracje.
Zato se spodobi, da tako velepomembno delo tudi nasim
braveem omenimo.

RESIVCI UGANK V AVGUSTOVSKI STEVILKI

Dobrovolje Lojze (10), Krzisnik Angela (10), Krzisnik
Helena (10), Lozar Janez (10), Modrinjak france (10), Zupni
urad, Pisece (10).

Ales Irance (8), Bulovee Ivo (8), Brezar Marica (7),
Cesar Anton (8), Cekuta Viljem (9), DemsSar Viktor (8),
Erjavee Malka (7), Golnar Frane (7), Jegli¢ Stanko (9), Jug
Franjo (7), KladenSek Jernej (9), Kalan Minka (7), Kocmur
Pavla (8), Lukoviek Ivanka (8), Miheli¢ Franc (8), Mlakar
Jozef (8), Lipoglaviek Slava (9), Papler Marija (8), Pavlin
I'rance (8), Petelin Mimi (7), Petelin Francka (7), Rotar
Marija (9), Rakovec Josip (9), Sodja Frane (8), Sodja Anton
(8), Samostan, Sti¢na (7), Sustersi¢ I'ranc (7), Vidensek Ana
(6), Vovk Joza (8), Zorec Alojzij (7).

Izzrebani so:
Zua 1.nagrado: Modrinjak France, PiSece. Za 2. nagrado:

Cekuta Viljem, Ljubljana, Pod Roznik VIL 31. Za 3. nagrado:
Demsar Viktor, Lancovo 40, Radovljica.

RAZPIS NAGRAD ZA SEPTEMBER

Za 1.nagrado: Slovenska zemlja v podobah (platno).
Za 2.nagrado: Fr.Ks.Lukman, Martyres Christi (platno).
Za 3.nagrado: Marija Remec, Kuharica (plaino).

Kdor bi rad poznal tuje deZele in Zivljenje po njih,

kakor ga od blizu gledajo stotiso¢i slovenskih izseljencev,

kdor bi rad poznal zivljenje, misljenje, naérte, upe, veselje,

uspehe, skrbi, razo¢aranja, trpljenje slovenskih izseljencey,

razkropljenih po vsem Sirnem svetu, naj si naroti slovenski
izseljenski teduik, revijo

»Duhovno zivljenje«

ki Ze tretje leto izhaja v Buenos Airesu, Rep. Argentina, in
ima svoje dopisnike in sodelavee med S‘O\"(,‘I\Sklm.l IZS}!‘]CH?I
vsega sveta, posebno odli¢no pa seznanja svoje 'él(ntelje
7 razmerami v Argentini, deZeli velike bodoénosti. V.sn.kq
Stevilka obsega 32 strani. Letno dve debeli velezanimivi
knjigi. Od januarja do maja 1935 je izSlo 664 strani. Letna
naroénina znasa 70 Din, ki jih na na$ radun nakaZite
Zadruzni gospodarski banki v Ljubljani

UPRAVA >DUHOVNEGA ZIVLJENJA«
Avalos 250
BUENOS AIRES, REP. ARGENTINA



in druge SOLSKE POTREBSCINE kakor beleznice, dnevnike, steno-
grafske beleZnice, notne zvezke, notni papir, risanke, skiciranke,
barvice in svin¢nike, Copice, peresa, ravnila itd. za osnovne, mes¢an-
ske, srednje in strokovne Sole Vam nudi po konkurené¢nih cenah

KNJIGARNA MOHORIEVE TISKARNE

V CELSU

in njena podruznica

V LJUBLJANI
na Miklodicevi cesti Stev. 19

(Palata Vzajemne zavarovalinice pri glavhem kolodvoru)

Zahtevajte seznam pomoznih uénih knjig — dobite ga brezplaéno!

Posebno opozarjamo na
CVETJE 1Z DOMACIH IN TUJIH LOGOV

Doslej so izsli tile zvezki (cene so udninske):

. Dr.lvan Pregelj: Simon Gregoréi¢, Izbrane pesmi. Brosiran
izvod Din 9—, v plaino vezan Din 18—,

.Dr.A.Slodnjak : Fran Levstik, Martin Krpan, Brosiran izvod
Din 3—, v platno vezan Din 9—.

.Prof.A.Sovreé: Horacij, Pismo o pesnistvu. BroSiran izvod stane
Din 7:50, v platno vezan Din 1350,

.Dr.M.Rupelj: Josip Juréi¢, Jurij Kozjak. Brosiran izvod siane
Din 9—, v platno vezan Din 18-

.Dr.l.Grafenauer: Valentin Vodnik, Izbrano delo. Brosiran
izvod Din 9—, v platno vezan Din I8

6. Dr.A.Pirjevec: Matija Cop, Izbrana dela izidejo v kratkem.

Pripravljamo pa Se tale dela: Simon Jenko, Izbrano delo; Janez Cigler,
Sreca v nesrec¢i; Josip Jurcic, Deseti brat: Jurcic-Kersnik, Rokovnjaci;
Prof. V. Novak, Izbor prekmurskega slovsiva: Gogolj, Revizor; Homer,
lliada itd.




